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farmacosmetics

	
Sorgenta the wellness group, scopri 
un’opportunità unica per farti del bene 
e…proporre benessere!

	
Sorgenta the wellness group, découvrez une 
opportunité unique pour vous faire du bien et… 
proposer du bien-être !

	
Sorgenta the wellness group, entdecken 
Sie eine einzigartige Möglichkeit, sich Gutes 
zu tun und … Wohlbefinden zu schenken!

	
Sorgenta the wellness group, descubre esta 
oportnidad única para hacerte sentir bien 
y ofrecer bienestar.
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| Linea  Halbèa Farmacosmetics,
naturale, biologica, al servizio 

      della tua bellezza.

| Halbèa Pharmakosmetik-Linie,
natürlich, organisch, 

im dienst ihrer schönheit.

| Ligne Halbea Farmacosmetics,
naturelle, biologique, 

au service de ta beauté.

farmacosmetics

Halbèa Farmacosmetics, 
è un brand già consolidato 
da vari anni.
È sinonimo di qualità, 
e cura nei dettagli, 
di prodotti naturali, 
e ricerca farmacosmetica
per la bellezza ed il benes-
sere di tutta la famiglia.
Halbea Farmacosmetics, 
è un mondo tutto da sco-
prire e costantemente in 
divenire. 

Scopri le nuove proposte, 
e i pacchetti convenienti, apposi-
tamente studiati per il benessere 
psicofisico, per la tua crescita 
professionale di referral marketing 
all’interno dell’azienda.
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Halbea Farmacosmetics, 
est une marque déjà con-
solidée depuis plusieurs 
années.
Elle est synonyme de 
qualité, et soin en détails, 
de produits naturels, et 
recherche pharma co-
smétique pour la beauté 
et le bien-être de toute la 
famille.
Halbea Farmacosmetics 
est un monde à découvrir  
en constante évolution.

Découvre les nouvelles proposi-
tions, et les paquets convenance, 
spécialement conçus pour le bien-
être psychophysique, pour ta crois-
sance professionnelle de referral 
marketing au sein de l’entreprise.
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Halbèa Pharmakosmetik 
ist eine Marke seit mehre-
ren Jahren konsolidiert.
Es ist ein Synonym für 
Qualität und Liebe zum 
Detail, von Naturpro-
dukten und pharmako-
logischer Forschung für 
die Schönheit und das 
Wohlbefinden der Ganzen 
Familie. Halbea Pharma-
kosmetik ist eine Welt
alles zu entdecken und 
ständig am Werk.

Halbèa Pharmakosmetik ist eine 
Marke seit mehreren Jahren 
konsolidiert. Es ist ein Synonym für 
Qualität und Liebe zum Detail, von 
Naturprodukten und pharmakologi-
scher Forschung für die Schönheit 
und das Wohlbefinden der Ganzen 
Familie.



| Línea Halbea Farmacosmetic, 
natural, biologica, 

al servicio de tu belleza.

Linea Oro Bianco          	 |Linea Oro Bianco 	 | WeissGoldLnie 	 | Línea Oro Blanco 
LATTE D’ASINA	| LATTE D’ASINA  	 | ESELMILCH  	 | LECHE DE BURRA

Il latte d’asina viene chiamato “l’oro bianco” della cosmesi. Infatti, esso 
è caratterizzato dalla presenza di innumerevoli minerali e proteine che 
conferiscono setosità e morbidezza alla pelle.
Il latte d’asina è ricco di Vitamina A ed E, entrambe molto importanti per 
prevenire l’invecchiamento cutaneo perché agiscono rispettivamente sul 
rinnovamento delle membrane e sulla stabilità delle strutture cellulari. 
Per di più, esso è caratterizzato dalla vitamina C che favorisce il 
rallentamento dell’invecchiamento cutaneo ed accelera i meccanismi di 
cicatrizzazione.

Eselsmilch wird als das „weiße Gold“ der Kosmetik bezeichnet. In der 
Tat zeichnet es sich durch das Vorhandensein unzähliger Mineralien 
und Proteine ​​aus sie geben Geschmeidigkeit und Seidigkeit zur Haut.
Eselsmilch ist reich an Vitamin A und E,beides ist sehr wichtig, um der 
Hautalterung vorzubeugen denn sie wirken jeweils auf die Erneuerung 
von Membranen und auf die Stabilität von Zellstrukturen. Darüber 
hinaus zeichnet es sich durch Vitamin C aus, das die Verlangsamung der 
Hautalterung fördert und die Heilungsmechanismen beschleunigt.

Le lait d’ânesse est appelé « l’or blanc » de la cosmétique.
En effet, il est caractérisé par la présence d’innombrable minéraux et 
protéines qui confèrent  douceur  et souplesse à la peau.
Le lait d’ânesse est riche en  vitamines A et E, toutes deux très 
importantes pour prévenir le vieillissement cutané car elles agissent 
respectivement sur le renouvellement des membranes et sur la stabilité 
des structures cellulaires.   De plus, il est caractérisé par la vitamine C 
qui favorise le ralentissement du vieillissement cutané et accélère le 
mécanisme de cicatrisation.

La leche de burra es llamada “El oro blanco” de la cosmética. Se 
caracteriza por la presencia de innumerables minerales y proteínas que 
aportan sedosidad   suavidad a la piel.  
Es rica en vitamina E y D, ambas muy importante para prevenir 
el envejecimiento cutáneo porque acciona respectivamente en la 
renovación de las membranas y en la estabilidad de las estructuras  
celulares. Se caracteriza, también por la vitamina C que favorece la 
desaceleración del envejecimiento cutáneo y acelera los mecanismos de 
cicatrización.
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Halbea Farmacosmetic, 
es una marca ya conso-
lidada desde hace anos. 
Es sinonimo de cualidad, 
y atención al detalle, de 
productos naturales, y 
investigacion farmaco-
smetica, para la belleza 
y el bienstar de toda la 
familia.
Halbea Farmacosmetics 
es un mondo por descu-
brir y constantemente en 
evolucion.

Descubre nuevas propuestas, y 
paquetes convenientes, disenados 
para el bienstar psicofisico, para tu 
crecimiento profesional de referral 
marketing en la empresa.
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SIERO VISO

GESICHTS
SERUM

SUERO PARA 
EL ROSTRO

SÉRUM VISAGE
MODO D’USO: 
Applicare qualche goccia di siero 
direttamente sul viso e  massaggiare 
delicatamente. Trattare la pelle regolarmente 
due volte al giorno.

VERWENDUNGSMETHODE:
Einige Tropfen des Serums direkt auf das 
Gesicht auftragen und sanft einmassieren. 
Behandeln Sie Ihre Haut regelmäßig zweimal 
täglich.

MODO DE USO:
Applicare qualche goccia di siero 
direttamente sul viso e  massaggiare 
delicatamente. Trattare la pelle regolarmente 
due volte al giorno.

MODE D’EMPLOI: 
Appliquer quelques gou-ttes de sérum 
directement sur le visage et masser 
délicatement.  Soigner la peau régulièrement 
deux fois par jour.

I F 

E D 

30 ml

24,99 
€ 16,99 

HF-LOBLATAS30ML 

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



6

I 

I F 

F 

E 
E 

D 
D 

MODO D’USO: 
Applicare la crema viso tutte le mattine 
dopo la detersione. Stenderla con 
movimenti circolari delicati dall’interno 
verso l’esterno e dal basso verso l’alto, fino 
a completo assorbimento. Applicare su 
pelle non lesa, evitando il contorno occhi.

MODE D’EMPLOI :
Applicare la crema viso tutte le mattine 
dopo la detersione. Stenderla con 
movimenti circolari delicati dall’interno 
verso l’esterno e dal basso verso l’alto, fino 
a completo assorbimento. Applicare su 
pelle non lesa, evitando il contorno occhi.

VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie die Gesichtscreme jeden 
Morgen nach der Reinigung auf. Verteilen 
Sie es mit sanften kreisenden Bewegungen 
von innen nach außen und von unten nach 
oben, bis es vollständig eingezogen ist. Auf 
unverletzte Haut auftragen, Augenpartie 
aussparen.

MODO DE USO:
Aplicar la crema para el rostro todas las 
mañanas después de lavarlo. Desplegarla 
con movimientos circulares delicados de 
adentro hacia afuera y de abajo hacia arriba, 
hasta su completa absorción. No aplicar 
sobre heridas y evite los alrededores de 
los ojos.

CRÈME VISAGE
JOUR

GESICHTSCREME 
FÜR DEN TAG

CREMA 
DE ROSTRO 
DIURNA

HF-LOBLATASVISNOTINT50ML 

CREMA 
DE ROSTRO 
NOCTURNA

GESICHTSCREME 
FÜR DEN NACHT

CRÈME VISAGE
NUIT

CREMA VISO 
NOTTE

MODO DE USO:
Applicare la crema viso tutte le mattine dopo 
la detersione. Stenderla con movimenti 
circolari delicati dall’interno verso l’esterno 
e dal basso verso l’alto, fino a completo 
assorbimento. Applicare su pelle non lesa, 
evitando il contorno occhi.

VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie die Gesichtscreme jeden 
Abend nach der Reinigung auf. Mit sanften 
kreisenden Bewegungen von innen nach 
außen und von unten nach oben verteilen, 
bis es vollständig eingezogen ist. Auf intakte 
Haut auftragen, Augenpartie aussparen.

MODE D’EMPLOI :
Applicare la crema viso tutte le mattine dopo 
la detersione. Stenderla con movimenti 
circolari delicati dall’interno verso l’esterno 
e dal basso verso l’alto, fino a completo 
assorbimento. Applicare su pelle non lesa, 
evitando il contorno occhi.

MODO D’USO: 
Applicare la crema viso tutte le mattine dopo 
la detersione. Stenderla con movimenti 
circolari delicati dall’interno verso l’esterno 
e dal basso verso l’alto, fino a completo 
assorbimento. Applicare su pelle non lesa, 
evitando il contorno occhi.

 

MODO D’USO:  Dopo la doccia o il 
bagno, versare del prodotto sul palmo della 
mano e massaggiare delicatamente con 
movimenti lenti e circolari, fino a completo 
assorbimento del prodotto.

MODE D’EMPLOI  : Dopo la doccia 
o il bagno, versare del prodotto sul palmo 
della mano e massaggiare delicatamente con 
movimenti lenti e circolari, fino a completo 
assorbimento del prodotto.

MODO DE USO: Después de la ducha 
o baño verter el producto en las palmas 
de las manos  y masajear delicadamente 
con movimientos lentos y circulares  has la 
completa absorción del producto.

VERWENDUNGSMETHODE: Nach 
dem Duschen oder Baden etwas Produkt 
in die Handfläche geben und mit langsamen 
kreisenden Bewegungen sanft einmassieren, 
bis das Produkt vollständig eingezogen ist.

CREMA CORPO
200 ml    	
€ 24,99 
€ 18,99 
HF-LOBLATASCRCORP200ML 

CRÈME CORPS

CREMA PARA 
EL CUERPO

KÖRPERCREME

250 ml
€ 17,99 

€ 14,99 
HF-LOBLATASINT280ML

DETERGENTE 
INTIMO
MODO D’USO: 
Versare nel palmo della mano il 
detergente intimo, detergere le parti 
interessate e risciacquare attentamente. 
Solo per uso esterno.

®

CREMA VISO 
GIORNO

HF-LOBLATASVG50ML 

50 ml
25,99 € 16,99 

50 ml Pack
€ 1,99 

farmacosmetics

DÉTERGENT 
INTIME

DETERGENTE 
INTIMO

DETERGENTE 
INTIMO

MODE D’EMPLOI :
Verser dans la paume de la main 
le détergent intime, laver les zones 
intéressées et rincer soigneusement.
Uniquement pour usage externe.

MODO DE USO:
Verter sobre las palmas de las manos 
el detergente íntimo y limpie las partes 
interesadas en enjuagar. Sólo para uso 
externo.

MODO D’USO: 
Dopo la doccia o il bagno, versare 
del prodotto sul palmo della mano 
e massaggiare delicatamente con 
movimenti lenti e circolari, fino a 
completo assorbimento del prodotto.

Linea Oro Bianco          	 |Linea Or Blanc 	 | WeissGoldLnie 	 | Línea Oro Blanco   
LATTE D’ASINA	| LAIT D’ANESSE  	 | ESELMILCH    	 | LECHE DE BURRA

	

CMF-SRUCR1
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BAGNO DOCCIA
MODO D’USO: 
Depositare il bagnoschiuma sul palmo della 
mano. Detergere delicatamente il corpo, 
massaggiando sulla pelle precedentemente 
bagnata. Risciacquare con cura.

DUSCHGEL

VERWENDUNGSMETHODE:
Legen Sie das Schaumbad in Ihre Handfläche. 
Den Körper sanft reinigen und auf die zuvor 
feuchte Haut einmassieren. Gut nachspülen.

BAIN DOUCHE
MODE D’EMPLOI : 
Déposer le bain douche dans la paume de 
la main.  Nettoyer délicatement le corps en 
massant la peau précédemment mouillée.
Rincer soigneusement.

BAÑO 
DE DUCHA
MODO DE USO: 
Depositar el gel de baño en las palmas de 
las manos. Limpiar delicadamente el cuerpo 
masajeando la piel preferentemente mojada. 
Enjuagar con abundante agua.

SHAMPOO
MODO D’USO: 
Applicare lo shampoo sui capelli bagnati, 
massaggiare delicatamente il cuoio capelluto 
ed eventualmente aggiungere un po’ 
d’acqua. Insistere all’attaccatura del capello, 
premendo con i polpastrelli ed alternando 
questo movimento con massaggi circolari. 
Risciacquare con cura i capelli.

SHAMPOO
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie das Shampoo auf das nasse Haar 
auf, massieren Sie die Kopfhaut sanft ein und 
fügen Sie bei Bedarf etwas Wasser hinzu. 
Bestehen Sie auf dem Haaransatz, drücken 
Sie mit den Fingerspitzen und wechseln Sie 
diese Bewegung mit kreisförmigen Massagen 
ab. Spülen Sie Ihr Haar gründlich aus.

SHAMPOING
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer le shampoing sur les cheveux 
mouillés, masser délicatement le cuir chevelu 
et rajouter éventuellement un peu d’eau.  
Insister à la base des cheveux en appuyant 
avec le bout des doigts et en alternant ce 
mouvement avec des massages circulaires.
Rincer soigneusement les cheveux.

SHAMPOO
MODO DE USO: 
Aplicar el shampoo sobre el cabello 
húmedo, masajear delicadamente si es 
necesario. Masajear con las yemas de los 
dedos con movimientos circulares. Enjuagar 
con abundante agua.

MASCHERA
CAPELLI
MODO D’USO: 
Applica dopo lo shampoo e risciacqua. I tuoi 
capelli risulteranno nutriti e non appesantiti.

MASQUE 
CHEVEUX
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer après le shampoing et rincer.
Vos cheveux seront nourris sans être 
alourdis.

HAAR-MASKE
VERWENDUNGSMETHODE:
Nach der Haarwäsche auftragen und 
ausspülen.Ihr Haar sieht glänzend und 
gepflegt aus.

MASCHERA
CAPELLI
MODO DE USO: 
Applica dopo lo shampoo e risciacqua. I tuoi 
capelli risulteranno nutriti e non appesantiti.

HF-LOBLATASCRPIE100ML

100 ml
€ 17,99 
€ 14,99

HF-LOBLATASCRMAN100ML

CREMA MANI
MODO D’USO: 
Applicare la crema sulle mani secondo le 
necessità e massaggiare fino all’assorbimento.

CRÈME MAINS
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer la crème sur les mains selon les 
nécessités et masser jusqu’à son absorption.

HANDCREME
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie die Creme nach Bedarf auf Ihre 
Hände auf und massieren Sie sie ein, bis sie 
eingezogen ist.

CREMA PARA 
LAS MANOS
MODO DE USO: 
Aplicar la crema en las manos según sea 
necesario, hasta su completa absorción.

CREMAPIEDI
MODO D’USO:   Dopo aver 
accuratamente deterso la zona da trattare, 
applicare uno strato abbondante di crema e 
massaggiare fino ad assorbimento.

CRÈME PIEDS
MODE D’EMPLOI  :   Après avoir 
soigneusement nettoyé la zone à traiter, 
appliquer une couche abondante de crème 
et masser jusqu’à son absorption.

FUßCREME
VERWENDUNGSMETHODE:  
Nachdem Sie die zu behandelnde Stelle 
gründlich gereinigt haben, tragen Sie 
eine großzügige Schicht Creme auf und 
massieren Sie sie ein, bis sie eingezogen ist.

CREMA PARA 
LOS PIES
MODO DE USO:    Aplicar la crema 
en las manos según sea necesario, hasta su 
completa absorción.

HF-LOBLATASDOC500ML HF-LOBLATASSHMP500ML

500 ml
€ 17,99 
€ 14,99

HF-LOBLATASMASCAP500ML

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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CREMA VISO
Per mantenere la sua naturale luminosità la pelle ha 
bisogno quotidianamente non solo di idratazione ma 
anche di un’efficace protezione dagli agenti esterni 
(radiazioni solari, inquinamento, stress).  La Crema Viso 
svolge un’azione anti-age. Ricca di princìpi attivi, come 
bava di lumaca, sali minerali e vitamine, è ideale per pelli 
anelastiche e disidratate, con un sistema filtrante a formula 
innovativa, protegge il viso efficaciemente dagli agenti 
esterni dannosi. L’emulsione con  struttura a cristalli liquidi 
simile al fil idrolipidico cutaneo svolge un’azione a “Duplice 
effetto”: immediato assorbimento e rilascio dei princìpi 
attivi.  Vellutata, non grassa si fonde rapidamente sulla 
pelle e dona, una straordinaria morbidezza, freschezza e 
luminosità.

CRÈME VISAGE
Pour conserver sa luminosité naturelle, la peau a un 
besoin quotidien non seulement d’hydratation mais aussi 
d’une protection efficace contre les agents externes 
(rayons solaires, pollution, stress). La crème pour le visage 
déroule une action anti-âge. Riche en principes actifs, 
comme la bave d’escargot, sels minéraux et vitamines, 
elle est idéale pour les peaux inélastiques et déshydratées, 
avec un système  filtrant à formule innovatrice, elle 
protège efficacement le visage contre les agents externes 
nocifs.  L’émulsion, avec une structure à cristaux liquides 
semblable au fil hydrolipidique cutané, déroule une 
action à «  double effet  »  : absorption immédiate et 
libération des principes actifs.Veloutée et pas grasse, elle 
se fond rapidement sur la peau pour la journée entière 
et est capable de donner une extraordinaire fraicheur, 
luminosité et souplesse.

GESICHTSCREME
Um ihre natürliche Ausstrahlung zu erhalten, braucht 
die Haut nicht nur Feuchtigkeit, sondern auch 
einen wirksamen Schutz vor Sonneneinstrahlung, 
Umweltverschmutzung und täglichem Stress. Die 
Gesichtscreme hat einen Anti-Aging-Effekt. Reich an 
Wirkstoffen wie Schneckenschleim, Mineralsalzen und 
Vitaminen ist es ideal für unelastische und dehydrierte 
Haut, mit einem innovativen Formel-Filtersystem 
schützt es das Gesicht effektiv vor schädlichen äußeren 
Einflüssen.Die Emulsion, mit einer dem Hydrolipidfilm 
der Haut ähnlichen Flüssigkristallstruktur, hat eine 
„Doppelwirkung“: Aufnahme und sofortige Abgabe 
der Wirkstoffe. Kostbar, nicht fettend, löst sich schnell 
auf der Haut auf und verleiht außergewöhnliche 
Weichheit, Frische und Leuchtkraft.

CREMA PARA 
EL ROSTRO
Para mantener la luminosidad de la piel se necesita 
cotidianamente no sólo la hidratación, sino, también, 
una protección eficaz de los agentes del exterior, 
contaminación solar, estrés. La crema facial produce 
una acción anti edad. Rica, de principios activos, como 
la baba de babosa, sales minerales y vitaminas. Es ideal 
para pieles poco estéticas  elásticas y deshidratadas, con 
un sistema filtrante e innovador. Protege el rostro de los 
agentes externos, la emulsión, cuenta con estructuras de 
cristales líquidos similar a la película hidrópica cutánea, 
trabajando con doble efecto, inmediata absorción y uso 
de los principios activos, aterciopelada n o grasosa, se 
funde rápidamente con la piel  aporta suavidad  frescor 
y luminosidad.

SIERO VISO
Per mantenere la sua naturale luminosità la pelle ha 
quotidianamente bisogno non solo di idratazione ma 
anche di un’efficace protezione dagli agenti esterni 
(radiazioni solari, inquinamento, stress). Il Siero Viso Lifting 
ricco di principi attivi, bava di lumaca, sali minerali e vitamine 
è utile per pelli disidratate e anelastiche, mentre il nuovo 
sistema filtrante consente di protegge con efficacia dagli 
agenti esterni dannosi. La struttura a cristalli liquidi di questa 
Emulsione che mima la struttura del film idrolipidico 
naturale ne caratterizza l’azione a “Duplice effetto”: 
immediato assorbimento e rilascio continuo dei princìpi 
attivi.  Vellutata e non grassa si fonde rapidamente sulla pelle 
per tutto il giorno è in grado di donare una straordinaria 
freschezza, luminosità e morbidezza..

SÉRUM VISAGE
Pour conserver sa luminosité naturelle, la peau a un besoin 
quotidien non seulement d’hydratation mais aussi d’une 
protection efficace contre les agents externes (rayons 
solaires, pollution, stress).  Le sérum visage lifting riche en 
principes actifs, bave d’escargot, sels minéraux et vitamines 
est utile pour les peaux déshydratées et inélastiques, tandis 
que le nouveau système filtrant permet de protéger 
efficacement contre les agents externes nocifs.
La structure à cristaux liquides de cette emulsion qui mime 
la structure du film hydrolipidique naturel en caractérise 
l’action à «  Double effet  »  : absorption immédiate et 
libération continue des principes actifs.
Velouté et pas gras il se fond rapidement sur la peau 
pour la journée entière et est capable de donner une 
extraordinaire fraicheur, luminosité et souplesse.

GESICHTS SERUM
Um ihre natürliche Ausstrahlung zu erhalten, braucht die 
Haut nicht nur Feuchtigkeit, sondern auch einen wirksamen 
Schutz vor Sonneneinstrahlung, Umweltverschmutzung 
und täglichem Stress. Die Gesichtscreme hat einen Anti-
Aging-Effekt. Reich an Wirkstoffen wie Schneckenschleim, 
Mineralsalzen und  Vitaminen ist es ideal für unelastische 
und dehydrierte Haut, mit einem innovativen Formel-
Filtersystem schützt es das Gesicht effektiv vor schädlichen 
äußeren Einflüssen. Die Emulsion, mit einer dem 
Hydrolipidfilm der Haut ähnlichen Flüssigkristallstruktur, hat 
eine „Doppelwirkung“: Aufnahme und sofortige  Abgabe 
der Wirkstoffe. Kostbar, nicht fettend, löst sich schnell auf 
der Haut auf und verleiht außergewöhnliche Weichheit, 
Frische und Leuchtkraft.

SUERO PARA 
EL ROSTRO
Para mantener la luminosidad de la piel se necesita 
cotidianamente no sólo la hidratación, sino, también, 
una protección eficaz de los agentes del exterior, 
contaminación solar, estrés. El suero lifting para el rostro, 
rico en principios activos, baba de babosa, sales minerales 
y vitaminas, es muy útil para pieles deshidratadas y su 
elasticidad mientras el nuevo sistema de filtración ayuda 
a proteger con eficacia los agentes externos malignos. 
Las estructuras de cristales líquidos de esta emulsión 
presta atención a las películas hidrolipidicas naturales 
que caracterizan la acción “de efecto doble”, inmediata 
absorción u utilización continua de los principios activos 
estereotipados, se funden rápidamente en la piel durante 
el día, y le aporta luminosidad  suavidad.

30 ml
€ 24,99 
€ 17,99 
HF-SVBL 

     SIERO PURO
La bava i lumaca esercita una profonda azione 
idratante, nutriente, ristrutturante. La sua formula 
è basata su una equilibrata combinazione di princìpi 
attivi che proteggono la pelle dalla disidratazione  
migliorano tono, compattezza ed elasticità cutanea. Il 
purissimo acido ialuronico, è studiato appositamente 
con un peso molecolaresimile a quello della pelle per 
permetterne l’assorbimento con facilità ed efficacia. 
Grazie alla sua formulazione esclusiva ed alla sua 
texture ricca, il Siero Puro Bava di Lumaca è utilissimo 
nei casi in cui la pelle perde tono e elasticità:  cause che 
portano alla formazione di rughe.  Con il suo utilizzo 
quotidiano la pelle risulta compatta e rassodata.

    SÉRUM PUR
Profonde action hydratante, nourrissante, 
restructurante.  Formule basée sur une combinaison 
équilibrée de principes actifs qui protègent la peau 
contre la déshydratation et améliorent le teint, la 
fermeté et l’élasticité cutanée. L’acide hyaluronique très 
pur est spécialement conçu avec un poids moléculaire 
semblable è celui de la peau pour en permettre 
l’absorption facile et efficace.
Par sa formulation exclusive et par sa texture riche, 
il est très utile lorsque la peau perd du tonus et de l’ 
élasticité: ce qui porte à la formation des rides.
En l’utilisant quotidiennement la peau résulte 
compacte et raffermie.

     REINES SERUM
Tiefe feuchtigkeitsspendende, nährende, 
restrukturierende Wirkung. Formel basierend auf 
einer ausgewogenen Kombination von Wirkstoffen, 
die die Haut vor Austrocknung schützen, den 
Hautton, die Festigkeit und die Elastizität verbessern.
Reine Hyaluronsäure wurde speziell mit einem 
Molekulargewicht formuliert, das dem der Haut 
ähnlich ist, um eine einfache und effektive Absorption 
zu ermöglichen.Mit einer exklusiven Formulierung 
und reichhaltiger Textur ist es sehr nützlich in Fällen, in 
denen die Haut an Spannkraft und Elastizität verliert: 
Ursachen, die zur Bildung von Falten führen. Bei 
täglicher Anwendung ist die Haut straff und straff.

     SUERO PURO
Tiene acción hidratante, nutriente  reestructurante. 
La fórmula se basa en la equilibrada combinación 
de principios activos que protegen la piel de la 
deshidratación, mejorando el tono, compactación 
y elasticidad cutánea. El ácido puro calurónico se ha 
estudiado con este propósito con un peso molecular 
similar al de la piel para permitir una fácil eficaz 
absorción, con una formulación exclusiva y de textura 
agradable. Es muy útil en los casos en los cuales la 
piel pierde su color y elasticidad, lo cual trae como 
consecuencia la formación de arrugas. Con uso 
cotidiano la piel quedará compacta y fina.

®

farmacosmetics

Linea Rigenerante             	 | Ligne Regenerante   	 | RegenerationsLinie	 | Línea Reenerativa 
BAVA DI LUMACA	 | BAVE D’ESCARGOT	 | SCHNECKENSCHLEIM	 | BABA DE BABOSA  	

20 ml
€ 24,99 
€ 20,99
HF-SPBV 

50 ml
€ 24,99 
€ 18,99 
HF-CVBL 

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



FUßCREME
Reich an Wirkstoffen wie Schneckenschleim, Allantoin, 
Vitamin E, Sheabutter und Hyaluronsäure. Fußcreme 
kann Ihnen ein sofortiges Gefühl von Frische 
und Wohlbefinden verleihen. Seine natürlichen 
Bestandteile werden von der Haut der Füße 
aufgenommen und hinterlassen sie weich und leicht 
duftend.
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CREMA PIEDI
Ricca di principi attivi quali bava di lumaca,  
allantoina,vitamina E, burro di karité e  acido 
jaluronico. La crema piedi è in grado di donare una 
immediata sensazione di freschezza e benessere. I suoi 
componenti naturali vengono assorbiti dalla pelle dei 
piedi, rendendoli morbidi e leggermente profumati.

CRÈME PIEDS
Riche en principes actifs comme la bave d’escargot, 
allantoïne, vitamine E, beurre de karité et acide 
hyaluronique. La crème pour les pieds est capable de 
donner une sensation immédiate de fraicheur et bien-
être. Ses composants naturels sont absorbés par la 
peau des pieds en les rendant souples et légèrement 
parfumés.

CREMA PARA 
LOS PIES
Es rica, de principio activo, de baba de babosa, 
alantoina, vitamina E, manteca de karite  ácido 
jalurónico. La crema para los pies es forma de dar 
sensación inmediata de frescor y bienestar. Sus 
componentes naturales se absorben en la piel de los 
pies dando suavidad, ligeramente perfumados.

CREMA MANI
Un trattamento mani-unghie a tripla azione, specifica 
per mani disidratate, secche e facilmente arrossabili.
Ricca di principi attivi specifici, come la Bava di Lumaca, 
l’Olio di Oliva, il Burro di Karité,  la Vitamina E e l’Acido 
Jaluronico, la Crema Mani della linea Rigenerante 
Halbea previene le aggressioni degli agenti esterni, e 
può essere usata anche in presenza di screpolature.  Le 
vitamine contenute nella sua formula sono utili anche 
per la protezione delle unghie. 

CRÈME MAINS
Un traitement main-ongles à triple action, spécifique 
pour les mains déshydratées, sèches et qui rougissent 
facilement. Riches en principes actifs spécifiques, 
comme la bave d’escargot, l’huile d’olive, le beurre de 
karité, la vitamine E et l’acide hyaluronique, la crème 
pour les mains de la gamme régénérante Halbea 
prévient les agressions des agents externes et peut 
être utilisée même en présence de gerçures.  Les 
vitamines contenues dans sa formulation sont aussi 
utiles pour la protection des ongles.

HANDCREME
Eine Behandlung für Hände und Nägel mit 
dreifacher Wirkung, die speziell für dehydrierte und 
trockene Hände entwickelt wurde, die zu Rötungen 
neigen. Reich an spezifischen Wirkstoffen wie 
Schneckenschleim, Olivenöl, Sheabutter, Vitamin E und 
Hyaluronsäure, beugt die Handcreme der Linie Halbèa 
Regenerating der Aggression äußerer Einflüsse vor 
und kann auch bei Rissen verwendet werden. Die in 
seiner Formel enthaltenen Vitamine sind auch für den 
Nagelschutz nützlich.

CREMA PARA 
LAS MANOS
Es un tratamiento para las uñas de las manos de 
triple acción, específico para las manos deshidratadas, 
secas y fácilmente enrojecidas. Rica, de principio activo 
específico, como la baba de babosa, el aceite de olivo, 
la manteca de karite, la vitamina E, el aceite jalurónico, 
la crema de maní, de la línea regenerativa Halbea, 
previene las agresiones de los agentes del exterior,  
puede usarse, también, en presencia de grietas. La 
vitamina contenida en su fórmula es útil, también, para 
la protección de las uñas.

CREMA CORPO
Per mantenere la sua naturale luminosità la pelle ha 
bisogno quotidianamente non solo di idratazione ma 
anche di un’efficace protezione dagli agenti esterni 
(radiazioni solari, inquinamento, stress). 
La Crema Corpo Halbea della linea rigenerante,  è 
ricca di princìpi attivi, come bava di lumaca, sali minerali 
e vitamine,  ideale per cuti disidratate e secche, mentre 
il nuovo sistema filtrante la protegge con efficacia dagli 
agenti esterni dannosi. 
La struttura a cristalli liquidi di questa Emulsione simile 
al film idrolipidico cutaneo caratterizza l’azione a 
“Duplice effetto”: immediato assorbimento e rilascio 
continuo dei princìpi attivi. Vellutata e non grassa si 
fonde rapidamente sulla pelle e dona, 
per tutto il giorno, una straordinaria freschezza e 
luminosità.

CRÈME CORPS
Pour garder sa luminosité naturelle, la peau a besoin 
quotidiennement non seulement d’hydratation mais 
aussi d’une protection efficace contre les agents 
externes (rayons solaires, pollution, stress).
La crème pour le corps Halbea de la ligne régénérante 
est riche en principes actifs, comme la bave d’escargot, 
sels minéraux et vitamines, elle est idéale pour les peaux 
déshydratées et sèches, alors  que le nouveau système 
filtrant la protège efficacement contre les agents 
externes nocifs.La structure à cristaux liquides de 
cette émulsion semblable au fil hydrolipidique cutané 
caractérise l’action à «  Double effet  »  : absorption 
immédiate et libération continue des principes actifs. 
Veloutée et non grasse elle se fond rapidement sur la 
peau et donne, pour toute la journée, une fraicheur et 
une luminosité extraordinaires.

KÖRPER-CREME
Um ihre natürliche Ausstrahlung zu bewahren, braucht 
die Haut nicht nur Feuchtigkeit, sondern auch einen 
wirksamen Schutz vor äußeren Einflüssen im Alltag. 
Die Halbèa Körpercreme der regenerierenden 
Linie ist reich an Wirkstoffen wie Schneckenschleim, 
Mineralsalzen und Vitaminen, ideal für dehydrierte 
und trockene Haut, während das neue Filtersystem 
effektiv vor schädlichen äußeren Einflüssen schützt. 
Die flüssige Struktur von Chrysyalli dieser Emulsion, 
ähnlich dem Hydrolipidfilm der Haut, charakterisiert 
ihre „Dual Effect“-Wirkung: sofortige Aufnahme und 
kontinuierliche Freisetzung der Wirkstoffe. Es ist samtig 
und nicht fettend, löst sich schnell auf der Haut auf 
und verleiht den ganzen Tag über außergewöhnliche 
Frische und Leuchtkraft.

CREMA PARA 
EL CUERPO
Para mantener su luminosidad natural, la piel necesita 
no sólo la hidratación, sino de una protección  eficaz 
de los agentes externos (las radiaciones solares, la 
polución  el estrés). La crema Halbea para el cuerpo, 
de la serie como la baba de babosa, sales minerales y 
vitaminas, son ideales para el cutis deshidratado  seco, 
mientras el nuevo sistema la protege con eficacia, 
de los agentes extraños dañinos. Las estructuras de 
cristal líquido de esta emulsión, asemeja a la película 
hidrópica cutánea, caracterizada por la acción del 
“efecto doble”: absorción inmediata  liberación 
continua del principio activo. Aterciopelado  no craso, 
se funde rápidamente en el pelo y durante todo el día, 
se siente un extraordinario frescor  luminosidad.

SCRUB VISO
Lo Scrub Viso della linea rigenerante Halbea è indicato 
per una ottimale pulizia del viso. Il trattamento scrub 
rimuove dalla superficie cutanea le impurità, le cellule 
morte e i punti neri, preparando la pelle a ricevere 
gli altri trattamenti come il latte detergente e i tonici 
specifici, potenziando l’effetto cosmetico. Questo 
prodotto favorisce la dilatazione dei pori, ottiene un 
leggero aumento della temperatura cutanea,  per 
facilitare così la rimozione dei comedoni, e del sebo 
in eccesso. La vasodilatazione inoltre è da sempre un 
ottimo coaudiuvante per l’ossigenazione dei tessuti, 
per una pelle pura e rigenerata.

SCRUB FACIAL
Le scrub facial de la ligne régénérante Halbea est 
indiqué pour un nettoyage optimal du visage.  Le 
traitement scrub élimine les impuretés de la superficie 
cutanée , les cellules mortes et les points noirs, en 
préparant la peau à recevoir d’autres traitements 
comme le lait démaquillant et tonique spécifiques, 
en renforçant l’effet cosmétique.  Ce produit 
favorise la dilatation des pores et obtient une légère 
augmentation de la température cutanée pour faciliter 
la suppression des comédons et du sébum en excès.
De plus, la vasodilatation a toujours été un excellent 
adjuvant à l’oxygénation des tissus, pour une peau pure 
et régénérée.

GESICHTSREINGUNG 
SPEELING
Das Gesichtspeeling der regenerierenden Halbèa-
Linie ist für eine optimale Gesichtsreinigung 
geeignet. Die Peeling-Behandlung entfernt 
Unreinheiten, abgestorbene Zellen und Mitesser 
von der Hautoberfläche und bereitet die Haut auf 
weitere Behandlungen wie Reinigungsmilch und 
spezifische Tonika vor, wodurch die kosmetische 
Wirkung verstärkt wird. Dieses Produkt fördert die 
Porenerweiterung, erreicht eine leichte Erhöhung der 
Hauttemperatur und erleichtert so die Entfernung 
von Mitessern und überschüssigem Talg. Darüber 
hinaus war die Vasodilatation schon immer ein 
hervorragendes Mittel zur Sauerstoffversorgung des 
Gewebes für empfindliche und regenerierte Haut.

SCRUB VISO
El Scrub para el rostro de le línea regenerativa Halbea, 
se prescribe para la limpieza óptima del rostro. El 
tratamiento con Scrub limpia de impureza la superficie 
cutánea, las células muertas y los puntos negros, 
preparando la piel para recibir otro tratamiento, como 
leche detergente  tónico específico, potenciando 
el efecto cosmético. Este producto favorece la 
dilatación de los poros, obtiene un ligero aumento 
de la temperatura cutánea, para facilitar con esto la 
remoción de cebo en exceso. La vasodilatación, entre 
otros, ayuda a la oxigenación de los tejidos para una 
piel pura  regenerada.

Linea Rigenerante             	 | Ligne Regenerante   	 | RegenerationsLinie	 | Línea Reenerativa 
BAVA DI LUMACA	 | BAVE D’ESCARGOT	 | SCHNECKENSCHLEIM	 | BABA DE BABOSA  	

HF-CMBL 
100 ml
€ 17,99 
€ 12,99 

HF-CCBL 
200 ml
€ 20,99 
€ 16,99 

HF-CPBL 

HF-SCRBL

200 ml
€ 24,99 
€ 20,99 
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LUMACA

DETERGENTE
VISO
Il Detergente viso, è un sapone liquido  alla 
Bava di Lumaca, particolarmente indicato 
per persone con pelli aride e irritabili.
La Bava di Lumaca  agisce sulla pelle del viso 
senza impoverire le naturali difese e senza 
alterare l’equilibrio idrolipidico. 
Ideale contro i primi segni dell’invecchiamento. 
Grazie all’Aloe vera, presente nella formula,  
è indicato per pelli  arrossate e screpolate 
dal sole, vento, inquinamento e all’uso di 
detersivi troppo aggressivi, restituendo 
morbidezza e luminosità alla pelle.

DÉTERGENT
VISAGE
Le détergent pour le visage est un savon 
liquide à la bave d’escargot, particulièrement 
indiqué aux personnes qui ont la peau aride 
et irritable.
La bave d’escargot agit sur la peau du visage 
sans appauvrir les défenses naturelles et sans 
altérer l’équilibre hydrolipidique. Idéal contre 
les premiers signes de vieillissement.  Grâce à 
l’Aloe Vera présente dans la formulation, il est 
indiqué pour les peaux rougies et gercées 
par le soleil, le vent, la pollution et l’usage 
de détergents trop agressifs, en redonnant 
souplesse et luminosité à la peau.

ESICHTS
REINIGER
Der Gesichtsreiniger ist eine Flüssigseife 
mit Schneckenschleim, besonders geeignet 
für Menschen mit trockener und gereizter 
Haut. Der Schneckenschleim wirkt auf 
der Gesichtshaut, ohne die natürlichen 
Abwehrkräfte zu belasten und ohne das 
Hydrolipidgleichgewicht zu verändern. Ideal 
gegen die ersten Zeichen der Hautalterung. 
Dank der in der Formel enthaltenen Aloe 
Vera ist es für Haut geeignet, die durch 
Sonne, Wind, Umweltverschmutzung und die 
Verwendung zu aggressiver Reinigungsmittel 
gerötet und rissig ist, wodurch die Haut 
weich und strahlend bleibt.

DETERGENTE
PARA 
EL ROSTRO
El detergente íntimo de baba de babosa se 
indica para todas las fases biológicas, grávidas 
y menopáusicas. El detergente se usa 
respetando el déficit natural de la mucosa. 
La fórmula es a base de extracto de Malva 
y Caléndula por su propiedad específica, 
devolviendo la presencia ideal de esperar el 
prurito íntimo.
Su textura ligera y agradable aroma deja 
inmediatamente una sensación de bienestar 
durante todo el día. Garantiza una correcta 
higiene diaria, respetando el PH fisiológico 
de las partes íntimas.

DETERGENTE 
INTIMO
Il Detergente Intimo alla Bava di Lumaca, 
è indicato per tutte le fasi biologiche 
della donna: adolescenza, ciclo mestruale, 
gravidanza e menopausa. Deterge 
delicatamente rispettando le difese naturali 
delle mucose.  In formula, gli estratti di Malva 
e Calendula, per le loro specifiche proprietà 
rendono ideale questo detergente anche in 
presenza di secchezza e pruriti intimi. 
La sua texture leggera e dal profumo 
gradevole, lascia immediatamente una 
sensazione di benessere tutto il giorno. 
Garantisce una corretta igiene quotidiana, 
rispettando il PH fisiologico delle parti 
intime.

DÉTERGENT 
INTIME
Le détergent intime à la bave d’escargot est 
indiqué pour toutes les phases biologiques 
de la femme :  adolescence, cycle menstruel, 
grossesse et ménopause.
Il nettoie délicatement en respectant toutes 
les défenses naturelles des muqueuses.  
Par sa formule, les extraits de Mauve 
et de Calendula, par leurs propriétés 
spécifiques rendent ce détergent idéal 
même en présence de sécheresse et de 
démangeaisons intimes.
Sa texture légère et agréablement parfumée 
laisse immédiatement une sensation de 
bien-être durant toute la journée.  Il garantit 
une correcte hygiène quotidienne en 
respectant le PH physiologique des parties 
intimes.

INTIM
REINIGER
Der Schneckenschleim Intimreiniger ist für 
alle biologischen Stadien der Frau geeignet: 
Pubertät, Menstruation, Schwangerschaft 
und Wechseljahre. Reinigt sanft und 
respektiert die natürlichen Abwehrkräfte 
der Schleimhäute. In der Formel machen die 
Extrakte aus Malve und Calendula dank ihrer 
spezifischen Eigenschaften diesen Reiniger 
ideal auch bei Trockenheit und Juckreiz im 
Intimbereich. Die leichte Textur und der 
angenehme Duft hinterlassen sofort ein 
Gefühl des Wohlbefindens den ganzen Tag. 
Es garantiert eine korrekte tägliche Hygiene 
unter Berücksichtigung 
des physiologischen pH-Werts 
des Intimbereichs.

DETERGENTE 
INTIMO
El detergente íntimo de baba de babosa se 
indica para todas las fases biológicas, grávidas 
y menopáusicas. El detergente se usa 
respetando el déficit natural de la mucosa. 
La fórmula es a base de extracto de Malva 
y Caléndula por su propiedad específica, 
devolviendo la presencia ideal de esperar el 
prurito íntimo.
Su textura ligera y agradable aroma deja 
inmediatamente una sensación de bienestar 
durante todo el día. Garantiza una correcta 
higiene diaria, respetando el PH fisiológico 
de las partes íntimas.

®

farmacosmetics

HF-DVBL 

250 ml
€ 18,99 
€ 14,99
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BALSAMO
Il balsamo capelli alla bava di lumaca, è un 
prodotto specifico ad azione nutriente, 
districante e ristrutturante, particolarmente 
adatto per capelli trattati o indeboliti. La Bava 
di lumaca, in sinergia con l’olio di Argan e gli 
estratti di Tiglio e di Hibiscus, rende questo 
balsamo un trattamento intensivo di bellezza. 
I capelli risulteranno subito più lucenti, 
morbidi e rivitalizzati.

APRES-
SHAMPOING
L’après-shampoing à la bave  d’escargot 
est un produit spécifique à action 
nourrissante, démêlante et restructurante, 
particulièrement approprié pour les cheveux 
traités ou affaiblis.  La Bave d’Escargot, en 
synergie avec l’Huile d’Argan et les extraits 
du Tilleul et de l’Hibiscus, fait de cet après-
shampoing un traitement de beauté intensif.  
Les cheveux seront tout de suite plus 
brillants, souples et revitalisés.

BALSAM
Der Schneckenschleim-Balsam ist ein 
spezifisches Produkt mit nährender, 
entwirrender und restrukturierender 
Wirkung, das sich besonders für 
behandeltes oder geschwächtes Haar eignet. 
Schneckenschleim in Synergie mit Arganöl 
sowie Limetten- und Hibiskusextrakten 
machen diesen Balsam zu einer intensiven 
Schönheitsbehandlung. Das Haar ist sofort 
glänzender, weicher und revitalisiert.

BÁLSAMO
El bálsamo para el cabello hecho de baba de 
babosa es un producto específico. con acción 
nutritiva, desenredante y reestructurante, 
especialmente indicado para cabellos 
tratados o debilitados. La baba de caracol, en 
sinergia con el aceite de Argán y los extractos 
de lima e hibisco, hacen de este bálsamo un 
tratamiento intensivo de belleza. El cabello 
estará inmediatamente más brillante, suave 
y revitalizado.

HF-SHBL HF-BDBL 
 

BAGNO 
DOCCIA
Morbido e delicato sulla pelle, trasforma il 
momento del bagno in una confortevole 
pausa di benessere. 
Contiene BAVA DI LUMACA PURA, 
preziosa alleata della pelle sensibile che 
necessita di protezione. Indicato per pelli 
disidratate e anelastiche. 
In armonia con la natura al Bagno Doccia alla 
Bava di Lumaca  non vengono aggiunti SLES, 
parabeni, siliconi, oli minerali e coloranti.

BAIN DOUCHE
Souple et délicat sur la peau, il transforme 
le moment du bain en une confortable 
pause de bien-être. Il contient de la BAVE 
D’ESCARGOT PURE, alliée précieuse de 
la peau sensible qui a besoin de protection.  
Indiqué pour les peaux déshydratées et 
inélastiques. En harmonie avec la nature,  
SLS, parabènes, silicones, huiles minérales et 
colorants ne sont pas ajoutés au bain douche 
à la bave d’escargot.

DUSCHGEL
Zart und sanft zur Haut verwandelt es die 
Badezeit in eine wohltuende Wellness-
Auszeit. Enthält reinen Schneckenschleim, 
ein wertvoller Verbündeter für sensible 
und schutzbedürftige Haut. Geeignet 
für dehydrierte und unelastische Haut. 
Im Einklang mit der Natur werden dem 
Schneckenschleim-Duschgel keine SLES, 
Parabene, Silikone, Mineralöle und Farbstoffe 
zugesetzt.

BAÑO 
DE DUCHA
Aplicarlo suave y delicadamente sobre la piel. 
Transforma el momento del baño en una 
confortable pausa de bienestar.
Contiene baba de babosa pura, alianza 
preciosa que necesita la piel sensible 
para su protección. Indicada para el pelo 
deshidratado, poco elástico. En armonía con 
la naturaleza, el baño en la ducha con baba 
de babosa no viene junto con SLES, silicona, 
aceites minerales y colorantes.

I F E D 

I F 

E D 

ENJUAGUE 
BUCAL
El enjuague bucal, con baba de babosa y 
Aloe Vera activo al 25%, está formulado 
con una combinación de principios 
activos naturales*. La presencia de Baba 
de Babosa rica en Vitamina E, ejerce una 
acción antioxidante que protege y reduce 
la inflamación. Por sus acciones específicas, 
el aloe vera y los extractos de Malva 
y Caléndula lo hacen útil en presencia 
de encías sensibles. El aceite esencial de 
Melaleuca, el extracto de Propóleo y el 
Xilitol, gracias a su capacidad para evitar la 
proliferación bacteriana, contribuyen a una 
acción reequilibrante de la flora microbiana 
de la boca. El aceite esencial de Anís y 
Eucalipto refresca la cavidad bucal..

BAIN DE BOUCHE
Le bain de bouche à la bave d’escargot et 
à Le bain de bouche à la bave d’escargot 
et à l’Aloe Vera active à 25% est formulé 
selon une combinaison d’ingrédients 
naturels actifs*.  La présence de bave 
d’escargot, riche en Vitamine E exerce 
une action anti oxydante qui protège et 
réduit les inflammations.  L’Aloe Vera et les 
extraits de Mauve et de Calendula, par leurs 
actions spécifiques, le rendent utile en cas 
de gencives sensibles.  L’huile essentielle de 
Malaleuca, l’extrait de Propolis et le Xilitol, 
par leur capacité d’éviter que les bactéries ne 
prolifèrent,  contribuent à  mener une action 
de rééquilibrage de la flore microbienne 
de la bouche.  L’huile essentielle d’Anis et 
d’Eucalyptus rafraichissent la cavité buccale. 

MUNDSPÜLUNG
Die Mundspülung mit Schneckenschleim 
und 25 % aktiver Aloe Vera ist mit einem 
Wirkstoff formuliert. Das Vorhandensein 
von Schneckenschleim, reich an Vitamin E, 
hat eine antioxidative Wirkung, die schützt 
und Entzündungen reduziert. Die Extrakte 
aus Aloe Vera und Malve und Ringelblume 
machen es aufgrund ihrer spezifischen 
Wirkung für empfindliches Zahnfleisch 
nützlich. Dank ihrer Fähigkeit, die Vermehrung 
von Bakterien zu verhindern, tragen 
ätherisches Melaleuca-Öl, Propolis-Extrakt 
und Xyltol dazu bei, das Gleichgewicht 
der oralen Mikroflora wiederherzustellen. 
Das ätherische Öl von Anis und Eukalyptus 
erfrischt die Mundhöhle.

COLLUTORIO
Il collutorio, con Bava di lumaca e Aloe 
Vera attiva al 25% è formulato con una 
combinazione di ingredienti naturali attivi*. 
La presenza di Bava di Lumaca, ricca di 
Vitamina E esercita un’azione antiossidante 
che protegge, riduce le infiammazioni.  L’aloe 
vera e gli estratti di Malva e Calendula 
per le loro azioni specifiche lo rendono 
utile in presenza di gengive sensibili. L’olio 
essenziale di Melaleuca, l’estratto di Propoli 
e lo Xilitolo per le loro capacità di evitare 
la proliferazione batterica contribuiscono 
a svolge un’azione di riequilibrio della flora 
microbica della bocca. L’olio essenziali di 
Anice ed Eucalipto rinfrescano il cavo orale.

SHAMPOO
Ideale per capelli danneggiati e sfibrati.
Conferisce morbidezza, setosità e lucentezza 
immediata alla vostra capigliatura. 

SHAMPOING
Idéal pour les cheveux abimés et cassants.  
Il confère souplesse, douceur et brillance 
immédiate à votre chevelure.

SHAMPOO
Ideal für geschädigtes und sprödes Haar. 
Verleihen Sie Ihrem Haar Geschmeidigkeit, 
und sofortigen Glanz.

SHAMPOO
Ideal para el cabello dañado  extenuado, 
confiere suavidad, sedosidad y lucidez 
inmediata a su cabello.

500 ml 
€ 20,99 
€ 16,99 
 

HF-BALBL HF-COLBL 

500 ml
€ 19,99 
€ 14,99 
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CREMA VISO
Pelle dissetata per tutto il giorno, visibilmente più 
luminosa, morbida e uniforme. La presenza del 
succo di Aloe, del Miele e della Vitamina E, rende 
questo prodotto ideale per pelli disidratate e 
secche. Ottima come trattamento quotidiano per 
tutti i tipi di pelle, ha una texture leggera e setosa, 
un vero piacere da concedersi fin dal mattino per 
risvegliare i sensi!
MODO D’USO:  Applicare tutti i giorni una 
volta al giorno sulle zone interessate massaggiando 
fino a completo assorbimento. 

CRÈME VISAGE
Peau désaltérée tout au long de la journée, 
visiblement plus lumineuse, souple et uniforme.  La 
présence du jus d’Aloe, du Miel et de la Vitamine E, 
rend ce produit idéal pour les peaux déshydratées 
et sèches.  Excellent traitement quotidien pour 
tous les types de peau, elle a une texture légère 
et soyeuse, un vrai plaisir à s’accorder dès le matin 
pour éveiller tous les sens !
MODE D’EMPLOI:   Appliquer tous les jours 
une fois par jour sur les zones intéressées en 
massant jusqu’à absorption complète.

GESICHTSCREME
Die Haut ist den ganzen Tag erfrischt, sichtbar heller, 
weicher und ebenmäßiger. Das Vorhandensein 
von Aloe-Saft, Honig und Vitamin E macht dieses 
Produkt ideal für dehydrierte und trockene Haut. 
Hervorragend geeignet als tägliche Behandlung 
für alle Hauttypen, hat es eine leichte und seidige 
Textur, ein wahres Vergnügen am Morgen, um die 
Sinne zu erwecken!
VERWENDUNGSMETHODE: Einmal 
täglich auf die betroffenen Stellen auftragen und 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist.

CREMA PARA 
EL ROSTRO
Piel saciada todo el día, visiblemente más luminosa, 
suave y uniforme. La presencia de jugo de Aloe, 
Miel y Vitamina E hace que este producto sea 
ideal para pieles deshidratadas y secas. Excelente 
como tratamiento diario para todo tipo de pieles, 
tiene una textura ligera y sedosa, ¡un verdadero 
placer para tomar por la mañana para despertar 
los sentidos! MODO DE USO: Aplicar todas 
las mañanas una vez abierta la zona de estrés, 
masajear suavemente has su completa absorción.

ALOE VERA PURA
Aloe Vera Pura in fresco gel, è formulato 
con il 90%  di succo di Aloe e sfrutta appieno 
le straordinarie virtù di questa pianta (lenitiva, 
addolcente, idratante). La sua formula fresca e 
leggera, a rapido assorbimento, è particolarmente 
indicata per pelli stressate dall’esposizione agli 
agenti esterni: caldo, freddo e detersivi. Può 
essere utilizzato in molteplici occasioni, anche 
dopo l’esposizione al sole, dopo la rasatura o la 
depilazione. Ideale per rinfrescare la pelle di tutta la 
famiglia e donare comfort istantaneo.

ALOE VERA PURE
L’Aloe Vera pure en gel frais est formulé avec 
90% de jus d’Aloe et exploite totalement les 
vertus extraordinaires de cette plante (lénitive, 
adoucissante, hydratante).
Sa formulation fraiche et légère, à absorption 
rapide, est particulièrement indiquée pour les 
peaux stressées par l’exposition aux agents 
externes  : chaleur, froid et détergents. Il peut 
être utilisé dans de multiple occasions, même 
après s’être exposé au soleil, après le rasage ou 
l’épilation. Idéal pour rafraîchir la peau de toute la 
famille et offrir un confort instantané.

CRÈME CORPS
Peau désaltérée tout au long de la journée, 
visiblement plus lumineuse, souple et uniforme.  La 
présence du jus d’Aloe, du Miel et de la Vitamine E, 
rend ce produit idéal pour les peaux déshydratées 
et sèches.  Excellent traitement quotidien pour 
tous les types de peau, elle a une texture légère 
et soyeuse, un vrai plaisir à s’accorder dès le matin 
pour éveiller tous les sens !
MODE D’EMPLOI:   Appliquer tous les jours 
une fois par jour sur les zones intéressées en 
massant jusqu’à absorption complète.

REINE ALOE VERA
Reine Aloe Vera in frischem Gel, formuliert mit 
90 % Aloe-Saft, nutzt die außergewöhnlichen 
Tugenden dieser Pflanze (verlangsamend, 
weichmachend, feuchtigkeitsspendend) voll aus. 
Seine frische und leichte Formel, die schnell 
einzieht, eignet sich besonders für Haut, die durch 
äußere Einflüsse gestresst ist: Hitze, Kälte und 
Reinigungsmittel. Es kann mehrmals verwendet 
werden, auch nach Sonneneinstrahlung, nach der 
Rasur oder Epilation. Ideal, um die Haut der ganzen 
Familie zu erfrischen und sofortigen Komfort zu 
bieten.

KÖRPERCREME
Die Haut ist den ganzen Tag erfrischt, sichtbar heller, 
weicher und ebenmäßiger. Das Vorhandensein 
von Aloe-Saft, Honig und Vitamin E macht dieses 
Produkt ideal für dosierte und trockene Haut. 
Hervorragend geeignet als tägliche Behandlung 
für alle Hauttypen, hat es eine leichte und seidige 
Textur, ein wahrer Genuss am Morgen, um die 
Sinne zu erwecken!
VERWENDUNGSMETHODE: Einmal 
täglich auf die betroffenen Stellen auftragen und 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist.

MEZCLA DE ALOE 
PURO
La mezcla de aloe puro es un gel formulado con 
el 90% de azúcar de aloe explotable plenamente, 
por la extraordinaria virtud de esta planta, (lenitiva, 
suavizante, hidratante). Su fórmula fresca  ligera se 
observa rápidamente, se indica particularmente 
para la piel tensionada, por la exposición a los 
agentes externos, el calor, el frío,  los detergentes.
Se puede utilizar en múltiples ocasiones, también, 
después de exponerse al sol, después del rasurado 
o depilación. Ideal para refrescar la piel de toda la 
familia y aportar confort instantáneo. 

CREMA PARA 
EL CUERPO
Piel saciada todo el día, visiblemente más luminosa, 
suave y uniforme. La presencia de jugo de Aloe, 
Miel y Vitamina E hace que este producto sea 
ideal para pieles deshidratadas y secas. Excelente 
como tratamiento diario para todo tipo de pieles, 
tiene una textura ligera y sedosa, ¡un verdadero 
placer para tomar por la mañana para despertar 
los sentidos! MODO DE USO: Aplicar todas 
las mañanas una vez abierta la zona de estrés, 
masajear suavemente has su completa absorción.

®
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CREMA CORPO
Pelle dissetata per tutto il giorno, visibilmente più 
luminosa, morbida e uniforme. La presenza del 
succo di  Aloe,  del Miele e della Vitamina E, rende 
questo prodotto ideale per pelli disidratate e 
secche. Ottima come trattamento quotidiano per 
tutti i tipi di pelle, ha una texture leggera e setosa, 
un vero piacere da concedersi fin dal mattino per 
risvegliare i sensi! MODO D’USO:  Applicare tutti 
i giorni una volta al giorno sulle zone interessate 
massaggiando fino a completo assorbimento. 

30 ml    	
€ 23,99 
€ 17,99
HF-SVAV

100 ml    	
€ 24,99 
€ 17,99 
HF-AVPURE

50 ml    	
€ 24,99 
€ 18,99 
HF-CVAV

SIERO VISO
Freschissimo prodotto per la zona delicata del 
contorno occhi. Formulato con il 40% di succo di 
Aloe Vera, utile per pelli disidratate e anelastiche. 
La texture leggera si assorbe subito sprigionando 
fresco benessere e una sensazione di immediato 
sollievo. Ottimo alleato per proteggere e 
mantenere giovane lo sguardo!
MODO D’USO:  Applicare tutti i giorni una volta 
al giorno sulle zone interessate massaggiando fino 
a completo assorbimento. 

    

SÉRUM VISAGE
Produit très frais pour la zone délicate du contour 
des yeux.  Formulé avec 40% de jus d’Aloe Vera, 
utile pour les peaux déshydratées et inélastiques.
La texture légère s’absorbe rapidement en 
relâchant un bien-être frais et une sensation de 
soulagement immédiat.  Allié parfait pour protéger 
et garder un regard jeune!
MODE D’EMPLOI:   Appliquer tous les jours 
une fois par jour sur les zones intéressées en 
massant jusqu’à absorption complète.

    

GESICHTSSERUM
Sehr frisches Produkt für die zarte Augenpartie. 
Formuliert mit 40 % Aloe-Vera-Saft, nützlich für 
dehydrierte und unelastische Haut. Die leichte 
Textur zieht sofort ein und schenkt frisches 
Wohlbefinden und sofortige Erleichterung. Toller 
Verbündeter, um Ihr Aussehen zu schützen und 
jung zu bleiben!
VERWENDUNGSMETHODE:  Einmal täglich 
auf die betroffenen Stellen auftragen und bis zum 
Einziehen einmassieren.

     SUERO PARA 
EL ROSTRO
Un producto fresquísimo para la zona delicada del 
contorno de los ojos. Formulado con el 40% de 
zumo de mezcla de aloe.
Es útil para la piel deshidratada  elástica. La textura 
ligera absorbe rápido irradiando una sensación 
de frescor y bienestar inmediato. Aleación óptima 
para mantener una mirada juvenil.
MODO DE USO:  Aplicar todas las mañanas una 
vez abierta la zona de estrés, masajear suavemente 
has su completa absorción.

    

I F E D 

200 ml    	
€ 20,99 
€ 16,99 
HF-CCAV



CREMA PIEDI
Delicata emulsione, grazie alla sua formula a 
base di Aloe Vera, olio essenziale di Menta 
e pregiati oli vegetali dermofili, è ideale per 
tutti i tipi di pelle, anche le più sciupate 
o screpolate. Efficace come trattamento 
addolcente, rinfrescante e tonificante, 
è specificamente indicata per restituire 
l’originale benessere, elasticità e morbidezza 
e lenire arrossamenti e piccole screpolature.
MODO D’USO: : 
Distribuire sui piedi puliti e asciutti e 
massaggiare delicatamente fino a completo 
assorbimento.
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CRÈME PIEDS
Emulsion délicate, grâce à sa formulation 
à base d’Aloe Vera, d’huile essentielle de 
Menthe et de précieuses huiles végétales 
dermophyles, elle est idéale pour tous les 
types de peau, même les plus abimées ou 
gercées.  Efficace en tant que traitement 
adoucissant, rafraichissant et tonifiant, elle 
est spécialement indiquée pour redonner le 
bien-être original, l’élasticité et la souplesse, 
calmer les rougeurs et les petites gerçures.
MODE D’EMPLOI:    : 
Distribuer sur les pieds propres et essuyés, 
masser délicatement jusqu’à absorption 
totale.

FUßCREME
Zart emulsione, grazie alla sua formula a base 
di Aloe Vera, olio essenziale di Menta e pregiati 
oli vegetali dermofili, è ideale per tutti i tipi 
di pelle, anche le più sciupate o screpolate. 
Efficace come trattamento adSüßente, 
rinFrischnte e tonificante, è specificamente 
indicata per restituire l’Originelles benessere, 
elasticità e morbidezza e lenire arrossamenti 
e piccole screpolature.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Auf saubere, trockene Füße auftragen 
und sanft einmassieren, bis es vollständig 
eingezogen ist.

CREMA PARA 
LOS PIES
Es una emulsión formulada a base de 
mezcla de aloe, esencia de aceite de Menta, 
y preciado aceite vegetal dérmico, es ideal 
para todo tipo de piel, hasta la más arrugada 
o agrietada. Eficaz como tratamiento en 
adolescentes, es refrescante y tonificante, 
especialmente indicada para restituir el 
bienestar original, elasticidad, suavidad y 
aliviar enrojecimiento, y pequeñas grietas.
MODO DE USO: 
Distribuir sobre los pies limpios y masajear 
suavemente hasta su absorción completa.

CREMA MANI
Contiene una elevata quantità di aloe vera 
(40%). Previene le aggressioni degli agenti 
esterni, può essere usata anche in presenza 
di screpolature. Delicatamente profumata, si 
assorbe velocemente e non unge. Contiene 
ingredienti accuratamente selezionati di 
origine naturale. Al fine di conservare una 
elevata naturalità inoltre, nella sua formula 
compositiva non vengono utilizzati né 
paraffina né oli minerali. Utile non solo per 
le mani, ma svolge infatti una afficace azione 
protettiva anche sulle unghie.
MODO D’USO:    
Applicare tutti i giorni una volta al giorno 
sulle zone interessate massaggiando fino a 
completo assorbimento. 

CRÈME MAINS
Contient une quantité élevée d’Aloe 
Vera (40%).  Prévient des agressions des 
agents externes, peut être utilisée même 
en présence de gerçures.  Délicatement 
parfumée, elle s’absorbe rapidement et 
n’est pas grasse. Contient des ingrédients 
d’origine naturelle sélectionnés avec 
précision.  En outre, pour préserver un 
naturel élevé, parmi les composés de sa 
formulation, il n’y a ni paraffine ni huiles 
minéraux.Utile non seulement pour les 
mains, elle déroule une action protectrice 
efficace aussi pour les ongles.
MODE D’EMPLOI:       
Appliquer tous les jours une fois par jour 
sur les zones intéressées et masser jusqu’à 
absorption complète.

HANDCREME
Enthält einen hohen Anteil an Aloe Vera 
(40%). Verhindert Aggression durch äußere 
Einflüsse, kann auch bei Vorhandensein 
von Rissen verwendet werden. Zart 
duftend zieht es schnell ein und fettet nicht. 
Enthält sorgfältig ausgewählte Inhaltsstoffe 
natürlichen Ursprungs. Um ein hohes Maß 
an Natürlichkeit zu erhalten, werden darüber 
hinaus weder Paraffine noch Mineralöle in 
ihrer Zusammensetzungsform verwendet. 
Nützlich nicht nur für die Hände, sondern 
entfaltet auch eine effektive Schutzwirkung 
auf den Nägeln.
VERWENDUNGSMETHODE:  
Einmal täglich auf die betroffenen Stellen 
auftragen und einmassieren, bis es vollständig 
eingezogen ist.

     CREMA PARA 
LAS MANOS
Contiene una alta cantidad de mezcla de 
aloe al (40%). Previene las agresiones de 
los agentes externos, puede ser usado, 
también, cuando ha grietas. Delicadamente 
perfumado, se absorbe rápidamente. 
Contiene ingredientes de origen natural 
cuidadosamente seleccionados, tiene el 
propósito de conservar su elevada calidad  
naturalidad, entre otras, la fórmula no 
contiene parafina, ni aceites minerales. Es útil 
no sólo para las manos, de hecho desarrolla 
una acción protectora eficaz, también, para 
las uñas.
MODO DE USO: 
Aplicar todo el día en la zona dañada  
masajear suavemente hasta su absorción 
completa.

HF-CAAV

I F E D 

HF-CPAV

100 ml    	
€ 17,99
€ 13,99 

ANTI CELLULITE
La crema anticellulite* è un gel fresco che si 
assorbe rapidamente anche senza massaggio. 
Ad effetto ghiaccio, sfrutta le proprietà 
del freddo che, come è noto, favorisce 
la circolazione periferica e contrasta la 
ritenzione idrica. Utile quando sono evidenti 
gli inestetismi della cellulite, ad esempio la 
presenza della pelle a buccia d’ arancia e 
quando i tessuti risultano essere atonici e 
anelastici. Ricco in principi attivi cosmetici 
naturali che supportano l’effetto “freddo” . 
CAFFEINA, CARNITINA, ESTRATTO DEL 
CACAO, LIPOLITICI, ESCINA, DRENANTI, 
CENTELLA, MIRTILLO, RUSCO: Emollienti 
e Protettivi MENTOLO:  Effetto freddo.

ANTI CELLULITE
La crème anticellulite* est un gel frais qui 
s’absorbe rapidement même sans massage.  
A’ effet glace, il exploite les propriétés du 
froid qui, comme chacun le sait, contraste la 
rétention d’eau.  Utile quand les imperfections 
de la cellulite sont évidentes, par exemple la 
présence de peau d’orange et quand les 
tissus sont atoniques et inélastiques.
Riche en principes actifs cosmétiques 
naturels qui supportent l’effet « froid ».
CAFEINE, CARNITINE, EXTRAIT 
DE CACAO, LIPOLITIQUE, ESCIN, 
DRAINANT, CENTELLA, MYRTILLE, 
ROUSQUE  :  adoucissants et protecteurs.  
MENTHOL : effet froid.

ANTICELLULITE
Die Anti-Cellulite-Creme ist ein frisches 
Gel, das auch ohne Massage schnell einzieht. 
Mit Eiseffekt nutzt es die Eigenschaften von 
Kälte, die dafür bekannt ist, die periphere 
Durchblutung zu fördern und Wassereinla-
gerungen entgegenzuwirken. Nützlich, wenn 
Cellulite-Unreinheiten offensichtlich sind, 
zum Beispiel das Vorhandensein von Oran-
genhaut, und wenn der Stoff atonisch und 
unelastisch ist. Reich an natürlichen kosme-
tischen Wirkstoffen, die den „Kälte“-Effekt 
unterstützen. Koffein, Carnitin, Kakaoextrakt, 
Lipolytika, Heidelbeere: weichmachend und 
schützend. Menthol: Kälte-Effekt.

ANTI CELULITIS
La crema anti celulitis es un gel fresco que 
se absorbe rápidamente, también, sin masaje. 
Efecto de hielo, explota la propiedad del frío 
que como se sabe, favorece la circulación 
periférica y contrata con la retención hídrica. 
Útil cuando es evidente la celulitis, ejemplo, 
la presencia del color anaranjado en la piel, 
y los tejidos son atónicos y no elásticos. Rico 
en principios cosméticos naturales activos 
que soportan el efecto del “frío”. CAFEÍNA, 
CARNITINA. EXTRACTO DE CACAO, 
LIPOLITIUN, ESCINA, DENANTE, 
CENTELA,MIRTILLO, RUSCO, MENTOL 
EMOLIENTE PROTECTOR. Efecto ante el 
frío.

HF-CMAV

200 ml    	
€ 23,99 
€ 18,99 

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



250 ml    	
€ 18,99 
€ 14,99 DETERGENTE 

VISO
Questo gel da risciacquo, veloce e piacevole 
da utilizzare. Grazie all’Aloe Vera, presente 
nella formula, questo prodotto è ideale 
in presenza di cuti arrossate e screpolate, 
causate da sole, vento, inquinamento e 
dall’uso di detersivi troppo aggressivi. 
Restituisce morbidezza e luminosità alla 
pelle.
MODO D’USO: 
Applicare sul viso, detergere e risciacquare. 
Evitare il contatto con gli occhi.

DÉTERGENT
VISAGE
Nettoyage frais et délicat avec ce gel à  
rincer, rapide et agréable à utiliser.  Grâce à 
l’Aloe Vera présente dans sa formulation, 
ce produit est idéal en présence de peaux 
rougies et gercées causées par le soleil, le 
vent, la pollution et l’usage de détergents trop 
agressifs. Redonne douceur et luminosité à la 
peau.
MODE D’EMPLOI:  Eviter le contact avec 
les yeux.

GESICHTREINIGER
Frische und sanfte Reinigung mit diesem 
Reinigungsgel, schnell und angenehm in 
der Anwendung. Dank der in der Formel 
enthaltenen Aloe Vera ist dieses Produkt 
ideal für gerötete und rissige Haut, die durch 
Sonne, Wind, Umweltverschmutzung und die 
Verwendung zu aggressiver Reinigungsmittel 
verursacht wird. Gibt der Haut Elastizität und 
Glanz zurück.
VERWENDUNGSMETHODE: Auf 
den Auf das Gesicht auftragen, reinigen 
und abspülen. Den Kontakt mit den Augen 
vermeiden.

DETERGENTE 
PARA EL ROSTRO
Es un detergente suave a base de gel, 
agradable al uso, gracias a la mezcla de 
aloe presente en la fórmula, el producto es 
ideal para el cutis enrojecido y agrietado 
a causa del sol, el viento, la polución y por 
el uso de químicos agresivos. Restituye la 
suavidad y la lucidez en la piel.
MODO DE USO: 
Aplicar en el rostro limpio y enjuagarlo. Evitar el 
contacto con los ojos.HF-DIAV HF-DVAV

DETERGENTE 
INTIMO 
Formula a pH fisiologico particolarmente 
delicata per la detersione delle zone intime. 
Deterge delicatamente rispettando le difese 
naturali delle mucose. Arricchito con succo 
di Aloe regala un’istantanea sensazione di 
freschezza e favorisce il benessere intimo.
MODO D’USO: Applicare sulle parti 
intime esterne, detergere e risciacquare.

DÉTERGENT 
INTIME 
Formulation à pH physiologique 
particulièrement délicat pour le nettoyage 
des parties intimes. Il lave délicatement tout 
en respectant les défenses naturelles des 
muqueuses. Enrichi avec du jus d’Aloe, il offre 
une sensation de fraicheur instantanée et 
favorise le bien-être intime.
MODE D’EMPLOI: Appliquer sur les 
parties intimes intéressées, laver et rincer.

INTIMREINIGER 
Besonders sanfte physiologische PH-Formel 
zur Reinigung des Intimbereichs. Reinigt sanft 
und respektiert die natürlichen Abwehrkräfte 
der Schleimhäute. Angereichert mit Aloe-
Saft verleiht es ein sofortiges Frischegefühl 
und fördert das intime Wohlbefinden.
VERWENDUNGSMETHODE: Auf den 
äußeren Intimbereich auftragen, reinigen und 
abspülen.

DETERGENTE 
INTIMO 
Fórmula realizada a base del PH fisiológico  
particularmente suave para ser aplicada en la 
parte íntima. Limpia suavemente respetando 
el déficit natural de la mucosa. Enrique con 
azúcar de aloe, da una sensación instantánea 
de frescor  favorece el bienestar íntimo.
MODO DE USO: Aplicar en la parte 
íntima externa, limpiar y enjuagar.

®

farmacosmetics

Linea Lenitiva                	 | Ligne Lenitive     	| Langsame Linie   	 | Línea Lenitiva   
ALOE VERA       	 | ALOE VERA     	 | ALOE VERA   	 | MEZCLA DE ALOE 

SPRAY 99%
PRIMO SOCCORSO 
CALMANTE E RIPARATORE 
ANCHE PER PELLI DELICATE E SENSIBILI
Lo Spray Aloe Vera 99% è indicato per 
la protezione della pelle di tutto il corpo. 
Fornisce una prima linea di difesa contro, le 
infiammazioni cutanee, le irritazioni e dopo 
la depilazione. Il diffusore spray rende il 
prodotto facile da applicare, quando la pelle 
è troppo dolorante da toccare, sopratutto 
in presenza di piccoli tagli, graffi, bruciature, 
eritemi solari, punture d’insetto, irritazioni 
dovute a stress (acne). PH bilanciato. Effetto 
lenitivo anche sulla pelle più sensibile. La 
totale assenza di profumi, oli essenziali, 
coloranti, minimizza i rischi di allergia.
MODO D’USO: 
Nebulizzare sulla parte da trattare e 
all’occorrenza massaggiare per accelerare 
l’assorbimento. Indicazioni: IRRITAZIONI 
PRURITO SCOTTATURE, PUNTURE 
D’INSETTI, ERITEMI SOLARI DOPO 
RASATURE E DEPILAZIONI.

SPRAY 99% 
PREMIER SECOURS CALMANT ET 
REPARATEUR MÊME POUR LES PEAUX 
DELICATES ET SENSIBLES
Le spray à l’aloe Vera 99% est indiqué pour 
la protection de la peau de tout le corps.  Il 
fournit une première ligne de défense contre 
les inflammations cutanées, les irritations et 
après l’épilation. Le diffuseur spray rend le 
produit facile à appliquer, quand la peau est 
trop douloureuse à toucher, surtout quand il y 
a des petites coupures, griffes, brulures, coups 
de soleil, piqûres d’insectes, irritations dues 
au stress (acné).  PH équilibré.  Effet Lénitif 
même sur la peau plus sensible.  L’absence 
totale de parfums, huiles essentielles et 
colorants réduit les risques d’allergies.
MODE D’EMPLOI:  
Nébuliser sur la zone à traiter et, si nécess-
aire, masser pour accélérer l’absorption.    
Indications :  IRRITATIONS DEMANGEAI-
SONS BRULURES, PIQURES D’INSECTES, 
COUP DE SOLEIL APRES (après) RASA-
GES ET EPILATIONS

ERSTE-HILFE 

SPRAY 99%
BERUHIGEND UND REPARIEREND AUCH 
FÜR ZARTE UND EMPFINDLICHE HAUT. 
Das Spray mit 99 % Aloe Vera ist zum 
Schutz der Haut des ganzen Körpers 
indiziert. Bietet eine erste Verteidigungslinie 
gegen Hautentzündungen, Irritationen 
und nach der Haarentfernung. Der 
Zerstäuber erleichtert das Auftragen des 
Produkts, wenn die Haut bei Berührung zu 
schmerzhaft ist, insbesondere bei kleinen 
Schnitten, Kratzern, Verbrennungen, extremer 
Sonne, Insektenstichen, Bestrahlung durch 
Stress (Akne). ausgeglichener pH-Wert. 
Verlangsamende Wirkung auch auf der 
empfindlichsten Haut. Der komplette 
Verzicht auf Duftstoffe, ätherische Öle und 
Farbstoffe minimiert das Allergierisiko.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die zu behandelnde Stelle sprühen und 
bei Bedarf einmassieren, um die Aufnahme 
zu beschleunigen. Indikationen: REIZUNG, 
JUCKREIZ, SONNENBRAND, INSEKTEN-
STICHE, SONNENBRAND NACH DER 
RASUR UND HAARENTFERNUNG.

SPRAY 99%
DE PRIMERA INTERVENCIÓN
CALMANTE,  REPOSADO, SUAVE 
Y SENSIBLE El spray de mezcla de aloe 
al 99% se indica para la protección de la piel 
en todo el cuerpo. Forma una primera línea 
de defensa en la inflamación cutánea, cuando 
hay irritación después de la depilación. El 
spray difusor es un producto fácil de aplicar 
cunado la piel es muy dolorosa al tacto, 
sobre todo, cuando hay rasguños, raspados, 
quemaduras, eritema solar, mordida de 
insectos, irritación a causa de estrés, (acné), 
PH equilibrado. Efecto lenitivo, también 
sobre la piel poco sensible. La ausencia total 
de perfumes, aceites esenciales, colorantes,  
minimiza el riesgo de alergias.
MODO DE USO: 
Nebulizar sobre la parte a tratar, masajearla 
para acelerar su absorción. Indicaciones. 
IRRITACIÓN, PRURITO, QUEMADURA 
O MORDIDA DE INSECTOS, ERITEMA 
SOLAR DESPUÉS DEL RASGADO O 
DEPILACIÓN.

I F E D 
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200 ml
€ 17,99 

€ 13,99 
HF-SAV99

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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SHAMPOO
Ideale per capelli danneggiati e sfibrati. 
Conferisce morbidezza, setosità e lucentezza 
immediata alla vostra capigliatura.
MODO D’USO: 
Versare una piccola quantità di prodotto sui 
capelli umidi. Massaggiare e risciacquare con 
acqua tiepida.

SHAMPOING
Idéal pour cheveux abimés et cassants. 
Donne souplesse, douceur et brillance 
immédiates à votre chevelure.
MODE D’EMPLOI:  Verser une petite 
quantité de produit sur les cheveux humides.  
Masser et rincer avec de l’eau tiède.

SHAMPOO
Ideal für geschädigtes und sprödes Haar. 
Verleihen Sie Ihrem Haar sofortige 
Geschmeidigkeit und Glanz
VERWENDUNGSMETHODE:
Gießen Sie eine kleine Menge des Produkts 
auf das feuchte Haar. Massieren und mit 
warmem wasser abspülen.

SHAMPOO
Ideal para el cabello dañado y extenuado. 
Aporta suavidad, sedosidad y lucidez 
inmediata a su pelo. 
MODO DE USO: 
Verter una pequeña cantidad del producto 
en su cabello húmedo. Masajearlo y 
enjuagarlo con agua tibia.

BAGNO DOCCIA
Piacevolmente fresco e delicatamente 
profumato, trasforma la detersione in un 
momento di meraviglioso piacere. La formula 
con Aloe Vera agisce rispettando l’equilibrio 
dell’epidermide, per una detersione delicata 
e una pelle setosa e vellutata. In armonia con 
la natura nel bagno doccia con aloe vera non 
vengono aggiunti SLES, parabeni, siliconi, oli 
minerali e coloranti.
MODO D’USO: 
Versare una piccola quantità di prodotto 
sulla spugna, frizionare ogni parte del corpo 
e risciacquare.

BAIN DOUCHE
Agréablement frais et délicatement parfumé, 
il transforme la détersion en un merveilleux 
moment de plaisir.
La formulation avec Aloe Vera agit en 
respectant l’équilibre de l’épiderme, pour 
une détersion délicate et une peau soyeuse 
et veloutée .  En harmonie avec la nature, 
SLS, parabènes, silicones, huiles minérales et 
colorants ne sont pas ajoutés au bain douche 
à l’aloe vera.
MODO D’USO: Versez une petite 
quantité de produit sur l’éponge, frottez 
chaque partie du corps et rincez.

DUSCHGEL
Angenehm frisch und zart duftend 
verwandelt es die Reinigung in einen 
wunderbaren Genussmoment. Die Formel 
mit Aloe Vere respektiert das Gleichgewicht 
der Epidermis, für eine sanfte Reinigung und 
eine seidige und samtige Haut. Im Einklang 
mit der Natur werden dem Duschgel mit 
Aloe Vera keine Schleime, Parabene, Silikone, 
Mineralöle oder Farbstoffe zugesetzt.
VERWENDUNGSMETHODE:
Gießen Sie eine kleine Menge des Produkts 
auf den Schwamm, reiben Sie jeden 
Körperteil und spülen Sie ihn ab.

BAÑO DE DUCHA
Perfumado, placebo, fresco, delicado, se 
transforma en un detergente maravilloso  
de placer en un momento. La fórmula está 
compuesta por mezcla de aloe, respetando 
el equilibrio de la epidermis sedosa. En 
armonía con la naturaleza del baño en la 
ducha, se agrega la mezcla de aloe con SLES, 
silicona, aceite minerales  colorantes.
MODO DE USO: 
Verter una pequeña cantidad del producto 
sobre una esponja, friccionar las partes del 
cuerpo  enjuagarlas.

I F E D 

COLLUTORIO 
Il collutorio, aloe vera attiva al 25 % è 
formulato con una combinazione di 
ingredienti naturali attivi. L’ aloe vera in 
combinazione sinergica con gli estratti di 
Malva e Calendula rendono il collutorio 
particolarmente indicato in presenza di 
gengive sensibili. Contribuisce a svolgere 
un’azione di riequilibrio della flora microbica 
della bocca rinfrescando il cavo orale. Gusto: 
menta forte.
MODO D’USO: 
Dopo la pulizia dei denti, versare 20 ml in 
un tappo dosatore e sciacquare la bocca per 
circa 30 secondi due volte al giorno. Non 
ingerire.

BAIN DE 
BOUCHE avec Aloe Vera
La bain de bouche, aloe vera active à 
25%, est formulé avec une combinaison 
d’ingrédients naturels actifs.  L’aloe vera, en 
combinaison synergique avec les extraits de 
Mauve et Calendula rend le bain de bouche 
particulièrement indiqué en présence de 
gencives sensibles.  Contribue à dérouler 
une action de rééquilibrage de la flore 
microbienne de la bouche en rafraichissant 
la cavité buccale.  Goût : menthe forte.
MODE D’EMPLOI :  après le nettoyage 
des dents, verser 20 ml dans un bouchon 
doseur et rincer la bouche pendant environ 
30 secondes deux fois par jour.  
Ne pas avaler.

MUNDWASSER 
mit Aloe Vera.  Das Mundwasser enthält 
25 % aktive Aloe Vera und ist mit einer 
Kombination aktiver natürlicher Inhaltsstoffe 
formuliert. Aloe Vera in synergistischer 
Kombination mit Malven- und Calendula-
Extrakten machen das Mundwasser 
besonders geeignet für oresenza von 
empfindlichem Zahnfleisch. Es hilft, eine 
ausgleichende Wirkung auf die mikrobielle 
Mundflora auszuüben, indem es die 
Mundhöhle erfrischt. Geschmack: starke 
Minze. VERWENDUNGSMETHODE:
Geben Sie nach dem Zähneputzen 20 ml in 
eine Messkappe und spülen Sie Ihren Mund 
zweimal täglich etwa 30 Sekunden lang aus. 
Nicht schlucken.

COLUTORIO 
El enjuague bucal de aloe vera 25% activo 
está formulado con una combinación de 
principios activos naturales. El aloe vera en 
combinación sinérgica con los extractos de 
malva y caléndula hacen que el enjuague 
bucal sea especialmente adecuado para las 
encías sensibles. Ayuda a reequilibrar la flora 
microbiana de la boca refrescando la cavidad 
bucal. Sabor: menta fuerte.
MODO DE USO: 
Después de limpiar los dientes, verter 20 ml 
en un tapón dosificador y enjuagar la boca 
durante unos 30 segundos dos veces al día. 
No lo tragues.

500 ml 
€ 19,99 
€ 14,99  

500 ml 
€ 19,99 
€ 16,99  

HF-SHAV HF-COLALOEHF-BDAV

ALOE BARBADENSIS	 azione lenitiva 
MALVA 	 azione lenitiva 
CARBOXYMETHIL 	 azione disintossicante
CHITOSAN	 azione riparatrice
OLIO DI TEA TREE 	 antisettico naturale
XILITOLO 	 protegge dalla placca
MENTA	 rinfrescante naturale

ALOE BARBADENSIS	 acción calmante
MALVA 	 acción calmante 
CARBOXYMETHIL 	 acción desintoxicante
CHITOSAN	 acción reparadora 
ACEITE DEL TEA TREE 	 antiséptico natural 
XILITOL 	 protege contra la placa 
MENTA	 refrescante natural

ALOE BARBADENSIS	 langsame Wirkung
MALVE 	 langsame Aktion 
CARBOXYMETHIL 	 entgiftende Wirkung
CHITOSAN	 iederherstellende Wirkung 
TEEBAUMÖL 	 antiseptisches 
XILIT 	 schützt vor Plaque
MINZE	 Natürlich erfrischende

ALOE BARBADENSIS   
MAUVE                
CARBOXYMETHIL    
CHITOSAN            
HUILE DE TEA TREE 
XYLITOL                    
MENTHE 	

action adoucissante
action adoucissante
action détoxifiante
action réparatrice
antiseptique naturel
protège contre le tartre
rafraichissant naturel
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HF-CVNCOL 

50 ml    	
€ 24,99 
€18,99

CREMA VISO
NOTTE 
La crema viso notte al colostro ottimizza il naturale 
processo di riparazione notturna della pelle. 
Intensamente nutriente, è un vero due in uno; può 
essere utilizzata come trattamento notturno, opuò 
essere applicata anche una volta alla settimana come 
maschera. Stimola la produzione di collagene durante 
la notte. Grazie a un nuovo complesso di principi 
attivi, nutre rassoda elasticizza la pelle e la rende più 
sollevata, scolpita e radiosa. Riduce le rughe, comprese 
quelle orizzontali nel collo. 
MODO D’USO:  Applicare la crema per la 
notte, dopo il siero.  Si può usare come maschera, 
settimanale: applicare una quantità generosa, lasciare 
agire per 10 minuti, quindi risciacquare.

CRÈME VISAGE
NUIT 
La crème de nuit au colostrum optimise le processus 
nocturne naturel de réparation de la peau.  Intensément 
nourrissante, c’est un vrai deux en un ;  elle peut être 
utilisée comme traitement nocturne, ou encore être 
appliquée une fois par semaine comme un masque. 
Elle stimule la production de collagène pendant la 
nuit.  Grâce à un nouveau complexe de principes actifs, 
elle nourrit, raffermit et rend la peau plus élastique, 
plus soulevée, sculptée et radieuse.  Réduit les rides, y 
compris les rides horizontales sur le cou.
MODE D’EMPLOI :  Appliquer la crème de nuit 
après le sérum.  Elle peut être utilisée comme un 
masque, une fois par semaine : appliquer une quantité 
généreuse, laisser agir 10 minutes et rincer.

CREMA DE ROSTRO 
NOCTURNA
La crema nocturna para el rostro con calostro 
optimiza el proceso natural de reparación de la 
piel durante la noche. Es intensamente nutriente, es 
un verdadero dos en uno después de ser utilizado 
como tratamiento nocturno, o puede ser aplicado, 
también, una vez a la semana como máscara. 
Estimula la producción de colágeno durante la noche. 
Gracias a un nuevo complejo de principios activos, 
nutre, endurece mantiene la piel elástica y la levanta 
esculpida y radiante. Reduce las arrugas horizontales 
del cuello.
MODO DE USO:  Aplicar la crema en la noche 
después del suero, se puede utilizar semanalmente 
como máscara, aplicando una cantidad, dejarla 
accionar durante 10 minutos después del enjuague.

NACHTGESICHTS 
CREME
Colostrum Nacht Gesichtscreme optimiert den 
natürlichen nächtlichen Reparaturprozess der Haut. 
Intensiv nährend, ist es ein echtes Zwei-in-Eins; Es 
kann als Nachtbehandlung oder einmal pro Woche 
als Maske verwendet werden. Es stimuliert die 
Kollagenproduktion während der Nacht. Dank eines 
neuen Wirkstoffkomplexes pflegt, strafft und spannt 
es die Haut und verleiht ihr ein strafferes, strafferes 
und strahlenderes Aussehen. Reduziert Falten, 
einschließlich horizontaler Falten im Nacken.
RWENDUNGSMETHODE:   Tragen Sie die 
Nachtcreme nach dem Serum auf. Es kann als 
Wochenmaske verwendet werden: Großzügig 
auftragen, 10 Minuten einwirken lassen, dann abspülen.

HF-SVCOL 

30 ml    	
€ 24,99 
€ 17,99 

HF-CVGCOL

CREMA VISO
GIORNO
La crema viso giorno al colostro e acido ialuronico 
è adatta per tutti i tipi di pelle. È formulata con 
alte concentrazioni di Colostro e Vitamina E, che 
contribuiscono a riequilibrare il livello di idratazione 
cutanea. La crema viso giorno nutre la pelle del viso, 
dona elasticità ed un aspetto sano per tutto il giorno. 
Contiene i costituenti del fattore di idratazione naturale, 
contribuisce a riequilibrare il livello di idratazione e a 
donare luminosità e uniformità alla pelle. 
MODO D’USO: Applicare con costanza al mattino, 
dopo una detersione accurata del viso, massaggiando 
con delicati gesti circolari.

CRÈME VISAGE
JOUR
La crème de jour pour le visage au colostrum et acide 
hyaluronique est appropriée pour tous les types de 
peau.  Elle est formulée avec d’hautes concentrations 
de colostrum et de Vitamine E qui contribuent à 
rééquilibrer le niveau d’hydratation cutanée.  La crème 
de jour nourrit la peau du visage, donne élasticité et 
un aspect sain durant toute la journée.  Elle contient 
les constituants du facteur d’hydratation naturelle, elle 
contribue à rééquilibrer le niveau d’hydratation et à 
donner luminosité et uniformité à la peau.
MODE D’EMPLOI  : Applicare con costanza 
al mattino, dopo una detersione accurata del viso, 
massaggiando con delicati gesti circolari.

TAGESGESICHTS 
CREME
Die Tagesgesichtscreme mit Kolostrum und 
Hyaluronsäure ist für alle Hauttypen geeignet. Es ist mit 
hohen Konzentrationen an Kolostrum und Vitamin E 
formuliert, die helfen, den Feuchtigkeitsgehalt der Haut 
wieder ins Gleichgewicht zu bringen. Die Tagescreme 
pflegt die Haut, verleiht ihr den ganzen Tag Spannkraft 
und ein gesundes Aussehen. Enthält die Komponenten 
des natürlichen Feuchtigkeitsfaktors, die helfen, den 
Feuchtigkeitsgehalt wieder ins Gleichgewicht zu bringen 
und der Haut Glanz und Gleichmäßigkeit verleihen.
VERWENDUNGSMETHODE: Morgens nach einer 
gründlichen Gesichtsreinigung gleichmäßig auftragen 
und mit sanft kreisenden Bewegungen einmassieren.

CREMA DE ROSTRO 
DIURNA
La crema diurna para el rostro con calostro  ácido 
calorífico es adaptable a todo tipo de piel. Contiene 
alta concentración de calostro, Vitamina E, que 
contribuye a equilibrar el nivel de hidratación cutáneo. 
Esta crema entra a la piel del rostro, aporta elasticidad,  
da un aspecto sano durante el día. Contiene factores 
constituyentes de hidratación natural y nivela, aporta 
luminosidad y uniformidad a la piel.
MODO DE USO: Aplicar constantemente en la 
mañana después de la limpieza del rostro, masajear de 
manera circular  delicada.
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Linea Anti Age               	 | Ligne Anti Âge    	| Antiage-Linie    	 | Linea Anti-Edad   
COLOSTRO       	 | COLOSTRO     	 | KOLOSTRUM   	 | CALOSTRO 	

SIERO VISO 
ll siero viso al colostro, grazie all’alto contenuto 
di colostro e acido ialuronico, riduce i segni 
dell’invecchiamento e dona un effetto rassodante sulla 
pelle. Promuove la formazione di nuovo collagene e 
di fibre elastiche.  Dopo l’applicazione, la pelle è più 
morbida e acquista un aspetto naturale. Il siero viso al 
colostro è da applicare su viso e collo, accuratamente 
detersi ed asciutti.  Si consiglia di utilizzarlo prima di 
applicare la crema notte.
MODO D’USO: Applicare mattina e sera su viso, 
collo e décolleté. Prelevare una piccola quantità di 
prodotto e stenderla con movimenti che seguono le 
linee del viso.

SÉRUM  VISAGE 
Le sérum pour le visage au colostrum, grâce au 
contenu élevé de colostrum et d’acide hyaluronique, 
réduit les signes de vieillissement et donne un effet 
raffermissant sur la peau.  Il favorise la formation de 
nouveau collagène et de fibres élastiques.  Après 
l’application, la peau est plus souple et obtient un 
aspect naturel.  Le sérum pour le visage au colostrum 
s’applique sur le visage et le cou soigneusement 
nettoyés et essuyés. Il est conseillé de l’utiliser avant 
d’appliquer la crème de nuit.
MODE D’EMPLOI : Appliquer matin et soir sur 
le visage, le cou et le décolleté.  Prélever une petite 
quantité de produit et l’étaler avec des mouvements 
qui suivent les traits du visage.

GESICHTSSERUM 
Durch den hohen gehalt an kolostrum und 
hyaluronsäure reduziert das kolostrum gesichtsserum 
die zeichen der hautalterung und festigt die haut. 
Fördert die Regeneration von Kollagen und elastischen 
Fasern. Nach dem Auftragen ist die Haut weicher 
und erhält ein natürliches Aussehen. Colostrum 
Gesichtsserum wird auf Gesicht und Hals aufgetragen, 
gründlich gereinigt und getrocknet. Es wird empfohlen, 
es vor dem Auftragen der Nachtcreme zu verwenden.
VERWENDUNGSMETHODE:
Morgens und abends auf Gesicht, Hals und Dekolleté 
auftragen. Nehmen Sie eine kleine Menge des Pro-
dukts und verteilen Sie es mit Bewegungen, die den 
Gesichtslinien folgen.

    SUERO PARA 
EL ROSTRO
El suero Calostro para el rostro, gracias a su alto 
contenido de Calostro  ácido calorífico, reduce 
los signos de envejecimiento, y aporta un efecto 
endurecedor a la piel. Promueve la formación de 
nuevos colágenos y de fibras elásticas. Después de 
aplicado, la pial es más suave y adquiere un aspecto 
natural. El suero para el rostro debe aplicarse en el 
rostro y el cuello con detergente  luego secarlo.
De lograr utilizarlo, primero aplique crema nocturna.
MODO DE USO: 
Aplicarlo en el cuello en la noche en la mañana. Lávelo 
con una pequeña cantidad del producto  extenderlo 
con movimientos por las línea del rostro.

I F E D 
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100 ml    	
€ 23,99
€ 16,99 
HF-CCCOL

CREMA CORPO 
NUTRIENTE. Grazie alla speciale formulazione ricca 
di principi attivi naturali, dona luminosità e elasticità alla 
pelle, garantendo un aspetto sempre fresco e giovane. 
Non contiene coloranti, conservanti e petrolati. 
La formula innovativa è indicata per stimolare il 
rinnovamento cellulare con effetto lenitivo, rigenerante 
e riepitelizzante. I principi attivi del colostro, ad alta 
concentrazione, del burro di Karitè, dell’olio di Argan 
e della Vitamina E, nutrono e idratano in profondità, 
ricreando le condizioni ottimali di tonicità e idratazione.
MODO D’USO: 
Dopo un’accurata pulizia della pelle, distribuire una 
minima quantità di crema sulle parti che necessitano di 
particolare nutrimento, con un lieve massaggio.

CREMA CORPO 
NOURRISSANTE. Grâce à sa formulation spéciale 
riche en principes actifs naturels, elle donne luminosité 
et élasticité à la peau, en garantissant un aspect 
toujours frais et jeune.  Ne contient pas de colorants, 
conservateurs et gatsh.  La formule innovante est 
indiquée pour stimuler le renouvellement cellulaire 
avec effet lénitif, régénérant et réparateur.  Les 
principes actifs du colostrum, à haute concentration, 
du beurre de karité, de l’huile d’Argan et de la Vitamine 
E, nourrissent et hydratent en profondeur, en créant 
les conditions optimales de tonicité et hydratation.
MODE D’EMPLOI : 
Après un soigneux nettoyage de la peau, distribuer 
avec un léger massage une petite quantité de crème 
sur les zones qui nécessitent d’être nourries.

KÖRPERCREME 
NAHRHAFT.  Dank der speziellen Formulierung, 
die reich an natürlichen Wirkstoffen ist, verleiht es 
der Haut Glanz und Elastizität und garantiert ein 
stets frisches und junges Aussehen. Es enthält keine 
Farbstoffe, Konservierungsmittel und Petrolatum. Die 
innovative Formel ist angezeigt, um die Zellerneuerung 
mit einer verlangsamenden, regenerierenden und 
hauterneuernden Wirkung zu stimulieren. Die 
Wirkstoffe von hochkonzentriertem Kolostrum, 
Sheabutter, Arganöl und Vitamin E nähren und 
hydratisieren tief und stellen optimale Bedingungen für 
Spannkraft und Feuchtigkeit wieder her.
VERWENDUNGSMETHODE:
Nach gründlicher Reinigung der Haut eine kleine 
Menge Creme mit einer leichten Massage auf die 
besonders zu pflegenden Stellen auftragen.

CREMA PARA 
EL CUERPO
NUTRIENTE. Gracias a esta fórmula especial, rica 
en principios activos naturales, garantiza un aspecto 
siempre fresco  joven, no contiene colorantes, 
conservación o petróleo. La novedad de la fórmula 
está indicada para estimular la renovación celular con 
efecto lenitivo generador del epitelio. El principio 
activo del calostro tiene alta concentración de 
manteca de Carite, de Aceite de Argan,  de Vitamina E, 
nutre e hidrata a profundidad, creando las condiciones 
óptimas de tonicidad e hidratación.
MODO DE USO: 
Después de una limpieza adecuada de la piel, aplicar 
una pequeña cantidad de crema sobre la parte que 
necesita de nutrientes y masajearla.

I F E D 

200 ml    	
€ 24,99 
€18,99 
HF-CACCOL

ANTI
CELLULITE 
La crema anticellulite al colostro (EFFETTO CALDO) 
è studiata per contrastare gli inestetismi della cellulite e 
per rimodellare le zone interessate da accumuli adiposi 
e ritenzione idrica. Non lascia spiacevoli residui oleosi, 
ma rende la pelle morbida e vellutata. Questa crema, 
grazie al contenuto di principi attivi naturali specifici, 
è ottima per un auto-massaggio locale ad elevata 
penetrazione. I principi attivi favoriscono la riduzione 
dello spessore del tessuto adiposo, inibiscono 
la formazione di nuovi adipociti favorendone la 
mobilizzazione, stimolano la microcircolazione 
sanguinea superficiale, con una piacevole sensazione di 
caldo e rossore immediato e persistente. 
MODO D’USO: 
Applicare una generosa quantità sulle parti interessate 
e massaggiare fino a completo assorbimento. Il tutto va 
ripetuto due volte al giorno, per almeno due di mesi.

ANTI
CELLULITE 
La crème anticellulite au colostrum (EFFET CHAUD) 
est conçue pour combattre les imperfections de la 
cellulite et pour remodeler les zones intéressées par 
des amas graisseux et par la rétention d’eau.  Elle ne 
laisse pas de désagréables résidus huileux, mais elle 
rend la peau souple et veloutée.  Cette crème, grâce 
au contenu de principes actifs naturels spécifiques, 
est excellente pour un automassage local à haute 
pénétration.
Les principes actifs favorisent la réduction de 
l’épaisseur du tissu adipeux, inhibent la formation de 
nouveaux adipocytes en favorisant leur mobilisation, 
stimulent la microcirculation sanguine superficielle, 
avec une agréable sensation de chaleur, une rougeur 
immédiate et persistante.
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer une généreuse quantité sur les zones 
intéressées et masser jusqu’à absorption complète.  
Répéter le tout deux fois par jour, pendant au moins 
deux mois.

ANTI
CELLULITE 
Die Colostrum Anti-Cellulite-Creme (wärmende 
Wirkung) zielt darauf ab, den Unvollkommenheiten 
der Cellulite entgegenzuwirken und die von 
Fettansammlungen und Wassereinlagerungen 
betroffenen Bereiche neu zu modellieren. Es hinterlässt 
keine unangenehmen Fettrückstände, sondern macht 
die Haut weich und samtig. Diese Creme eignet 
sich dank des Gehalts an spezifischen natürlichen 
Wirkstoffen hervorragend für eine lokale Selbstmassage 
mit hoher Penetration. Die Wirkstoffe begünstigen die 
Verringerung der Dicke des Fettgewebes, induzieren 
die Bildung neuer Adipozyten, die ihre Mobilisierung 
begünstigen, regen die oberflächliche Mikrozirkulation 
des Blutes an, mit einem angenehmen Wärmegefühl 
und sofortiger anhaltender Rötung.
VERWENDUNGSMETHODE:
Wenden Sie eine an großzügige Menge an 
Interessenten und einmassieren, bis es vollständig 
eingezogen ist Absorption. Dies muss zweimal für 
mindestens zwei Monate wiederholt werden.

ANTI
CELULITIS 
La crema anti-celulitis con calostro (Efecto Calor), se 
estudia para contrastar lo poco estético de la celulitis, y 
para remodelar la zona interesada por la acumulación 
de tejido adiposo y retención hídrica. No deja residuo 
acuoso desagradable, pero deja la piel suave. Gracias a 
su contenido de principio activo específico, esta crema 
es óptima para un auto-masaje local de penetración 
elevada. El principio activo favorece la reducción del 
espesor del tejido adiposo  elimina la formación de 
nuevos tejidos, favoreciendo con esto la movilización, 
estimula la microcirculación sanguínea de superficie 
con sensación de placebo de color rojo inmediato  
persistente.
MODO DE USO: 
Aplicar una cantidad adecuada sobre la parte 
interesada  masajear suavemente hasta su absorción 
completa, repetirlo dos veces al día durante dos meses.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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SAPONE VISO 
LIQUIDO
Il Sapone viso liquido al colostro è pensato per le 
pelli delicate e molto secche. Riduce il pericolo di 
infiammazione e disidratazione della pelle.  Grazie ai 
suoi principi attivi e al colostro lascia la pelle del viso 
detersa e fresca. Inoltre protegge l’equilibrio naturale 
dell’epidermide, evitando la sensazione della pelle 
tirata.

MODO D’USO: 
Applicare una piccola quantità sul viso e massaggiare 
delicatamente con movimenti circolari.

CREMA MANI
La crema mani al colostro è efficace nella sua 
azione riparatrice e idratante, non solo grazie al suo 
ingrediente chiave (colostro) ma anche alle proteine 
della seta, al burro di karité  e all’olio di riso, che 
contribuiscono a ridare alla cute la sua elasticità e 
morbidezza originaria. Il prodotto, può essere utilizzato 
come crema ad azione riparatrice e protettiva.

MODO D’USO: 
Applicare la crema e massaggiare fino a completo 
assorbimento. Ripetere più volte al giorno secondo 
necessità.

CRÈME MAINS
La crème pour les mains au colostrum est efficace 
dans son action réparatrice et hydratante, non 
seulement grâce à son ingrédient clé (colostrum) mais 
aussi aux protéines de la soie, au beurre de karité et 
à l’huile de riz, qui contribuent à rendre à la peau son 
élasticité et sa souplesse d’origine.  Le produit peut 
être utilisé comme une crème à action réparatrice et 
protectrice.
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer la crème et masser jusqu’à absorption 
complète.  Répéter plusieurs fois par jour selon les 
nécessités.

HANDCREME
Colostrum Handcreme ist wirksam in seiner 
reparierenden und feuchtigkeitsspendenden Wirkung, 
nicht nur dank seiner Zutat Schlüssel (Kolostrum), 
sondern auch alles Seidenproteine, Sheabutter 
und Reisöl, die beitragen zur Wiederherstellung 
der Hautelastizität e ursprüngliche Weichheit. Das 
Produkt, kann als Creme-Display verwendet werden 
reparierende und schützende Wirkung.
VERWENDUNGSMETHODE:
Die Creme auftragen und einmassieren, bis vollständig 
absorbiert. Wiederholen Sie mehr mal täglich nach 
Bedarf.

CREMA PARA 
LAS MANOS
La crema de maní al calostro es eficaz por su 
acción reparadora e hidratante, no sólo gracias a 
su ingrediente clave (calostro), sino también, por la 
protección a la sedosidad, a la manteca de karite  al 
aceite de arroz, que contribuyen a aportar al cutis 
su elasticidad y suavidad original. El producto se 
puede utilizar como crema de acción reparadora y 
protectora.
MODO DE USO: 
Aplicar la crema y masajear hasta su absorción 
completa. Repetir una vez al día, según sea necesario.

CREMA PIEDI
La crema piedi al colostro riduce le callosità e i 
duroni ostinati. Agisce anche sulle zone danneggiate 
di mani e gomiti. Grazie all’urea, permette di ridurre 
la desquamazione, idratando la pelle a lungo per un 
comfort intenso.

MODO D’USO: 
Applicare da 1 a 2 volte al giorno sulle zone interessate. 
Non adatto ai bambini di età inferiore ai 3 anni.

CRÈME PIEDS
La crème pour les pieds au colostrum réduit les 
callosités et les durons obstinés.  Elle agit même sur 
les zones abimées des mains et des coudes.  Grâce à 
l’urée, elle permet la réduction des desquamations en 
hydratant la peau pendant longtemps pour un confort 
intense.
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer de 1 à 2 fois par jour sur les zones 
intéressées.  Ne convient pas aux enfants de moins 
de 3 ans.

FUßCREME
Colostrum Fußcreme reduziert die Hühneraugen und 
Schwielen. Es beschäftigt sich mit auch auf beschädigten 
Handflächen und Ellbogen. Dank Harnstoff ermöglicht 
es Reduzieren Sie das Abblättern und spenden Sie 
Feuchtigkeit langes Leder für intensiven Komfort.

VERWENDUNGSMETHODE:
1 bis 2 mal täglich auftragen auf die betroffenen Stellen. 
Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

CREMA PARA 
LOS PIES
La crema para los pies con calostro reduce la callosidad  
dureza obstinante. Frótese sobre la zona dañada de las 
manos  el codo. Gracias a la urea, posibilita reducir la 
descamación, hidratando la piel a lo largo para sentir 
confort intenso.
MODO DE USO: 
Aplicar una o dos veces al día sobre La zona interesada. 
No apta para niños de edad inferior a 3 años.

VISAGE 
LIQUIDE
Le savon liquide pour le visage au colostrum est conçu 
pour les peaux délicates et très sèches.  Il réduit le 
risque d’inflammation et de déshydratation de la peau.  
Grâce à ses principes actifs et au colostrum, il laisse la 
peau du visage propre et fraiche.  En outre, il protège 
l’équilibre naturel de l’épiderme en évitant la sensation 
de peau qui tire.

MODE D’EMPLOI : 
Appliquer une petite quantité sur le visage et masser 
délicatement avec des mouvements circulaires.

FLÜSSIGE 
GESICHTSSEIFE
Die Flüssigseife für das Gesicht mit Kolostrum 
ist für empfindliche Haut konzipiert und sehr 
trocken. Reduziert das Risiko von Entzündung und 
Austrocknung der Haut. Dank seiner Wirkstoffe und 
al Colostrum hinterlässt eine saubere Gesichtshaut es 
ist frisc.

VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie eine kleine Menge auf die auf Gesicht und 
sanft einmassieren Kreisbewegungen.

JABÓN PARA 
EL ROSTRO 
LIQUIDO
El jabón líquido para el rostro ha sido pensado para 
la piel delicada y muy seca. Reduce el peligro de 
inflamación  deshidratación de la piel. Gracias a su 
principio activo  al calostro, deja la piel del rostro tersa  
fresca. Entre otros, protege el equilibrio natural de la 
epidermis, evitando la sensación de una piel tirada.
MODO DE USO: 
Aplicar una pequeña cantidad en el rostro  masajear 
delicadamente con movimientos circulares.

I F E D 

 
250 ml      	
€ 19,99 
€15,99 
HF-SVLCOL

100 ml 
€ 17,99 
€13,99 
HF-CMCOL

100 ml    	
€ 17,99 
€13,99 
HF-CPCOL
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COLOSTRO       	 | COLOSTRO     	 | KOLOSTRUM   	 | CALOSTRO 	
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250 ml
€ 19,99 
€15,99
 HF-TONCOL

500 ml    	
€ 19,99 
€15,99
 HF-BDCOL

500 ml
€ 19,99 
€15,99 
HF-SHCOL

BAGNO DOCCIA 
Il bagno doccia arricchito con colostro è ideale per 
la cura quotidiana del corpo ed è adatto a tutti i tipi 
di pelle. Contiene colostro, olio di macadamia e una 
miscela di ingredienti naturali accuratamente selezionati. 
Tutti gli ingredienti utilizzati sono biodegradabili e non 
sono nocivi per l’ambiente.
MODO D’USO: 
Applicare una minima quantità direttamente sulla 
spugna bagnata, per ottenere una ricca e morbida 
schiuma detergente.

BAIN DOUCHE 
Le bain douche enrichi avec du colostrum est idéal 
pour le soin quotidien du corps et est approprié 
pour tous les types de peau.  Il contient du colostrum, 
de l’huile de macadam et un mélange d’ingrédients 
naturels sélectionnés avec précision.  Tous les 
ingrédients utilisés sont biodégradables et ne sont pas 
nocifs pour l’environnement.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer une petite quantité sur l’éponge mouillée 
pour obtenir une riche et douce mousse détergente. 

SHAMPOO
Lo shampoo al colostro, delicatamente profumato, 
deterge e arricchisce i capelli con nutrienti attivi al 
colostro e alla vitamina E, contribuendo a rinforzare 
i capelli fragili, oltre che a ridare morbidezza e 
luminosità.

MODO D’USO: 
Applicare una modica quantità, massaggiare 
delicatamente e risciacquare. Ripetere la procedura 
se necessario.

SHAMPOING
Le shampoing au colostrum, délicatement parfumé, 
nettoie et enrichi les cheveux avec des nutriments 
actifs au colostrum et à la vitamine E, en contribuant 
à renforcer les cheveux fragiles, ainsi qu’à redonner 
souplesse et luminosité.

MODE D’EMPLOI :
Appliquer une modique quantité, masser délicatement 
et rincer.  Répéter la procédure si nécessaire. 

TONICO 
Il tonico al colostro è ideale per completare la 
pulizia della pelle, rinfrescando e rivitalizzando il viso. 
Contiene una combinazione di ACIDI IALURONICI 
MULTILIVELLO, tra cui un acido ialuronico a basso 
peso molecolare che penetra fino agli strati più 
profondi dell’epidermide, favorendo l’aumento 
dell’elasticità cutanea e minimizzando la visibilità delle 
rughe. La sua texture rinfrescante dona una sensazione 
di benessere al viso, rivitalizzandolo e ottentendo una 
pelle luminosa, levigata ed elastica.
MODO D’USO: 
Si applica con un dischetto di ovatta da picchiettare 
con delicatezza e senza strofinare.

LOTION TONIQUE 
La lotion tonique au colostrum est idéale pour 
compléter le nettoyage de la peau, en rafraichissant et 
en revitalisant le visage.  Elle contient une combinaison 
d’ACIDES HYALURONIQUES MULTINIVEAUX, 
parmi lesquels un acide hyaluronique au bas poids 
moléculaire qui pénètre jusqu’aux couches plus 
profondes de l’épiderme en favorisant l’augmentation 
d’élasticité cutanée et en réduisant la visibilité des 
rides.  Sa texture rafraichissante donne une sensation 
de bien-être au visage, en le revitalisant et en obtenant 
une peau lumineuse, lisse et élastique.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer avec un disque de coton à tapoter 
délicatement et sans frotter.

TONIKUM 
Das Kolostrum-Tonikum ist ideal zur vollständigen 
Hautreinigung, Erfrischung und Revitalisierung des 
Gesichts. Enthält eine Kombination aus MULTILEVEL 
HYALURONIC ACIDS, darunter eine molekulare 
leichte Hyaluronsäure, die bis in die tieferen 
Schichten der Epidermis vordringt, die Erhöhung der 
Hautelastizität fördert und sichtbare Falten minimiert. 
Seine erfrischende Textur verleiht dem Gesicht ein 
Gefühl von Wohlbefinden, belebt es und sorgt für eine 
strahlende, glatte und elastische Haut.
VERWENDUNGSMETHODE:
Es wird mit einem Wattepads  aufgetragen sanft und 
ohne zu klopfen reiben.

TONICO 
El tónico de calostro es ideal para la limpieza de 
la piel, refresca  revitaliza el rostro. Contiene una 
combinación de ácido ialurónico. Multinivela, tras 
el cual el ácido ialurónico, de bajo peso molecular, 
penetra profundamente en la epidermis, con extracto 
de ajo fino, favorece el aumento de la elasticidad 
cutánea y minimiza la visibilidad de las arrugas. Su 
textura refrescante aporta una sensación de bienestar 
al rostro, lo revitaliza y se obtiene una piel luminosa, 
lisa y elástica.
MODO DE USO: 
Se aplica con un disco flexible de algodón, masajear 
con delicadeza  sin friccionar.

I F E D 

100 ml    	
€ 17,99 
€13,99 
HF-CPCOL

DUSCHGEL 
Das mit Kolostrum angereicherte Duschbad ist 
ideal für die tägliche Pflege von Körper und ist für 
alle Arten von geeignet Haut. Enthält Kolostrum, 
Öl von Macadamia und eine Mischung aus Zutaten 
sorgfältig ausgewählte natürliche. Alle verwendeten 
Zutaten sind biologisch abbaubar und nicht 
gesundheitsschädlich die Umgebung.
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie eine minimale Menge auf direkt auf 
dem nassen Schwamm, damit erhalten Sie einen 
reichhaltigen und weichen Schaum.

BAÑO 
DE DUCHA 
Un baño en la ducha enriquecido con calostro es ideal 
para la cura cotidiana del cuerpo y se adapta a todo 
tipo de piel. Contiene calostro aceite de macadamizar y 
una mezcla de ingredientes naturales cuidadosamente 
seleccionados. Todos los ingredientes no son nocivos 
al ambiente.
MODO DE USO: 
Se aplica una cantidad mínima directamente sobre la 
esponja de baño para obtener un detergente de una 
espuma suave y rica.

SHAMPOO
Das zart duftende Kolosseum-Shampoo reinigt und 
reichert das Haar mit aktiven Nährstoffen auf Basis 
von Kolostrum und Vitamin E an,hilft brüchiges Haar 
zu stärken und verleiht ihm Geschmeidigkeit und 
Glanz. 

VERWENDUNGSMETHODE:
Eine kleine Menge auftragen, sanft einmassieren und 
ausspülen.Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf. 

SHAMPOO
El shampoo de calostro delicadamente preparado, 
limpia y enriquece el cabello con nutrientes activos de 
calostro y vitamina E. contribuye a fortalecer el cabello 
frágil, además de devolverle su suavidad y luminosidad.

MODO DE USO: 
Aplicar una cantidad moderada para enriquecer, si es 
necesario.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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30 ml    	
€ 23,49 
€ 17,99 
HF-SIN
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Linea Anti-Impurità       	 | Ligne Anti-Impuretés    	| Anti-VerunreinigungsLinie 	 | Linea Anti-Impurità     
NEEM            	 | NEEM                      	| NEEM	 | NEEM  	
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SIERO VISO
Siero dagli stupefacenti effetti. Pelle più tesa, illuminata 
e definita in un solo tocco, grazie ai numerosi 
estratti naturali contenuti come Carrubo, Neem, Argan, 
Rosmarino,  Luppolo, Sambuco, Uva Orsina, Cedro, 
Malva, Althaea, Salvia e Mirtillo i quali, sinergicamente, 
combattono i segni del tempo aiutando ad attenuare le 
rughe. Il Gluconolattone svolge un importante trattamento 
per il fotoinvecchiamento della pelle; all’interno della 
formulazione, quando unito all’acqua, si trasforma in acido 
gluconico il quale aiuta nel normale rinnovamento cellulare 
ed è un potente idratante. Non unge.
MODO D’USO: Applicare intorno agli occhi 
ed intorno alla bocca 1-2 volte al giorno. Massaggiare 
leggermente la zona e lasciar penetrare.

SÉRUM  VISAGE
Sérum aux effets stupéfiants.  Peau plus tendue, 
lumineuse et définie en un seul coup, grâce à ses 
nombreux extraits naturels comme Caroube, neem, 
Argan, Romarin, Houblon, Sureau, Busserole, Cèdre, 
Mauve, Althaea, Sauge et Myrtille qui, en synergie, 
combattent les signes du temps en aidant à atténuer 
les rides.  La gluconolactone déroule un traitement 
important contre le photo-vieillissement de la 
peau  ; dans la formulation, quand il est unit à l’eau, 
elle se transforme en acide gluconique qui aide le 
renouvellement cellulaire normal et est un puissant 
hydratant. Pas gras.
MODE D’EMPLOI : Applicare intorno agli occhi 
ed intorno alla bocca 1-2 volte al giorno. Massaggiare 
leggermente la zona e lasciar penetrare.

GESICHTSSERUM
Serum mit überraschender Wirkung. Haut mehr 
länglich, beleuchtet und definiert in einer einzigen 
Berührung, dank der zahlreichen natürlichen Extrakte 
Zutaten wie Johannisbrot, Neem, Argan, Rosmarin, 
Hopfen, Holunder, Bärentraube, Zeder, Malve, 
Althaea, Salbei und Heidelbeere in Synergie Sie 
bekämpfen die Zeichen des Alterns, indem sie helfen 
um Falten zu reduzieren.  Gluconolacton führt eine 
wichtige Behandlung durch für Lichtalterung der 
Haut; innerhalb des Wortlauts wann In Verbindung 
mit Wasser wird es zu Säure Gluconsäure, die zur 
Normalität beiträgt Zellerneuerung und ist eine 
mächtige feuchtigkeitsspendend. Nicht fettig.
VERWENDUNGSMETHODE: Um die Augen 
herum auftragen 1-2 mal täglich in den Mund. Massieren 
Sie den Bereich sanft e lass es durchdringen.

    SUERO PARA 
EL ROSTRO
El suero de los efectos estupefacientes, su piel se 
pone tersa e iluminada de un solo toque. Gracias a 
los numerosos extractos naturales contenidos, como 
el Algarrobo, Neem, Salvia, Romerillo, Argan, Orcina, 
Lupulino y Martillo, de manera igual, sinergia que 
combate con el signo del tiempo, ayuda a atenuar las 
arrugas. El Gluconolattone se mezcla para lograr un 
tratamiento para el foto envejecimiento de la piel, al 
interior de la fórmula, cuando se mezcla con el agua, 
se transforma en ácido gluónico, el cual ayuda a la 
renovación celular normal  una potente hidratación. 
No untar.
MODO DE USO: Aplicar alrededor de los ojos y 
la  boca una o dos veces al día. Masajear ligeramente la 
zona y dejar que penetre. 

CREMA VISO
NOTTE
Specifica per pelli grasse, impure, seborroiche ed 
acneiche. Grazie alle sue virtù restitutive e stimolanti 
dell’olio di Neem, la crema è consigliata anche in caso 
di pelli devitalizzate e stanche, dall’aspetto opaco e 
con colorito spento, schiarisce ed illumina, ridonando 
freschezza, vitalità e tono alla pelle. La sua regolare 
applicazione, regala un viso più fresco e luminoso, liscio 
e vellutato, una piacevolissima sensazione di leggerezza, 
percettibile anche al tatto. Inoltre, questo prezioso olio, 
in sinergia con l’Aloe vera e l’Acido ialuronico, leviga le 
rughe sottili e combatte i segni dell’invecchiamento. 
MODO D’USO: Applicare una volta al giorno 
su tutto il viso massaggiando fino a completo 
assorbimento. 

CRÈME VISAGE
NUIT
Spécialement conçue pour les peaux grasses, impures, 
séborrhéiques et acnéiques.  Grâce aux vertus 
réparatrices et stimulantes de l’huile de Neem, la crème 
est conseillée même en cas de peaux dévitalisées et 
fatiguées, à l’aspect opaque et un teint terne, éclaircit 
et illumine en redonnant fraicheur, vitalité et tonus à la 
peau.  Son application régulière offre un visage plus frais 
et lumineux, lisse et velouté, une très agréable sensation 
de légèreté perceptible au touché.  En outre, cette 
huile précieuse, en synergie avec l’Aloe Vera et l’Acide 
Hyaluronique, lisse les fines rides et lutte contre les signes 
de vieillissement.
MODE D’EMPLOI : Appliquer une fois par jour sur 
tout le visage en massant jusqu’à absorption complète.

NACHTGESICHTS 
CREME
Speziell für fettige, unreine Haut, seborrhoisch und 
akneisch. Dank an seine stärkenden und anregenden 
Eigenschaften des Öls von Neem, Sahne wird ebenfalls 
empfohlen für devitale und müde Haut, stumpfes 
Aussehen und Teint geht aus, leuchtet und leuchtet 
und kommt wieder Frische, Vitalität und Hautton. Seine 
regelmäßiger Gebrauch, gibt mehr Gesicht frisch und 
hell, weich und samtig, eins sehr angenehmes Gefühl 
von Leichtigkeit, auch fühlbar. Das auch wertvolles Öl, in 
Synergie mit Aloe Vera und Hyaluronsäure, glättet feine 
Fältchen und bekämpft die Zeichen der Hautalterung.
VERWENDUNGSMETHODE:
Einmal am Tag auftragen , im ganzen Gesicht durch 
Massieren bis es vollständig eingezogen ist.

CREMA PARA EL 
ROSTRO NOCTURNA
Específica para la piel crasa, impura, rica en sebo, 
acnésica. Gracias a la virtud restituyente, y estimuladora 
del aceite de Neem, la crema se aconseja, también, en 
caso de debilidad en el cabello y molestias de aspecto 
opaco, apagado, aclaración, ilumina, aportando frescor, 
vitalidad y tono a la piel. Su aplicación regala un rostro 
más fresco, luminoso, liso y aterciopelado, una sensación 
de placebo, de ligereza perceptible también al tacto, este 
aceite preciso en sinergia con la mezcla de aloe u ácido 
alurónico, suaviza las arrugas sutilmente y combate los 
signos del envejecimiento.
MODO DE USO: Aplicar una vez al día, sobretodo 
en el rostro, masajear has su completa absorción.  

CREMA VISO 
GIORNO
La crema viso Giorno, grazie all’olio di Neem, 
contiene importanti principi nutritivi quali flavonoidi, 
polisaccaridi e composti fenolici, solforosi e terpenici, 
svolge una fondamentale azione antisettica, 
antiflogistica, astringente, riequilibrante e cicatrizzante. 
È particolarmente indicata in presenza di pelli grasse 
e impure, anche con specifiche affezioni cutanee 
direttamente o indirettamente collegate a tali condizioni, 
quali acne, dermatiti seborroiche, eczemi o follicoliti. 
MODO D’USO: 
Applicare tutti i giorni una volta al giorno su tutto il viso 
massaggiando fino a completo assorbimento. 

CRÈME VISAGE
JOUR
La crème de jour pour le visage, grâce à l’huile de 
Neem contient d’importants principes nourrissants 
come les flavonoïdes, les polysaccarides et les composés 
phénoliques, sulfureux et terpéniques, elle déroule une 
action rééquilibrante et cicatrisante importante.  Elle est 
particulièrement indiquée pour les peaux grasses et impures, 
même avec des affections cutanées spécifiques directement 
ou indirectement dues à des conditions comme l’acné, 
dermatite séborrhéique, eczéma ou folliculite.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer tous les jours 
une fois par jour sur tout le visage jusqu’à absorption 
complète.

TAGESGESICHT
CREME
Die Tagescreme dank Öl von Neem, enthält wichtige 
Prinzipien Nährstoffe wie Flavonoide, Polysaccharide etc. 
Phenol-, Schwefel- und Terpenverbindungen, führt eine 
grundlegende Aktion aus antiseptisch, antiphlogistisch, 
adstringierend, Gleichgewicht und Heilung. IST 
besonders geeignet in Anwesenheit auch für fettige und 
unreine Haut bei manchen Hauterkrankungen direkt 
oder indirekt zusammenhängen bei Erkrankungen wie 
Akne, Dermatitis seborrhoisch, Ekzem oder Follikulitis.
VERWENDUNGSMETHODE:
Täglich einmal täglich auftragen Tag im ganzen Gesicht 
durch Massieren bis vollständig absorbiert.

CREMA PARA EL 
ROSTRO DIURNA
La crema diurna para el rostro, gracias al aceite de 
Neem, contiene un importante principio nutritivo, 
el cual flavona, polisacárido  compuesto por fenol, 
sulfuroso, y terpeno guardián, una acción fundamental 
antiséptica, antiinflamatoria, astringente, equilibrante y  
cicatrizante. Se indica particularmente en presencia de 
grasa en la piel e impureza, también con especificidad 
cuando hay afección cutánea directa o indirectamente 
al colágeno, en tales condiciones, cuando hay acné, 
dermatitis, seborrea, eczema o folículos.
MODO DE USO: Aplicar todas las mañanas en 
todo el rostro y masajearlo has su absorción completa.

HF-CVGN HF-CVNN 

50 ml    	
€ 24,99
€ 19,49 
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CREMA CORPO 
La crema corpo al Neem, è utile in caso di smagliature, 
grazie all’olio di Neem, che rende la pelle elastica, tonica 
e idratata e cicatrizza le zone secche e desquamate. 
Il suo effetto migliora se applicata in seguito ad un 
massaggio linfodrenante. Con l’utilizzo costante, 
questa crema è in grado di eliminare l’effetto “buccia 
d’arancia”. Perfetta anche come doposole, grazie alla 
presenza dell’Aloe vera che ripristina l’idratazione e 
previene irritazioni ed arrossamenti. 
MODO D’USO: 
Applicare sulla pelle e massaggiare fino ad 
assorbimento, insistendo su cosce, glutei, addome e 
pancia, anche due volte al giorno se necessario. 

CRÈME CORPS 
La crème pour le corps au Neem est utile en cas 
de vergetures, grâce à l’huile de Neem, qui rend la 
peau élastique, tonique et hydratée et cicatrise les 
zones sèches et desquamées. Son effet s’améliore 
si elle est appliquée après un massage drainant.  Par 
son utilisation constante, cette crème est capable 
d’éliminer l’effet « peau d’orange ».  Elle est parfaite 
aussi comme après-soleil, grâce à la présence de 
l’Aloe Vera qui restaure l’hydratation et prévient les 
irritations et les rougeurs.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer sur la peau et masser jusqu’à absorption, 
en insistant sur les cuisses, les fesses, l’abdomen et le 
ventre, jusqu’à 2 fois par jour si nécessaire.

KÖRPERCREME 
Neem-Körpercreme ist für den Fall nützlich von 
Dehnungsstreifen, dank Neemöl, die die Haut 
geschmeidig, straff und macht Spendet Feuchtigkeit 
und heilt trockene Stellen e desquamiert. Seine 
Wirkung verbessert sich, wenn nach einer Massage 
aufgetragen Lymphdrainage. bei ständigem Gebrauch, 
Diese Creme kann beseitigen der “Orangenhaut”-
Effekt. Perfekt auch als after sun, danke Anwesenheit 
von Aloe Vera, die wiederherstellt Feuchtigkeit und 
beugt Irritationen und Rötungen vor.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die Haut auftragen und einmassieren durch 
Absorption, Bestehen auf den Oberschenkeln, Gesäß, 
Bauch und Bauch, sogar zwei mal täglich nach Bedarf.

CREMA CUERPO 
La crema para el cuerpo con Neem es útil en caso 
de estrés, gracias al aceite de Neem, que devuelve 
elasticidad a la piel, tónica y la hidrata, cicatriza en la 
zona seca y descamada. Su efecto mejora cuando se 
aplica un masaje seguido de linfodrenaje. Con el uso 
constante, la crema se ocupa de eliminar el efecto 
“cascara de naranja”. Perfecto, también, para después 
del sol, gracias a la presencia de la mezcla de aloe q
MODO DE USO: 
Aplicar en la piel  masajear hasta su absorción, 
insistiendo en los muslos y glúteos, abdomen, barriga, 
también dos veces al día, si es necesario.

ANTI CELLULITE
La crema corpo Anticellulite al Neem è utile in 
caso di cellulite , grazie all’olio di Neem e Caffeina, 
che da un lato rendonoi la pelle elastica, tonica e 
idratata, dall’altro cicatrizzano e sfiammano le zone 
desquamate. Con l’utilizzo costante, questa crema è 
in grado di eliminare l’effetto “buccia d’arancia”. Con la 
presenza dell’Aloe vera, la crema ripristina l’idratazione 
e previene irritazioni ed arrossamenti. 
MODO D’USO: 
Applicare sulla pelle e massaggiare fino ad 
assorbimento, insistendo su cosce, glutei, addome e 
pancia, anche due volte al giorno se necessario. 

ANTI CELLULITE
La crème pour le corps anticellulite au Neem est utile 
en cas de cellulite,  grâce à l’huile de Neem et à la 
Caféine, qui d’un côté rendent la peau élastique, tonique 
et hydratée, de l’autre cicatrisent et désenflamment les 
zones desquamées.  Par son utilisation constante, cette 
crème est capable d’éliminer l’effet « peau d’orange ».  
Par la présence d’Aloe Vera, cette crème rétablit 
l’hydratation et prévient les irritations et les rougeurs.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer sur la peau et masser jusqu’à absorption 
en insistant sur les cuisses, les fesses, l’abdomen et le 
ventre jusqu’à deux fois par jour si nécessaire.

ANTI CELLULITE
Die Neem-Anti-Cellulite-Körpercreme Es ist nützlich 
für Cellulite, danke mit Neem- und Koffeinöl, das eins 
gibt Seite machen die Haut geschmeidig, fest und 
hydratisiert, andererseits heilen und sie entzünden die 
desquamierten Bereiche. Mit Bei ständiger Anwendung 
ist diese Creme drinnen in der Lage, den “Peeling-
Effekt” zu beseitigen. Orange. “Mit der Anwesenheit 
von Aloe wahr, die Creme stellt Feuchtigkeit wieder 
her und beugt Irritationen und Rötungen vor.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die Haut auftragen und einmassieren, bis sie 
eingezogen ist, Oberschenkel, Gesäß, Bauch, bei Bedarf 
sogar zweimal täglich.

CELULITIS
Específica para la piel crasa, impura, rica en sebo, 
acnésica. Gracias a la virtud restituyente, y estimuladora 
del aceite de Neem, la crema se aconseja, también, 
en caso de debilidad en el cabello y molestias de 
aspecto opaco, apagado, aclaración, ilumina, aportando 
frescor, vitalidad y tono a la piel. Su aplicación regala 
un rostro más fresco, luminoso, liso y aterciopelado, 
una sensación de placebo, de ligereza perceptible 
también al tacto, este aceite preciso en sinergia con 
la mezcla de aloe u ácido alurónico, suaviza las arrugas 
sutilmente y combate los signos del envejecimiento.
MODO DE USO:  Aplicar una vez al día, sobretodo 
en el rostro, masajear has su completa absorción. 

SAPONE VISO 
LIQUIDO
Detergente delicato, indicato per detergere la 
pelle del viso, in caso di secchezza e screpolature; è 
caratterizzato da una potente azione antisettica, grazie 
alla presenza di Olio di Neem, in grado di contrastare 
la proliferazione di batteri e funghi. Ha proprietà 
idratanti e protettiv, che contrastano gli effetti nocivi 
degli agenti esterni. L’Aloe vera, presente nella formula, 
lenisce la pelle irritata e contrasta i rossori. Utilizzato 
con regolarità, protegge la pelle del viso, lasciandola 
morbida e vellutata. 
MODO D’USO: 
Applicare una piccola quantità di prodotto sul viso e 
massaggiare per creare una soffice schiuma; dopo la 
detersione, risciacquare con cura. 

SAVON VISAGE
LIQUIDE
Détergent délicat, indiqué pour nettoyer la peau du 
visage, en cas de sécheresse et de gerçures  ; il est 
caractérisé par une puissante action antiseptique, 
grâce à la présence de l’Huile de Neem, il est 
capable de combattre la prolifération des bactéries 
et champignons.  Il a des propriétés  hydratantes et 
protectrices qui contrastent les effets nocifs des agents 
externes.  L’Aloe Vera, présente dans sa formulation, 
calme la peau irritée et combat les rougeurs.  Son 
utilisation régulière protège la peau du visage en la 
laissant souple et veloutée.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer une petite quantité de produit sur le visage 
et masser pour créer une mousse douce ; après avoir 
nettoyé, rincer soigneusement..

FLÜSSIGSEIFE FÜR 
DAS GESICHT
Feinwaschmittel, angezeigt für Reinigen Sie die Haut 
des Gesichts, nur für den Fall vor Trockenheit und 
Rissbildung; ist durch kraftvolle Aktion gekennzeichnet 
antiseptisch, dank der Anwesenheit von Öl von Neem, 
in der Lage, dem entgegenzuwirken Vermehrung von 
Bakterien und Pilzen. Hat feuchtigkeitsspendende und 
schützende Eigenschaften den schädlichen Wirkungen 
entgegenwirken externe Agenten. Aloe Vera, vorhanden 
in der Formel beruhigt gereizte Haut und wirkt 
Rötungen entgegen. Benutzt mit Regelmäßigkeit, schützt 
die Gesichtshaut, hinterlässt es weich und samtig.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die Haut auftragen und einmassieren, bis sie 
eingezogen ist, dabei auf Oberschenkel, Gesäß und 
Bauch, bei Bedarf sogar zweimal täglich.

JABÓN ROSTRO
LÍQUIDO
Detergente delicado, indicado para limpiar la 
piel del rostro, en caso de sequedad, agrietada: 
se caracteriza por una fuerte acción antiséptica, 
gracias a la presencia del aceite de Neem, a modo 
de contrastar la proliferación de bacterias y hongos. 
Tiene propiedad hidratante  protectora, que contrata 
con los efectos nocivos de los agentes externos. La 
mezcla de aloe presente en la fórmula, alivia la piel 
irritada en contraste con el envejecimiento. Utilizado 
con regularidad, protege la piel del rostro dejándola 
suave  voluble.
MODO DE USO: 
Aplicar una cantidad pequeña del producto en el 
rostro  masajear para crear una superficie espumosa, 
después de la limpieza, enjaguar con cuidado..
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250 ml
€ 18,49

€ 14,49
HF-SVN

200 ml    	
€ 23,49 
€ 17,99 
HF-CAN

200 ml    	
€ 20,99 
€ 16,99 
HF-CCN
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®

farmacosmetics

I F E D 

CREMA MANI
La crema mani all’olio di Neem, idrata in profondità la 
pelle restituendo colore naturale, elasticità e tonicità. 
Crea uno scudo protettivo contro gli agenti esterni. 
Rende la pelle elastica e svolge un’azione idratante, 
ristrutturante e protettiva. Ha un effetto riparatore 
sulle unghie indebolite, fragili e spezzate: rinforza la 
struttura, migliora l’elasticità. Idrata le cuticole e facilita 
la crescita di unghie sane e forti. Utile in caso di psoriasi, 
in quanto allevia prurito, bruciore e infiammazione.
MODO D’USO: 
Applicare quotidianamente sulla pelle delle mani. In 
caso di pelli molto screpolate si raccomanda di unire 
alla crema mani un trattamento all’olio di Neem puro, 
in modo tale da facilitare la ricostruzione dello strato 
più superficiale.

CRÈME MAINS
La crème pour les mains à l’huile de Neem hydrate 
en profondeur la peau en lui redonnant une couleur 
naturelle, élasticité et tonicité. Elle crée un bouclier 
protecteur contre les agents externes.  Elle rend la 
peau élastique et déroule une action hydratante, 
restructurante et protectrice.  Elle a un effet 
réparateur sur les ongles affaiblis, fragiles et cassés  :  
renforce la structure et améliore l’élasticité.  Hydrate 
les cuticules et favorise la croissance des ongles sains 
et forts.  Utile en cas de psoriasis vu qu’elle soulage 
des démangeaisons, brûlures et inflammations.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer quotidiennement sur la peau des mains.  En 
cas de peaux très gercées il est recommandé d’unir 
à la crème pour les mains un traitement à l’huile de 
Neem pure de façon à faciliter la reconstruction de la 
couche plus superficielle.

HANDCREME
Handcreme mit Neemöl spendet Feuchtigkeit tief 
in die Haut, Wiederherstellung der Farbe natürlich, 
elastizität und ton. Erstelle einen Schild gegen Agenten 
extern. Macht die Haut geschmeidig und entspannt 
eine feuchtigkeitsspendende, restrukturierende und 
schützend. Es hat eine aufbauende Wirkung für 
geschwächte, brüchige und abgebrochene Nägel: stärkt 
die Struktur, verbessert die Elastizität. Es befeuchtet die 
Nagelhaut und erleichtert ihr Wachstum von gesunden 
und starken Nägeln. Nützlich für den Fall Psoriasis, weil 
es den Juckreiz lindert, Brennen und Entzündungen.
VERWENDUNGSMETHODE:
Täglich auf die Haut der Hände auftragen. Bei sehr 
rissiger Haut empfiehlt es sich, die Handcreme mit 
einer Behandlung mit reinem Neemöl zu kombinieren, 
um den Wiederaufbau der oberflächlichsten Schicht zu 
erleichtern.

CREMA DE MANI
La crema de maní con aceite de Neem, hidrata la piel a 
profundidad, restituyendo su color natural, elasticidad y 
tonicidad. Crea un escudo protector contra los agentes 
externos. Devuelve la elasticidad a la piel y devuelve su 
acción hidratante, restauradora  protectora. Tiene un 
efecto reparador sobre las arrugas, fragilidad  espesor: 
refuerza la estructura, mejora la elasticidad, hidrata 
las cutículas y facilita el crecimiento de las uñas y las 
fortalece. Útil en caso de psoriasis, en cuanto alivia el 
prurito, ardor e inflamación.
MODO DE USO: 
Aplicar cálidamente sobre la piel de las manos. En caso 
de cabello crespo, se recomienda agregar a la crema 
de maní un tratamiento con crema de Neem puro, 
de tal modo que facilite la reconstrucción del estado 
más superficial.

CREMA PIEDI
Ottimo coadiuvante nel ripristino della normale 
rigenerazione cutanea, evita la formazione di tagli 
e screpolature. Grazie all’olio di Neem dalle note 
proprietà antimicotiche ed antibatteriche, contribuisce 
a curare micosi e funghi della pelle che si manifestano 
specialmente nelle persone che frequentano 
luoghi comuni, piscine e palestre. Contiene Aloe 
vera, dall’azione idratante, lenitiva, cicatrizzante e 
riepitelizzante: calma, disarrossa, idrata, lasciando la 
pelle dei piedi vellutata e morbida. 
MODO D’USO:  Applicare il prodotto sui piedi 
asciutti e dopo il lavaggio e massaggiare fino ad 
assorbimento. In caso di contatto con gli occhi lavare 
immediatamente con acqua ed eventualmente 
consultare il proprio medico.

CRÈME PIEDS
Il s’agit d’un excellent co adjuvant de la normale 
régénération cutanée, elle évite la formation de 
coupures et gerçures.  Grâce à l’huile de Neem 
aux célèbres propriétés antimycotiques et anti 
bactériennes, elle contribue à soigner les mycoses et 
les champignons de la peau qui se manifestent surtout 
chez les personnes qui fréquentent des lieux communs 
comme les piscines et les salles de sport.  Elle contient 
de l’Aloe Vera à action hydratante, lénitive, cicatrisante 
et réparatrice :  calme, dérougit, hydrate en laissant la 
peau des pieds veloutée et souple.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer le produit sur 
les pieds essuyés après le lavage et masser jusqu’à 
absorption.  En cas de contact avec les yeux laver 
immédiatement à l’eau et consulter éventuellement 
votre médecin.

FUßCREME
Hervorragendes Adjuvans bei der Wiederherstellung 
von normale Hautregeneration, vermeidet die Bildung 
von Schnitten und Rissen.Dank Neemöl mit bekannten 
antimykotischen und antibakteriellen Eigenschaften, hilft 
bei der Heilung von Mykosen und Pilzen der besonders 
manifestierte Haut bei Menschen, die Orte häufig 
besuchen Kommunen, Schwimmbäder und Fitnessstudios. 
Enthält Aloe Vera, mit feuchtigkeitsspendender, 
beruhigender Wirkung, heilend und stärkend: beruhigt, 
entfernt Rötungen, spendet Feuchtigkeit und hinterlässt 
die Haut von Füße samtig weich.
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie das Produkt auf die trockenen Füße und 
nach dem Waschen auf und massieren Sie es ein, bis 
es eingezogen ist.Bei Augenkontakt sofort mit Wasser 
spülen und konsultieren sie eventuell ihr hausarzt.

CREMA PARA 
LOS PIES
Óptimo coadyuvante al restablecimiento normal de 
la regeneración cutánea, evita la formación de talla, 
grietas. Gracias al aceite de Neem, con su propiedad 
anti-micótica y anti-bacteriana, contribuye a curar 
la micosis y hongo de la piel que se manifiestan 
especialmente en las personas que frecuentan lugares 
comunes, piscinas, gimnasios. Contiene mezcla de aloe 
de acción hidratante, lenitiva, cicatrizante, repiteliante, 
calma, quita el enrojecimiento, hidrata, dejando la piel 
de los pies agradable y suave.
MODO DE USO:  Aplicar el producto en los pies  
después de lavarlos, masajearlos hasta la absorción, en 
caso de contacto con los ojos, lávelos inmediatamente 
con agua y consultar al médico en ese caso. 

100 ml    	
€ 17,49 
€ 13,99 

HF-CPNHF-CMN

Linea Anti-Impurità       	 | Ligne Anti-Impuretés    	| Anti-VerunreinigungsLinie 	 | Linea Anti-Impurità     
NEEM            	 | NEEM                      	| NEEM	 | NEEM  	

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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DETERGENTE INTIMO 
Il detergente intimo al Neem è formulato per lenire 
gli arrossamenti e le irritazioni delle zone intime;  
formulato per contrastare le più note infezioni, 
con attività antimicotica, contribuisce all’equilibrio 
microbico, senza alterare la flora batterica. E’ arricchito 
con Aloe vera, indicata per lenire le zone intime e 
prevenire le irritazioni. Un’accurata igiene intima 
diventa necessario strumento di prevenzione e l’uso di 
un detergente specifico, nella fase acuta, rappresenta 
un ottimo coadiuvante nel contrastare i sintomi.  PH 
4.0
MODO D’USO: 
Detergere la zona interessata con una piccola quantità 
di prodotto. Risciacquare abbondantemente per 
eliminare ogni traccia di schiuma residua. 

DÉTERGENT INTIME 
Le détergent intime au Neem est formulé pour 
soulager les rougeurs et les irritations des parties 
intimes ;  il est formulé pour combattre les infections 
les plus connues, avec une activité antifongique, il 
contribue à l’équilibre microbien, sans altérer la flore 
bactérienne.  Il est enrichi d’Aloe vera indiquée pour 
soulager les parties intimes et prévenir les irritations.  
Une soigneuse hygiène intime est un instrument 
de prévention nécessaire et l’usage d’un détergent 
spécifique représente un excellent co adjuvant pour 
combattre les symptômes. PH 4.0
MODE D’EMPLOI :
Nettoyez la zone affectée avec une petite quantité 
de produit. Rincer abondamment pour éliminer toute 
trace de mousse résiduelle.

INTIMREINIGER 
Neem Intimreiniger ist Formuliert, um Rötungen zu 
lindern und Reizung des Intimbereichs; formuliert um 
den bekanntesten Infektionen entgegenzuwirken, mit 
antimykotischer Aktivität trägt es bei zum mikrobiellen 
Gleichgewicht ohne Veränderung die Bakterienflora. 
Es ist mit Aloe angereichert vera, angezeigt, um den 
Intimbereich zu beruhigen und Irritationen vorbeugen. 
Eine genaue Intimhygiene wird notwendig Werkzeug 
zur Vorbeugung und Verwendung von a spezifisches 
Reinigungsmittel, in der akuten Phase, stellt ein 
ausgezeichnetes Adjuvans in dar den Symptomen 
entgegenwirken. pH-Wert 4,0
VERWENDUNGSMETHODE: Reinigen Sie 
die betroffene Stelle mit eine kleine Produktmenge. 
Gründlich ausspülen Entfernen Sie alle Schaumspuren 
Restwert.

DETERGENTE INTIMO 
El detergente íntimo con Neem está formulado 
para aliviar el enrojecimiento e irritación de la zona 
íntima; formulada para contrastar la más íntima nota 
de infección con antimicótico, sin alterar la flora 
bacteriana. Está enriquecido con mezcla de aloe para 
aliviar la zona íntima y prevenir irritación. Se desea una 
higiene interna precisa, necesaria con instrumentos 
preventivos para ello, se usa este detergente durante 
la fase aguda porque constituye un coadyuvante 
óptimo para eliminar los síntomas. PH 4.0
MODO DE USO: 
Limpie la zona de interés con una pequeña cantidad 
del producto. Enjuague abundantemente para limpiar 
todo residuo.

BAGNO DOCCIA 
Il bagno doccia al Neem, è indicato per pelli secche, e 
smagliature, lasciando la pelle più morbida ed elastica. 
Svolge una delicata azione lenitiva ed è indicato 
per pelli sensibili e delicate. L’Aloe vera contenuta 
all’interno, aiuta ad evitare l’inaridimento della pelle e a 
donare idratazione e freschezza.
MODO D’USO: 
Applicare sulla pelle, massaggiare una noce di prodotto 
e quindi risciacquare con cura.

BAIN DOUCHE
Le bain douche au Neem est indiqué pour les peaux 
sèches et les vergetures en laissant la peau plus souple 
et élastique. Il exerce une délicate action lénitive et est 
indiqué pour les peaux sensibles et délicates.  
L’Aloe Vera qu’il contient aide à éviter le dessèchement 
de la peau et à fournir hydratation et fraicheur.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer sur la peau, masser une noix de produit et 
rincer soigneusement.

DUSCHGEL 
Die Neem-Bad-Dusche ist geeignet für trockene 
Haut und Dehnungsstreifen, die das hinterlassen 
weichere und elastischere Haut. Theaterstücke eine 
zarte beruhigende Wirkung und ist geeignet für 
empfindliche und empfindliche Haut. Dabei hilft die 
enthaltene Aloe Vera um ein Austrocknen der Haut 
zu vermeiden und a spenden Feuchtigkeit und Frische.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die Haut auftragen, einmassieren und dann  
sorgfältig spülen

BAÑO Y DUCHA 
Se indica para el baño y ducha con Neem para las 
pieles secas, con estrías, deja la piel suave y elástica. 
Desarrolla una acción delicada, se indica para las pieles 
sensibles y delicadas. La mezcla de aloe ayuda a evitar 
el ardor en la piel y aportarle hidratación y frescor.
MODO DE USO: 
Aplicar sobre la piel, masajearla con una nuez, cura, 
luego de enriquecida.

SHAMPOO 
Lo shampoo al Neem, è utile in caso di capelli grassi 
con presenza di forfora. L’olio di Neem possiede 
spiccate proprietà disinfettanti, elasticizzanti, idratanti, 
lenitive e antiseborroiche. Dona volume, vigore 
e lucentezza alla chioma. Con l’utilizzo di questo 
shampoo i capelli risulteranno più luminosi e forti. 
MODO D’USO: 
Distribuire una piccola quantità di shampoo sul 
cuoio capelluto; distribuire poi la schiuma su tutta la 
lunghezza dei capelli. Risciacquare accuratamente.

SHAMPOING 
Le shampoing au Neem est utile en cas de cheveux gras 
en présence de pellicules.  L’Huile de Neem possède 
d’importantes propriétés désinfectantes, élasticissantes 
, hydratantes, lénitives et anti séborrhéiques.
Il donne du volume, vigueur et brillance à la chevelure.  
En utilisant ce shampoing les cheveux seront plus 
lumineux et forts.
MODE D’EMPLOI :
Distribuer une petite quantité de shampoing sur le 
cuir chevelu ; distribuer ensuite la mousse sur toute la 
longueur des cheveux.  Rincer soigneusement.

SHAMPOO 
Neem-Shampoo ist nützlich bei fettiges Haar 
mit Schuppen. Neemöl hat starke Eigenschaften 
desinfizierende, elastifizierende Eigenschaften, 
feuchtigkeitsspendend, beruhigend und 
antiseborrhoisch. Verleiht Volumen, Spannkraft und 
Glanz zur Krone. Mit der Verwendung von diesem 
Shampoo wird Ihr Haar mehr ausfallen hell und stark.
VERWENDUNGSMETHODE:
Verteilen Sie eine kleine Menge von Shampoo auf der 
Kopfhaut; Dann verteilen Sie den Schaum über das 
Ganze Haarlänge. Spülen sorgfältig.

SHAMPOO 
El shampoo con Neem, es útil para el cabello craso, 
con presencia de capas. El aceite de Neem posee la 
capacidad lenitiva para desinfectar, elástica, hidratar, 
anti-caída. Aporta volumen, vigor y lucidez a la 
cabellera. Con el uso de este shampoo el cabello 
resultará más luminoso y fuerte.
MODO DE USO: 
Distribuir una pequeña cantidad de shampoo sobre 
el cuero cabelludo, distribuirlo por la cabellera a todo 
largo. Enjuagar completamente.

I F E D 

500 ml    	
€ 19,99
€ 14,99

500 ml    	
€ 19,99
€ 14,99

HF-SHNHF-BDN

250 ml
€ 18,49 
€ 14,49
HF-DIN



24

30 ml
    € 23,49
€ 17,99 

HF-SIA

200 ml    	
€ 20,99
€ 16,99 
HF-CCA

farmacosmetics

Linea Anti-Ossidante	 | Ligne Anti-Oxydante	 | Antioxidans-Linie	 | Linea Anti-Oxidante     
ARGAN	 | ARGAN	 | ARGAN	 | ARGAN  	

I F E D 

SIERO VISO
Siero multiattivo dalla texture leggera e fresca. Unisce 
alle rinomate proprietà antiage dell’olio di Argan, la 
combinazione specifica degli Omega 3 e 6. Aiuta a 
ritrovare la naturale luce, idratazione e tono della pelle 
del viso e del delicato contorno occhi.

MODO D’USO: 
Applicare mattino e sera sul viso e massaggiare 
delicatamente la pelle,finché il siero non è 
perfettamente deterso e asciutto. Ideale anche come 
base trucco.

SÉRUM VISAGE
Sérum multi actif à la texture légère et fraiche.  Il 
unit aux bien connues propriétés anti-âge de l’Huile 
d’Argan, la combinaison spécifique des Oméga 3 et 
6.  Il aide à retrouver la lumière naturelle, l’hydratation 
et le tonus de la peau du visage et du contour des 
yeux délicat.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer matin et soir sur le visage et masser 
délicatement la peau jusqu’à ce que le sérum soit 
parfaitement nettoyé et essuyé.  Idéal aussi en tant 
que base de maquillage.

GESICHTSSERUM
Multiaktives Serum mit Textur leicht und frisch. 
Es verbindet sich mit dem Renommierten Anti-
Aging-Eigenschaften von Arganöl, die spezifische 
Kombination von Omega 3 und 6. hilft, natürliches 
Licht zurückzugewinnen, Feuchtigkeit und Hautton 
des Gesichts und die zarte Augenkontur.
VERWENDUNGSMETHODE:
Morgens und abends auf das Gesicht auftragen und 
die Haut sanft einmassieren, bis das Serum perfekt 
gereinigt und trocken ist. Ideal auch als Make-up-
Grundlage.

SUERO PARA 
EL ROSTRO
Suero multi-activo de textura ligera y fresca. 
Renombrado, único por su propiedad anti-edad, de 
aceite de argan, combinación, combinación específica, 
Omega 3 y 6. Ayuda a encontrar la luz natural, 
hidratación y tono de la piel del rostro y el contorno 
de los ojos. 
MODO DE USO: 
Aplicar en el rostro en la mañana, en la noche y 
masajear suavemente la piel hasta que el suero se 
disperse, es perfectamente limpiador. Ideal, también, 
para las arrugas.

CREMA CORPO
Trattamento cosmetico ad azione idratante profonda 
adatto alle pelli sensibili, con desquamazioni e 
arrossamenti o che mostrano i primi segni del 
tempo. Questo olio prezioso insostituibile elisir di 
bellezza è ricco di Vitamine A, E, F, oltre che di acidi 
grassi essenziali,  Acido Linoleico, Omega3 e Omega 
6, Flavonoidi e Carotenoidi.  L’Estratto di Camomilla 
conferisce una sferzata di energia e freschezza oltre 
alle note  proprietà lenitive e schiarenti. Ottimo 
coadiuvante contro gli inestetismi della cellulite, 
contiene anche Olio di mandorle dolci, Glicerina 
vegetale e Tocoferolo, che aiutano a ristabilire il 
naturale mantello idro-lipidico cutaneo per una pelle 
sempre giovane e idratata. 

MODO D’USO: 
Applicare più volte al giorno massaggiando fino a 
completo assorbimento.

CRÈME CORPS
Traitement cosmétique à profonde action 
hydratante approprié pour les peaux sensibles, avec 
desquamations et rougeurs ou qui montrent les 
premiers signes de l’âge.  Cette huile précieuse, élixir 
de beauté irremplaçable, est riche en Vitamines A, E, 
F, outre qu’en acides gras essentiels, Acide Linoléique, 
Oméga 3 et Oméga 6, Flavonoïdes et Caroténoïdes.  
L’extrait de Camomille confère une bouffée d’énergie 
et de fraicheur en plus des propriétés lénitives et 
éclaircissantes bien connues.Excellent adjuvant contre 
les imperfections de la cellulite, il contient aussi 
l’Huile d’Amandes douces, de la glycérine végétale 
et du tocophérol, qui aident à rétablir le manteau 
hydrolipidique naturel cutané pour une peau toujours 
jeune et hydratée.

MODE D’EMPLOI :
Appliquer plusieurs fois par jour en massant jusqu’à 
absorption complète.

KÖRPERCREME
Kosmetische Behandlung mit Wirkung tiefe 
Feuchtigkeitscreme, geeignet für empfindliche Haut, mit 
Peeling und Rötung oder so zeigen die ersten Zeichen 
der Hautalterung. Dies kostbares Öl unersetzliches 
Schönheitselixier es ist reich an den Vitaminen A, E, F 
sowie Säuren essentielle Fette, Linolsäure, Omega3 und 
Omega 6, Flavonoide und Carotinoide. Kamillenextrakt 
gibt a Energieschub und Frische darüber hinaus zu 
den bekannten beruhigenden und aufhellenden 
Eigenschaften. Hervorragendes Hilfsmittel gegen 
Hautunreinheiten Cellulite, es enthält auch Öl süße 
Mandeln, pflanzliches Glycerin e Tocopherol, die 
helfen, die wieder herzustellen natürlicher Hydro-
Lipid-Mantel der Haut für eine immer junge und mit 
Feuchtigkeit versorgte Haut.

VERWENDUNGSMETHODE:
Mehrmals täglich auftragen und einmassieren, bis es 
vollständig eingezogen ist.

CREMA PARA EL 
CUERPO
Tratamiento cosmético de acción hidratante profunda, 
adaptado a la piel sensible, con descamaciones y 
enrojecimiento o que muestra los primeros signos del 
tiempo. Este aceite preciso es el elipsis sostenible de 
la belleza y rico en Vitamina A, E, F, entre otras con 
ácido craso esencial, ácido linoléico, omega 3 y omega 
6, flavonoide y carotinoide. El extracto de manzanilla 
contiene un golpe de energía y frescor entre otras 
propiedades lenitivas y clareadas. Es un coadyuvante 
óptimo con las formas poco estéticas de la celulitis, 
contiene, también, aceite de almendra dulce, glicerina 
vegetal y tocoferol que ayuda a restablecer la capa 
natural hidrolípidica cutánea, para lograr una piel 
siempre joven e hidratada.

MODO DE USO: 
Aplicar varias veces al día, masajeando has su 
absorción.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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CREMA VISO GIORNO 
Crema dalla texture leggera, non grassa, si assorbe 
rapidamente e offre un’idratazione intensa. È stata 
appositamente studiata per ottimizzare la veicolazione 
degli Omega 3 e 6.
L’incarnato è uniforme e la pelle appare visibilmente 
nutrita e radiosa.
MODO D’USO:  
Applicare mattino e sera su viso e collo massaggiare 
delicatamente la pelle, perfettamente detersa e 
asciutta. Ideale anche come base trucco.

CRÈME VISAGE JOUR
Crema dalla texture leggera, non grassa, si assorbe 
rapidamente e offre un’idratazione intensa. È stata 
appositamente studiata per ottimizzare la veicolazione 
degli Omega 3 e 6.
L’incarnato è uniforme e la pelle appare visibilmente 
nutrita e radiosa.
MODE D’EMPLOI :
Applicare mattino e sera su viso e collo massaggiare 
delicatamente la pelle, perfettamente detersa e 
asciutta. Ideale anche come base trucco.

TAGESGESICHTCREME 
Creme mit leichter, nicht fettender Textur, zieht schnell 
ein und spendet intensive Feuchtigkeit. Es wurde 
speziell entwickelt, um die Zufuhr von Omega 3 und 6 
zu optimieren. Der Teint ist gleichmäßig und die Haut 
erscheint sichtbar genährt und strahlend.
VERWENDUNGSMETHODE:
Morgens und abends auf Gesicht und Hals auftragen, 
die perfekt gereinigte und trockene Haut sanft 
einmassieren. Ideal auch als Make-up-Grundlage.

CREMA PARA EL 
ROSTRO DIURNA
Crema de textura ligera, no crasa, se absorbe 
rápidamente y ofrece una hidratación intensa. Se 
estudia para optimizar el tránsito de la omega 3, 
6. Encarnada uniformemente en la piel, aparece 
visiblemente nutrida y radiante.
MODO DE USO:  
Aplicar durante la mañana y la noche en el rostro 
y cuello, masajear suavemente, la piel queda 
perfectamente tersa  aseada. Ideal, también, como 
base para las arrugas.

CREMA VISO NOTTE 
La crema viso notte, soffice e di immediato 
assorbimento, tonifica la pelle lasciandola elastica e 
vellutata. Contrasta visibilmente i segni del tempo. Una 
formula intensiva che leviga itratti, ridisegna l’ovale e 
ridensifica i tessuti. La presenza di Acido Ialuronico 
rende altamente idratata la pelle del viso. Il Tocoferolo 
(Vit. E), invece, svolge un’azione antiossidante che 
preserva dall’invecchiamento cutaneo. L’Aloe vera 
e l’Allantoina, contrastano la secchezza della pelle 
matura, stimolano la microcircolazione e sono ideali 
per l’epidermide devitalizzata. E’ perfetta per chi ha la 
pelle sensibile e soggetta ad irritazioni. 
MODO D’USO:   
Applicare la sera delicatamente sulla pelle del viso e 
del collo, perfettamente detersa.  Utile anche come 
base trucco.

CRÈME VISAGE NUIT 
La crème de nuit pour le visage, souple et à absorption 
immédiate, tonifie la peau en la laissant élastique et 
veloutée.
Elle combat visiblement les signes du temps.  Une 
formule intensive qui lisse les traits, redessine l’oval et 
densifie les tissus. La présence d’acide hyaluronique 
rend la peau du visage fortement hydratée.  Tandis que 
le tocophérol (vitamine E) déroule une action anti-
oxydante qui préserve du vieillissement cutané.  L’Aloe 
Vera et l’Allantoïne combattent la sécheresse de la 
peau mure, stimulent la microcirculation et sont idéaux 
pour l’épiderme dévitalisée.  Elle est parfaite pour ceux 
qui ont la peau sensible et sujette aux irritations.
MODE D’EMPLOI : 
Appliquer le soir délicatement sur la peau du visage et 
du cou parfaitement nettoyée.   Idéale aussi comme 
base de maquillage.

NACHTGESICHTSCREME 
Die weiche und sofort einziehende Nacht-
Gesichtscreme strafft die Haut und hinterlässt sie 
geschmeidig und samtig.Kontrastiert sichtbar die 
Zeichen der Hautalterung. Eine intensive Formel, 
die die Striche glättet, das Oval neu gestaltet 
und das Gewebe festigt. Das Vorhandensein von 
Hyaluronsäure verleiht der Gesichtshaut einen hohen 
Feuchtigkeitsgehalt, während Tocopherol (Vitamin E) 
eine antioxidative Wirkung hat, die vor Hautalterung 
schützt.Aloe Vera und Allantoin wirken der Trockenheit 
reifer Haut entgegen, regen die Mikrozirkulation an 
und sind ideal für die devitalisierte Epidermis. Es ist 
perfekt für Menschen mit empfindlicher Haut, die zu 
Irritationen neigen.
VERWENDUNGSMETHODE: Abends sanft 
auf die perfekt gereinigte Haut von Gesicht und Hals 
auftragen. Auch als Make-up-Grundlage geeignet.

CREMA PARA EL 
ROSTRO NOCTURNA
La crema nocturna para el rostro, tierna y de 
inmediata absorción, tonifica la piel, dejándola elástica 
y aterciopelada. Contrasta visiblemente con el signo 
del tiempo. Una fórmula intensa que suaviza, rediseña 
el ovalo e intensifica los tejidos. La presencia del 
ácido lanurónico devuelve la hidratación del rostro. 
El tocoferol (vitamina E), desarrolla una acción anti-
oxidante que preserva el embellecimiento cutáneo. La 
mezcla de aloe y alantoina, contrastan con la sequedad 
de la piel madura, estimula la microcirculación y son 
debidamente  ideales para la epidermis. Es perfecta 
para quien tiene la piel sensible, detiene la irritación.
MODO DE USO:  
Aplicar en la noche en la piel del rostro  el cuello, 
limpia perfectamente. Útil, también, como base para 
las arrugas.

ANTICELLULITE 
La crème pour le corps anticellulite est la recette 
parfaite pour une peau saine et brillante.  Grâce à 
l’action de la caféine et de l’huile d’Argan, elle nourrit, 
raffermit, lisse et ne graisse pas la peau.  L’huile d’Argan 
donne à la peau élasticité et souplesse.  Elle aide à 
prévenir l’apparition de vergetures, favorise la tonicité 
et relaxe les muscles tendus.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer sur la peau et masser jusqu’à absorption 
en insistant sur les cuisses, les fesses, l’abdomen et le 
ventre, jusqu’à deux fois par jour si nécessaire.

ANTICELLULITE 
Die Neem-Anti-Cellulite-Körpercreme Es ist nützlich 
für Cellulite, danke mit Neem- und Koffeinöl, das eins 
gibt Seite machen die Haut geschmeidig, fest und 
hydratisiert, andererseits heilen und sie entzünden die 
desquamierten Bereiche. Mit Bei ständiger Anwendung 
ist diese Creme drinnen in der Lage, den “Peeling-
Effekt” zu beseitigen. Orange. “Mit der Anwesenheit 
von Aloe wahr, die Creme stellt Feuchtigkeit wieder 
her und beugt Irritationen und Rötungen vor.
VERWENDUNGSMETHODE: Auf die Haut 
auftragen und einmassieren, bis sie eingezogen ist, 
Oberschenkel, Gesäß, Bauch, bei Bedarf sogar zweimal 
täglich.

ANTICELULITIS
La crema anti-celulitis para el cuerpo es la receta 
perfecta para una piel sana  luciente. Gracias a la 
acción de la cafeína  al aceite de argan que nutre, 
endurece, suaviza y no se unta. El aceita de argan 
aporta elasticidad y suavidad a la piel. Ayuda a prevenir 
la aparición de estrías, favorece la tonicidad, relaja los 
músculos tensos.

MODO DE USO:  
Aplicar sobre la piel y masajear hasta su absorción, 
insistiendo en los muslos, los glúteos y el abdomen, la 
barriga, también dos veces al día si es necesario.

HF-CAA 

200 ml
€ 23,49

€ 17,99 

HF-CVGA 

50 ml   € 24,99   
€ 19,49 

HF-CVNA

ANTICELLULITE 
La crema corpo anticellulite è la ricetta perfetta per 
una pelle sana e lucente. Grazie all’azione della caffeina 
e dell’olio di Argan nutre, rassoda, leviga e non unge. 
L’olio d’Argan dona alla pelle elasticità e morbidezza.  
Aiuta a prevenire la comparsa di smagliature, favorisce 
tonicità e rilassa i muscoli in tensione. 

MODO D’USO:  
Applicare sulla pelle e massaggiare fino ad 
assorbimento, insistendo su cosce, glutei,  addome e 
pancia, anche due volte al giorno se necessario.
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100 ml 
€ 17,49 
€ 13,99 

HF-CMA HF-CPA
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SAPONE LIQUIDO
Particolarmente indicato per persone con pelli aride 
e irritabili. L’olio di Argan agisce sulla cute delle mani 
senza impoverirne le naturali difese e senza alterare 
l’equilibrio idrolipidico della pelle. Dona protezione 
alla pelle per difendersi dalla perdita di tono e 
dall’insorgere dell’invecchiamento. Grazie all’Aloe 
vera, presente nella formula, combatte con efficacia gli 
arrossamenti e le screpolature causate da sole, vento, 
inquinamento e dall’uso di detersivi troppo aggressivi, 
restituendo morbidezza e luminosità alla pelle.
MODO D’USO:  Applicare in tutti i casi in cui 
bisogna detergere il viso.  Evitare il contatto con gli 
occhi. 

SAVON LIQUIDE
Particulièrement indiqué pour les personnes avec  
peaux arides et irritables. L’huile d’Argan agit sur la 
peau  des mains sans appauvrir  les défenses naturelles 
et sans altérer  l’équilibre hydrolipidique de la peau.
Offre protection à la peau pour se défendre de 
la perte de tonus et de l’arrivée des signes du 
vieillissement.  Grâce à l’Aloe Vera présente dans sa 
formulation, il combat efficacement les rougeurs et 
les gerçures dues au soleil, au vent, à la pollution et à 
l’usage de détergents trop agressifs, en redonnant à la 
peau souplesse et luminosité.
MODE D’EMPLOI : Appliquer dans tous les cas 
où vous avez besoin de nettoyer le visage. Eviter le 
contact avec les yeux.

    FLÜSSIGSEIFE FÜR 
DAS GESICHT
Feinwaschmittel, angezeigt für Reinigen Sie die Haut 
des Gesichts, nur für den Fall vor Trockenheit und 
Rissbildung; ist durch kraftvolle Aktion gekennzeichnet 
antiseptisch, dank der Anwesenheit von Öl von Neem, 
in der Lage, dem entgegenzuwirken Vermehrung von 
Bakterien und Pilzen. Hat feuchtigkeitsspendende und 
schützende Eigenschaften den schädlichen Wirkungen 
entgegenwirken externe Agenten. Aloe Vera, vorhanden 
in der Formel beruhigt gereizte Haut und wirkt 
Rötungen entgegen. Benutzt mit Regelmäßigkeit, schützt 
die Gesichtshaut, hinterlässt es weich und samtig.
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf die Haut auftragen und einmassieren, bis sie 
eingezogen ist, dabei auf Oberschenkel, Gesäß und 
Bauch, bei Bedarf sogar zweimal täglich.

JABÓN ROSTRO
LÍQUIDO
Particularmente indicado para persona con piel árida 
e irritable. Ponga el aceite sobre la piel de las manos 
sin empobrecer o alterar el equilibrio natural hidrópico 
de la piel. Aporta protección a la piel  defensa a la 
pérdida tonalidad al llegar a la vejez. Gracias a la mezcla 
de aloe presente en la fórmula, combate con eficiencia 
el enrojecimiento y agrietamiento causado por el sol, 
el viento, la polución y el uso de detergentes muy 
agresivos, restituye la suavidad y luminosidad de la piel.
MODO DE USO: 
Aplicación de todo o casi todo cuanto se necesita 
limpiar en las manos. Evite el contacto con los ojos.

CREMA MANI
Ideale come protezione quotidiana, dagli agenti esterni. 
La sua formula ricca e di facile assorbimento rende 
le mani morbide e vellutate. Protegge e rinforza le 
unghie.
MODO D’USO:  Applicare più volte al giorno 
massaggiando fino a completo assorbimento.

CRÈME MAINS
Idéale en tant que protection quotidienne contre les 
agents externes.  Sa formule riche  et à absorption 
facile rend les mains souples et veloutées.  Protège et 
renforce les ongles.
MODE D’EMPLOI : Appliquer plusieurs fois par 
jour en massant jusqu’à absorption complète.

HANDCREME
Handcreme mit Neemöl spendet Feuchtigkeit tief 
in die Haut, Wiederherstellung der Farbe natürlich, 
elastizität und ton. Erstelle einen Schild gegen Agenten 
extern. Macht die Haut geschmeidig und entspannt 
eine feuchtigkeitsspendende, restrukturierende 
und schützend. Es hat eine aufbauende Wirkung für 
geschwächte, brüchige und abgebrochene Nägel: stärkt 
die Struktur, verbessert die Elastizität. Es befeuchtet 
die Nagelhaut und erleichtert ihr Wachstum von 
gesunden und starken Nägeln. Nützlich für den Fall 
Psoriasis, weil es den Juckreiz lindert, Brennen und 
Entzündungen.
VERWENDUNGSMETHODE: Täglich auf 
die Haut der Hände auftragen. Bei sehr rissiger 
Haut empfiehlt es sich, die Handcreme mit einer 
Behandlung mit reinem Neemöl zu kombinieren, um 
den Wiederaufbau der oberflächlichsten Schicht zu 
erleichtern.

CREMA DE MANI
Ideal como protector cotidiano contra agentes 
externos. Es una fórmula rica y de fácil absorción, 
devuelve a las manos suavidad aterciopelada. Protege 
y favorece las manos.
MODO DE USO: 
Aplicar varias veces al día, masajear hasta su absorción.

CREMA PIEDI
La crema piedi con olio di Argan restituisce benessere 
a gambe e a piedi appesantiti ed affaticati. Grazie alla 
presenza dell’Olio di Argan, idrata e protegge la pelle 
dei piedi migliorandone l’aspetto estetico complessivo, 
lasciandoli fin dalle prime applicazioni perfettamente 
curati sotto ogni aspetto. Arricchita con Burro di karitè 
e Aloe vera, è ideale per talloni screpolati e piedi 
secchi. Utile anche sui geloni, sui quali esplica la sua 
funzione lenitiva e stimolante del derma.
MODO D’USO:  Applicare ogni sera massaggiando 
con cura. Per potenziarne l’assorbimento, indossare 
calzini di cotone per tutta la notte. Non utilizzare in 
caso di ferite aperte. Si assorbe rapidamente.

CRÈME PIEDS
La crème pour les pieds à l’huile d’Argan redonne du 
bien-être aux jambes et aux pieds alourdis.  Grâce 
à la présence d’huile d’Argan, hydrate et protège la 
peau des pieds en en améliorant l’aspect esthétique 
général, en les laissant dès les premières applications 
parfaitement soignés sous tous les aspects.    Enrichie 
avec du Beurre de karité et de l’Aloe Vera, elle est 
idéale pour les talons gercés et les pieds secs.  Elle est 
aussi utile pour le gelons sur lesquels elle effectue sa 
fonction lénitive et stimulante du derme.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer chaque soir en 
massant soigneusement.  Pour augmenter l’absorption 
il est conseillé de porter des chaussettes en coton 
durant toute la nuit.  Ne pas utiliser en cas de blessures 
ouvertes.  Absorption rapide.

FUßCREME
Hervorragendes Adjuvans bei der Wiederherstellung 
von normale Hautregeneration, vermeidet die 
Bildung von Schnitten und Rissen.Dank Neemöl 
mit bekannten antimykotischen und antibakteriellen 
Eigenschaften, hilft bei der Heilung von Mykosen 
und Pilzen der besonders manifestierte Haut bei 
Menschen, die Orte häufig besuchen Kommunen, 
Schwimmbäder und Fitnessstudios. Enthält Aloe Vera, 
mit feuchtigkeitsspendender, beruhigender Wirkung, 
heilend und stärkend: beruhigt, entfernt Rötungen, 
spendet Feuchtigkeit und hinterlässt die Haut von Füße 
samtig weich.
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie das Produkt auf die trockenen Füße und 
nach dem Waschen auf und massieren Sie es ein, bis 
es eingezogen ist.Bei Augenkontakt sofort mit Wasser 
spülen und konsultieren sie eventuell ihr hausarzt.

CREMA PARA 
LOS PIES
La crema para los pies a base de aceite de argan, 
devuelve el bienestar a los pies cansados  fatigados. 
Gracias a la presencia de aceite de argan, hidrata, 
hidrata y protege la piel de los pies, mejorando el 
aspecto estético, dejándolos perfectamente curados 
al finalizar la primera aplicación, según lo esperado. 
Enriquecida con manteca de karite y mezcla de aloe, 
es ideal para los talones agrietados y los pies secos. 
Útil, también, por su función lenitiva y estimulante de 
la dermis.
MODO DE USO: Aplicar en la noche masajeando 
con cuidado. Para potenciar su absorción, usar 
calcetines de algodón durante toda la noche. No 
utilizar en caso de heridas abiertas. Se absorbe 
rápidamente.

HF-SVA 

250 ml      	
€ 18,49
€ 14,49 

Linea Anti-Ossidante	 | Ligne Anti-Oxydante	 | Antioxidans-Linie	 | Linea Anti-Oxidante     
ARGAN	 | ARGAN	 | ARGAN	 | ARGAN  	
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HF-BDA 

500 ml    	
€ 19,99 
€ 14,99

HF-SHA
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DETERGENTE INTIMO 
Indicato per tutte le fasi biologiche della donna: 
adolescenza, ciclo mestruale, gravidanza e menopausa. 
Deterge delicatamente rispettando le difese naturali 
delle mucose. In formula, gli estratti di Malva e 
Calendula, esercitano un’attività emolliente e lenitiva, 
contrastando irritazioni, secchezza e pruriti intimi. La 
sua texture leggera e dal profumo gradevole lascia 
immediatamente una sensazione di benessere tutto 
il giorno. Garantisce una corretta igiene quotidiana, 
rispettando il ph fisiologico delle parti intime. PH 4.0

MODO D’USO:  
Applicare sulle parti intime esterne, detergere e 
risciacquare.

DÉTERGENT INTIME 
Indiqué pour toutes les phases biologiques de la 
femme  : adolescence, cycle menstruel, grossesse et 
ménopause.  Lave délicatement en respectant les 
défenses naturelles des muqueuses.  Dans sa formule, 
les extraits de Mauve et de Calendula exercent une 
activité adoucissante et lénitive, en combattant les 
irritations, la sècheresse et les démangeaisons intimes.  
Sa texture légère et agréablement parfumée laisse 
immédiatement une sensation de bien-être pendant 
toute la journée.  Il garantit une correcte hygiène 
quotidienne en respectant le PH physiologique des 
parties intimes. PH 4.0.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer sur les parties 
intimes externes, laver et rincer.

INTIMREINIGER 
Angezeigt für alle biologischen Phasen der Frau: 
Adoleszenz, Menstruation, Schwangerschaft und 
Menopause. Reinigt sanft und respektiert die 
natürlichen Abwehrkräfte der Schleimhäute. In der 
Formel üben die Extrakte aus Malve und Ringelblume 
eine weichmachende und verlangsamende Wirkung 
aus, die Reizungen, Trockenheit und Juckreiz im 
Intimbereich entgegenwirkt. Die leichte Textur und 
der angenehme Duft hinterlassen sofort ein Gefühl 
des Wohlbefindens den ganzen Tag. Es garantiert 
eine korrekte tägliche Hygiene und respektiert den 
physiologischen pH-Wert des Intimbereichs. PH 4,0
VERWENDUNGSMETHODE:
Auf den äußeren Intimbereich auftragen, reinigen und 
abspülen.

DETERGENTE INTIMO 
Indicado para todas las formas biológicas de las mujeres: 
adolescentes, ciclo menstrual, grávidas,  menopáusicas. 
Limpia suavemente respetando el déficit natural de la 
mucosa. El extracto de malva y caléndula en la fórmula 
ejercen una actividad emoliente y lenitiva. Contrasta 
irritación, sequedad y prurito íntimo. Su textura ligera 
y perfume agradable dejan una sensación de bienestar 
durante todo el día. Garantiza una higiene cotidiana 
correcta, respetando el PH fisiológico de la parte 
íntima. PH 4.0
MODO DE USO:  
Aplicar en la parte íntima externa, limpiar y enjaguar.

BAGNO DOCCIA 
Morbido e delicato sulla pelle, trasforma il momento 
del bagno in una confortevole pausa di benessere. 
Contiene puro olio di Argan, prezioso alleato per una 
azione protettiva, idratante ed emolliente.
In armonia con la natura il bagno doccia all’Argan non 
contiene SLES, parabeni, siliconi, oli minerali e coloranti.

MODO D’USO:  
Versare una piccola quantità di prodotto sulla spugna, 
frizionare ogni parte del corpo e risciacquare.

BAIN DOUCHE 
Souple et délicat sur la peau, il transforme le moment 
du bain en une confortable pause de bien-être.  Il 
contient de l’huile d’Argan pure, précieuse alliée pour 
une action protectrice, hydratante et adoucissante.
En harmonie avec la nature, le bain douche à l’Argan 
ne contient ni SLS, ni parabènes, silicones, huiles 
minérales ou colorants.
MODE D’EMPLOI :
Verser une petite quantité de produit sur les cheveux 
humides.  Masser et rincer à l’eau tiède.

DUSCHGEL 
Weich und sanft zur Haut. verwandelt den Moment 
des Bades in eine angenehme Wohlfühloase. 
Enthält reines Arganöl, ein wertvoller Verbündeter 
für eine schützende, feuchtigkeitsspendende und 
weichmachende Wirkung. Im Einklang mit der Natur 
enthält das Argan-Duschgel kein SLES, Parabene, 
Silikone, Mineralöle und Farbstoffe.
VERWENDUNGSMETHODE:
Gießen Sie eine kleine Menge des Produkts auf den 
Schwamm, reiben Sie jeden Körperteil und spülen Sie 
ihn ab.

BAGNO DOCCIA 
Es suave y delicado sobre la piel, transforma el 
momento del baño en un confortable momento de 
placer y bienestar. Contiene aceite de argan puro, 
preciso para una acción protectora, hidratante y 
emoliente.
En armonía con la naturaleza del baño de ducha, el 
argan no contiene SLES, por su bien, no contiene 
silicona, aceites minerales o colorantes. 
MODO DE USO: 
Versare una piccola quantità di prodotto sulla spugna, 
Verter una pequeña cantidad del producto sobre la 
espuma, friccionar por todas las partes del cuerpo y 
enjaguar.

SHAMPOO 
Ideale per detergere e prendersi cura anche dei 
capelli più danneggiati e sfibrati, lo shampoo all’olio 
di Argan conferisce morbidezza, setosità e lucentezza 
immediata alla chioma.

MODO D’USO:  
Versare una piccola quantità di prodotto sui capelli 
umidi. Massaggiare e risciacquare con acqua tiepida.

SHAMPOING 
Idéal pour laver et prendre soin même des cheveux 
abimés et cassants, le shampoing à l’huile d’Argan 
confère souplesse, douceur et brillance à votre 
chevelure.

MODE D’EMPLOI :
Verser une petite quantité de produit sur les cheveux 
humides.  Masser et rincer à l’eau tiède.

SHAMPOO 
Das Argan-Shampoo ist ideal für die Reinigung 
und Pflege selbst des am stärksten geschädigten 
und brüchigen Haares und verleiht dem Haar 
Geschmeidigkeit und sofortigen Glanz.
VERWENDUNGSMETHODE:
Gießen Sie eine kleine Menge des Produkts auf das 
feuchte Haar. Massieren und mit warmem Wasser 
abspülen.

SHAMPOO 
Ideal para limpiar  curar el cabello muy dañado  
extenuado, el shampoo con aceite de argan, confiere 
suavidad, sedosidad  lucidez inmediata a la cabellera.

MODO DE USO: 
Verter una pequeña cantidad del producto en el 
cabello mojado. Masajear  enjuagar con agua tibia.

HF-DIA

250 ml    	
€ 18,49 
€ 14,49

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



100 ml
€ 18,99 € 15,99

HF-LUCERA100

50 ml
€ 25,99 € 15,99

HF-CRINTVSUOM50

CERA AD ACQUA PER CAPELLI 
WATER HAIR 

EXTRA FORTE. FRAGRANZA SENSUALE
Cera ad acqua modellante ad effetto extra forte, unica ed 
esclusiva per la sua meravigliosa ed avvolgente profuma-
zione.  Modo d’uso. Applicare la cera dopo averla scaldata 

con le mani. Immediato effetto leggero e naturale.  
Si può applicare su capelli asciutti, umidi o bagnati. 

Si risciacqua facilmente.

CIRE À L’EAU POUR LES CHEVEUX 
WATER HAIR 

EXTRA FORTE.  FRAGRANCE SENSUELLE.
Cire à l’eau modulante à effet extra fort,  unique et 

exclusive par son parfum merveilleux et envoutant.  Mode 
d’emploi :  Appliquer la cire après l’avoir réchauffée entre 

les mains.  Effet immédiat, léger et naturel.  On peut 
l’appliquer sur les cheveux essuyés, humides ou mouillés.  

Se rince facilement.

WASSERWACHS FÜR HAARE 
EXTRA STARK. SINNLICHER DUFT. 

Modellierendes Wasserwachs mit extra starker Wirkung, 
einzigartig und exklusiv für seinen wunderbaren und 

umhüllenden Duft. Verwendungsmethode: Tragen Sie das 
Wachs auf, nachdem Sie es mit Ihren Händen erwärmt haben. 

Sofortiger Licht- und Natureffekt. Es kann auf trockenes, 
feuchtes oder nasses Haar aufgetragen werden. 

Es lässt sich leicht abspülen.

CERA DE AGUA PARA EL CABELLO PELO 
DE AGUA WATER HAIR 

SUPER FUERTE. FRAGANCIA SENSUAL
Cera modeladora al agua con efecto extra fuerte, único y 

exclusivo por su maravilla- fragancia maravillosa y envolven-
te. Cómo utilizar. Aplica la cera después de tenerla. Calienta 
con tus manos. Efecto inmediato ligero y natural. Se puede 

aplicar sobre cabello seco, húmedo o mojado. 
Se enjuaga fácilmente.

CREMA RASATURA BARBA
La crema rasatura barba, delicata sulla pelle, ha una for-
mulazione che la rende particolarmente ricca e cremosa 

Permette una rasatura confortevole e precisa, aiutando ad 
ammorbidire il pelo di barba e baffi. L’effetto lenitivo aiuta 

a contrastare irritazioni e arrossamenti. Non testato su 
animali. Vegan. Paraben free. Modalità d’uso: Inumidire con 

acqua tiepida viso e pennello. Applicare un po’ di crema 
rasatura barba sul pennello e distribuirlo con movimenti 
circolari sul viso fino ad ottenere una leggera schiuma. 

Oppure lavorare la crema da barba col pennello nel palmo 
della mano, quindi applicare direttamente sulla barba. 

CRÈME À RASER BARBE
La crème à raser pour la barbe, délicate sur la peau, a 
une formulation qui la rend particulièrement riche et 

crémeuse.  Elle permet un rasage confortable et précis, en 
l’aidant à adoucir les poils de la barbe et des moustaches.

L’effet lénitif aide à combattre les irritations et les 
rougeurs.  Non  testée sur les animaux.  Végétalienne.  

Sans parabènes.  Mode d’emploi :  humidifier à l’eau tiède le 
visage et la brosse.  Appliquer un peu de crème de rasage 
pour la barbe sur la brosse e la distribuer avec des mou-
vements circulaires sur le visage jusqu’à l’obtention d’une 

légère mousse.  Ou encore travailler la crème pour la barbe 
avec la brosse dans la paume de la main et appliquer 

ensuite directement sur la barbe.  Principes actifs :  Huile 
de graines de Jojoba, Ginko, Bilboa.

BART RASIERCREME 
Die hautschonende Bart-Rasiercreme ist durch ihre 

Rezeptur besonders reichhaltig und cremig. Es ermög-
licht eine bequeme und präzise Rasur und trägt dazu 

bei, Bart- und Schnurrbarthaar weicher zu machen. Die 
verlangsamende Wirkung hilft Reizungen und Rötungen 

entgegenzuwirken. Nicht an Tieren getestet. Vegan. 
Frei von Parabenen. Verwendungsmethode: Gesicht 

anfeuchten und mit lauwarmem Wasser bürsten. Tragen 
Sie ein wenig Bart-Rasiercreme auf den Pinsel auf 

und verteilen Sie sie mit kreisenden Bewegungen im 
Gesicht, um einen leichten Schaum zu erhalten. Oder die 

Rasiercreme mit dem Handflächenpinsel einarbeiten, 
dann direkt auf den Bart auftragen. Wirkstoffe: 

Jojobasamenöl, Ginko Bilboa.

CREMA DE AFEITAR BARBA
La delicada crema de afeitar para barba sobre la piel, tiene 

una formulación que lo hace particularmente rico y cremoso 
Permite un afeitado cómodo y apurado, ayudando para 

suavizar el pelo de la barba y el bigote. El efecto calmante 
ayuda a contrarrestar la irritación. y enrojecimiento No 

probado en animales. Vegano. Libre de parabeno. Modo de 
empleo: Humedecer con agua tibia para la cara y cepillo. 

Aplicar un poco de crema de afeitar para la barba en el cepillo 
y distribuirlo con movimientos circulares en el rostro hasta 

obtener una espuma ligera. O trabajar la crema de afeitar con 
la brocha en palma de la mano, luego aplique directamente 
mente acerca de la barba. Ingredientes activos: aceite de 

semilla de jojoba, ginko, bilboa.

CREMA INTENSIVA VISO
FORMULA PROTETTIVA, IDRATANTE, 

NUTRIENTE ED EMOLLIENTE.
Modalità d’uso: Applicare la crema intensiva viso tutte 

le mattine dopo la detersione. Stenderla con movimenti 
circolari delicati dall’interno verso l’esterno e dal basso 
verso l’alto, fino a completo assorbimento. Applicare su 

pelle non lesa, evitando il contorno occhi.

CRÈME INTENSIVE VISAGE
FORMULE PROTECTRICE, HYDRATANTE, 

NOURRISSANTE ET ADOUCISSANTE.
Modalità d’uso: Appliquer la crème intensive pour le 

visage tous les matins après le nettoyage.  L’étaler avec 
de délicats mouvements circulaires de l’intérieur vers 

l’extérieur et du bas vers le haut, jusqu’à absorption 
complète.  Appliquer sur la peau non blessée.

INTENSIVE GESICHTSCREME
SCHÜTZENDE, FEUCHTIGKEITSSPENDENDE, NÄHRENDE 

UND WEICHMACHENDE FORMEL. 
Verwendungsmethode: Tragen Sie die IntensivGesichtscreme 

jeden Morgen nach der Reinigung auf. Verteilen Sie es mit 
sanften kreisenden Bewegungen von innen nach außen und 

von unten nach oben, bis es vollständig eingezogen ist. 
Auf unverletzte Haut auftragen, Augenkontakt vermeiden.

CREMA FACIAL INTENSIVA
PROTECTOR, HIDRATANTE, 
NUTRITIVO Y EMOLIENTE.

Modalità d’uso: Aplicar la crema intensiva cara cada mañana 
después de la limpieza. Extenderlo con suaves movimientos 
circulares de adentro hacia afuera y de abajo hacia arriba la 
parte superior, hasta que se absorba por completo. Aplicar 

sobre la piel sana, evitando el contorno de los ojos.

100 ml
€ 13,99 

€ 10,99
HFP-CREBARB100

100 ml
€ 13,99 

€ 10,99
HFP-BALSDBARB100

BALSAMO DOPO BARBA ANTI AGE
Il balsamo dopo barba, con la sua formula naturale arricchita 
con Vitamina E, Aloe Vera Pantenolo e Allantoina, rende la pelle 

morbida e setosa, aiuta a lenire le piccole irritazioni dovute 
alla rasatura rendendo la pelle liscia, idratata e morbida con 
una sensazione di delicata freschezza. Modalità d’uso: appli-
care sul viso asciutto subito dopo la rasatura, esercitando un 

leggero massaggio, fino al completo assorbimento. 

BAUME APRÈS RASAGE ANTI AGE
Le baume après-rasage, avec sa formule naturelle enrichie 

en vitamine E, Aloe Vera, Panthénol et Allantoïne, rend la peau 
souple et soyeuse, aide à calmer les petites irritations dues au 
rasage en rendant la peau lisse, hydratée et souple avec une 
sensation de fraicheur délicate.  Non testé sur les animaux.  
Végétalien.  Sans parabènes.  Mode d’emploi :  appliquer sur 

le visage essuyé tout de suite après le rasage, en exerçant un 
léger massage, jusqu’à absorption complète. 

AFTER SHAVE BALSAM ANTI AGE
Der After-Shave-Balsam mit seiner natürlichen Formel, 

angereichert mit Vitamin E, Aloe Vera, Panthenol und Allantoin, 
macht die Haut weich und geschmeidig, hilft, kleine Irritatio-
nen zu lindern, die durch die Rasur verursacht werden, und 

macht die Haut glatt, hydratisiert und weich mit einem zarten 
Frischegefühl .Nicht an Tieren getestet. Vegan, parabenfrei 

  Verwendungsmethode: Unmittelbar nach der Rasur auf das  
    trockene Gesicht auftragen und leicht einmassieren, 

bis es vollständig eingezogen ist. 
Wirkstoffe: Vitamin E, Aloe Vera,  Panthenol, Allantoin.

BÁLSAMO PARA DESPUÉS DEL AFEITAD
ANTI EDAD

El bálsamo para después del afeitado, con su fórmula natural 
enriquecido con vitamina E, aloe vera Pantenol y Alantoína, 

suaviza la piel y sedoso, ayuda a calmar las pequeñas 
irritaciones debido al afeitado que suaviza la piel, hidratado 

y suave con una sensación de delicada frescura. No probado 
en animales Vegano. Libre de parabeno. Cómo utilizar: aplicar 
sobre el rostro seco inmediatamente después afeitado, ejer-
ciendo un ligero masaje, hasta que se absorba por completo. 
Principios activos: Vitamina E, Aloe Vera, Pantenol, Alantoína.
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I F E D SIERO VISO ANTI AGE
Modalità d’uso: Applicare il siero viso tutte le mattine dopo 
la detersione, prima della crema idratante. Stenderlo con 

movimenti circolari delicati dall’interno verso l’esterno e dal 
basso verso l’alto, fino a completo assorbimento. Applicare su 

pelle non lesa, evitando il contorno occhi.

SUERO FACIAL ANTIEDAD
Modalità d’uso: Aplicar el suero facial cada mañana después 
de la limpieza, antes de la crema hidratante. Extenderlo con 
suaves movimientos circulares de adentro hacia afuera y de 
abajo hacia arriba, hasta su total absorción. Aplicar sobre la 

piel sana, evitando el contorno de los ojos.

SÉRUM VISAGE ANTI AGE
Mode d’emploi :  Appliquer le sérum pour le visage tous les 
matins après le nettoyage, avant la crème hydratante.  A’ 

étaler avec de délicats mouvements circulaires de l’intérieur 
vers l’extérieur et du bas vers le haut, jusqu’à absorption 

complète.  Appliquer sur la peau non blessée. En évitant le 
contour des yeux.

LIGNE HOMME HERRENLINIE LINEA UOMO

ANTI AGE GESICHTSSERUM
Verwendungsmethode:Tragen Sie das Gesichtsserum jeden 
Morgen nach der Reinigung vor der Feuchtigkeitscreme auf. 

Verteilen Sie es mit sanften kreisenden Bewegungen von 
innen nach außen und von unten nach oben, bis es vollständig 
eingezogen ist. Auf unverletzte Haut auftragen, Augenpartie 

aussparen.

CREMA INTIMA IDRATANTE
EMOLLIENTE, IDRATANTE.

Modalità d’uso: Applicare la crema Intima Idratante tutte le 
mattine e le sere dopo la detersione. Depositare una noce di 
crema direttamente sulla zona interessata e massaggiare 

fino a completo assorbimento. Solo per uso esterno.

CREMA INTIMA IDRATANTE
HIDRATANTE EMOLIENTE.

Modalità d’uso: Aplicar la Crema Hidratante Íntima cada 
mañana y noche después de la limpieza. Depositar un pomo 
de crema directamente sobre la zona afectada y masajear 

hasta su total absorción. Sólo para uso externo. 

CRÈME INTIME HYDRATANTE 
ADOUCISSANTE, HYDRATANTE.

Mode d’emploi :  Appliquer la crème intime hydratante tous 
les matins et tous les soirs après le lavage.  Déposer une noix 
de crème directement sur la zone intéressée et masser ju-

squ’à absorption complète.  Uniquement pour usage externe.

FEUCHTIGKEITSSPENDENDE 
WEICHMACHENDE INTIMCREME

Verwendungsmethode : tragen sie die feuchtigkeitsspen-
dende intimcreme jeden morgen und abends nach der 

reinigung auf. Tragen Sie eine kleine Menge Creme direkt auf 
die betroffene Stelle auf und massieren Sie sie ein, bis sie 
vollständig eingezogen ist. Nur für äußere Anwendung .

OLIO BARBA E DOPO BARBA
PELLE E BARBA LISCIA,  IDRATATA E MORBIDA.

Modalità d’uso: Applicare l’olio da barba tutte le mattine 
dopo la detersione. Depositarlo sul palmo della mano, e poi 

stenderlo con movimenti circolatori delicati, fino a completo 
assorbimento.

ACEITE PARA BARBA Y DESPUÉS DEL 
AFEITADO PIEL Y BARBA LISA, HIDRATADA Y SUAVE.
Modalità d’uso: Aplicar aceite de barba todas las mañanas 
después de la limpieza. Deposítalo en la palma de tu mano, 
y luego extiéndelo con suaves movimientos circulatorios, 

hasta su total absorción.

HUILE A’ BARBE ET APRÈS-RASAGE
PEAU ET BARBE LISSES,  HYDRATEES ET SOUPLES. 

Mode d’emploi : Appliquer l’huile à barbe tous les matins après 
le nettoyage. Déposez-le sur la paume de votre main, puis 

étalez-le avec des mouvements circulaires délicats, jusqu’à 
absorption complète.

BART- UND AFTERSHAVE-ÖL 
SPENDET FEUCHTIGKEIT UND MACHT HAUT UND BART 

GLATT Verwendungsmethode : Bartöl jeden Morgen nach der 
Reinigung auftragen. Legen Sie es auf Ihre Handfläche und 
verteilen Sie es dann mit sanften kreisenden Bewegungen, 

bis es vollständig eingezogen ist.

SHAMPOO VOLUME E VIGORE
Capelli più luminosi e forti,docili al pettine. 

Morbidezza e setosità immediata 
Modalità d’uso: Applicare lo shampoo sui capelli bagnati, 

massaggiare delicatamente il cuoio capelluto  ed 
eventualmente  aggiungere un po’ d’acqua. Insistere 

all’attaccatura del capello, premendo con i polpastrelli ed 
alternando questo movimento con massaggi circolari. 

Risciacquare con cura i capelli.

SHAMPOING VOLUME ET VIGUEUR
Cheveux plus brillants et plus forts, faciles à coiffer. 

Douceur et soyeux immédiats
Mode d’emploi : Appliquer le shampooing sur cheveux 
mouillés, masser doucement le cuir chevelu et évent-

uellement ajouter un peu d’eau. Insister sur la racine des 
cheveux, en appuyant du bout des doigts et en alternant 

ce mouvement avec des massages circulaires. 
Rincez soigneusement vos cheveux.

SHAMPOO
VOLUMEN UND KRAFT 

Helleres und dichteres Haar, leicht kämmbar.  Sofortige Wei-
chheit und Geschmeidigkeit. Verwendungsmethode: Tragen 

Sie das Shampoo auf das nasse Haar auf, massieren Sie 
die Kopfhaut sanft ein und fügen Sie möglicherweise etwas 

Wasser hinzu. Bestehen Sie auf dem Haaransatz, indem 
Sie mit den Fingerspitzen drücken und diese Bewegung 

mit kreisenden Massagen abwechseln. Spülen Sie Ihr Haar 
sorgfältig aus.

SHAMPOO VOLUMEN Y VIGOR
Cabello más brillante y fuerte, fácil de peinar. Suavidad y 

sedosidad inmediata. Modalità d’uso: Aplicar el SHAMPOO sobre 
el cabello húmedo, masajear suavemente el cuero cabelludo y 
eventualmente añadir un poco de agua. Insistir en la línea del 
cabello, presionando con la yema de los dedos y alternando 

este movimiento con masajes circulares. Enjuague su cabello 
con cuidado. Nótese bien las imágenes de los productos son 

puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad 
del embalaje.

BAGNO DOCCIA TONICO 
Per iniziare al meglio una giornata, o chiuderne una impegna-
tiva. Elimina le impurità per una pelle più lucente, tonica e rin-
giovanita. Modalità d’uso: Depositare il bagnodoccia sul palmo 
della mano. Detergere delicatamente il corpo, massaggiando 
sulla pelle precedentemente bagnata. Risciacquare con cura.

BAIN DOUCHE TONIC
Pour commencer une journée de la meilleure façon, ou 

fermer une liaison. Élimine les impuretés pour une peau plus 
brillante, tonique et rajeunie. Mode d’emploi : Déposez le gel 

douche dans la paume de votre main. Nettoyer délicatement 
le corps en massant la peau préalablement mouillé.

Rincer soigneusement.

DUSCHBATONIKUM
Um einen Tag optimal zu beginnen oder einen anstrengenden 

zu beenden. Beseitigt Unreinheiten für eine glänzendere, 
straffere und verjüngte Haut. Verwendungsmethode:

Das Duschgel auf Ihre Hand auftragen. Reinigen Sie den 
Körper sanft und massieren Sie ihn auf die zuvor feuchte 

Haut. Sorgfältig ausspülen.

BAGNO DOCCIA TONICO 
Para empezar un día de la mejor manera, o cerrar uno 

ajetreado. Elimina las impurezas para una piel más luminosa, 
tonificada y rejuvenecida. Modo de empleo: Coloque el gel 
de ducha en la palma de su mano. Limpiar suavemente el 
cuerpo, masajeando sobre la piel previamente húmeda. 

Enjuague con cuidado.

CREMA CORPO MULTIFUNZIONE FLUIDA
Grazie alle sue proprietà emollienti, nutrienti, antiossidanti 

e idratanti, la Crema Multifunzione Fluida è un ottimo 
cosmetico per la cura di tutto il corpo.  Per le sue proprietà 

filmanti e filtranti, può contribuire a proteggere la pelle 
anche dalla comparsa  delle prime rughe.  Applicare con un 

delicato massaggio circolare.  Principi attivi: Vitamina E Acido 
ialuronico. Collagene

CREMA PARA EL CUERPO 
LISO MULTIFUNCIONAL

Gracias a sus propiedades emolientes, nutrientes, 
antioxidantes y humectantes, la Crema Fluido Multifunción 

es un excelente cosmético para el cuidado de todo el cuerpo. 
Para su propiedades filmógenas y filtrantes, puede contribuir 
para proteger la piel incluso de la apariencia de las primeras 

arrugas. Aplicar con un suave masaje circular. Principios 
activos: Vitamina E Ácido hialurónico. Colágeno.

CRÈME CORPS MULTI USAGE FLUIDE
Grâce à ses propriétés adoucissantes, nourrissantes, anti 
oxydantes et hydratantes, la crème multi usage fluide est 

excellente pour tout le corps.  Par ses propriétés filmogènes 
et filtrantes, elle peut contribuer à protéger la peau même de 

l’apparition des premières rides.  Appliquer avec un délicat 
massage circulaire.  Principes actifs : Vitamine E Acide 

Hyaluronique. Collagène.

MULTIFUNKTIONALE FLÜSSIGE 
KÖRPERCREME 

Dank ihrer weichmachenden, pflegenden, antioxidativen 
und feuchtigkeitsspendenden Eigenschaften ist die flüss-
ige Multifunktionscreme ein hervorragendes Kosmetikum 
für die Pflege des ganzen Körpers. Dank seiner filmbilden-
den und filternden Eigenschaften kann es dazu beitragen, 
die Haut sogar vor dem Verschwinden der ersten Fältchen 
zu schützen. Mit einer sanften kreisenden Massage auftra-

gen. Wirkstoffe: Vitamin und Hyaluronsäure. Kollagen

250 ml
€ 25,99 
€ 15,99
HFP-CRMLTFNZUOM

30 ml
€ 26,99 
€ 15,99
HF-SVAAUOM30

100 ml
€ 15,99 € 13,99
HF-CRGENUOM100

HF-SHMPUOM50 

500ml
€ 15,99 

€ 10,99
HF-BDOCUOM500

100 ml
€ 17,99 

€ 14,99
HF-OLBRBDPBRBUOM100
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200 ml

|“I marchi e i nomi dei prodotti indicati nella presente tabella appartengono ai legittimi proprietari: il riferimento al marchio e al nome altrui viene usata al solo fine di mettere in rilievo le differenze con le 
fragranze commercializzate ed è conforme ai principi di corretezza professionale ai sensi dell’art. 21 c.p.i. Tale pubblicità rispetta i requisiti previsti dall’art 1bis n.1 lett, d), e), g), e h), della Direttia 84/450/
CE e dall’art.4 DEL D.LGS. 145/2007 in materia di pubblicità comparativa”.

		 NOTE DOMINANTI DEI PROFUMI HALBEA EAU DE PARFUM	 NOTES DOMINANTES DES PARFUMS HALBEA EAU DE PARFUM	 DOMINIERENDE NOTEN VON HALBÈA EAU DE PARFUMS	 NOTA DOMINANTE DE PERFUME HALBEA EAU DE PARFUM

		 Fougère fiorita originale	 |(ispirato a:	 Fougère, Fleurie, Originale	 |(inspiré à	 Farn, Blumiger, Originelles	 |(inspiriert von:	 Fougère, Fiorida, Original	 |(inspirado por: 	*Acqua di Gio’ Armani)

		 Fiorita legnosa cipriata inebri.	 |(ispirato a:	 Fleurie, Boisée, Poudrée Inebr.	 |(inspiré à	 Blum., Holzig Chypre, Berauschend	 |(inspiriert von:	 Polvo, Florida, Leñoso, Embriag.	 |(inspirado por: 	*Hypnotic  Poison - Dior)

		 Fiorita fiorita appariscente 	 |(ispirato a:	 Fleurie, Fleurie, Voyante	 |(inspiré à	 Blumiger, Moschus, Besondere	 |(inspiriert von:	 Florida, Florido, Vistoso 	 |(inspirado por:  	*J’adore - Dior) 

		 Fiorita muschiata particolare 	 |(ispirato a:	 Fleurie, Musquée, Particulière 	 |(inspiré à 	 Holzig, ChypreJung 	 |(inspiriert von:	 Florida, Almizcleña, Particular  	|(inspirado por: 	*For Her - N. Rodriguez) 

		 Legnosa cipriata giovane 	 |(ispirato a:	 Boisée, Poudrée, Jeune 	 |(inspiré à	 Blumiger, Fruchtig Tonish 	 |(inspiriert von:	 Polvo, Leñoso, Joven 	 |(inspirado por: 	One million - Paco Rabanne)

		 Fiorita fruttata tonica	 |(ispirato a:  	 Fleurie, Fruitée, Tonique	 |(inspiré à 	 Blumiger, Holzig Chypre, Ikone	 |(inspiriert von: 	 Florida, Afrutado, Tónica	 |(inspirado por: 	*Chloé)

		 Fiorita legnosa cipriata icona	 |(ispirato a:	 Fleurie, Boisée, Poudr. Icone	 |(inspiré à	 Bernst., Holzig, Frucht., Innovativ	 |(inspiriert von:	 Florida, Leñosa, Chipre, Icónico	|(inspirado por: 	*La vie est belle - Lancôme)

		 Ambrata, legn., frutt., innov.	 |(ispirato a:  	 Ambrée , Boisée., Frutt., Innov.	 |(inspiré à 	 Blumiger Zitrusfrüchte Marine	 |(inspiriert von:	 Ambrata, Legn., Frutt., Innov.	 |(inspirado por: 	*Creed Adventus) 

		 Fiorita agrumata marina	 |(ispirato a:	 Fleurie, Agrumes, Marine	 |(inspiré à	 Holzig, Aromatische, Accadem.	 |(inspiriert von:	 Fiorita, Agrumata, Marina	 |(inspirado por:	 *Acqua di Sale - Prof. Roma) 

		 Legnosa aromatica accadem.	 |(ispirato a:	 Boisée, Aromatique, Accadem	 |(inspiré à	 Legnosa Aromatica Accadem.	 |(inspiriert von:	 Leñosa, Aromático, accadem.	 |(ispirato a: 	 *Abercrombie & Fitch)

		 Speziata fresca allegra 	 |(ispirato a:  	 Epicée, Frais, Joyeuse 	 |(inspiré à 	 Gewürzt, Frisch, Heitere 	 |(inspiriert von: 	 Especias, Fresca, Alegre 	 |(inspirado por: 	*Terre d’Hermes - Hermes )

		 Fiorita fiorita cipriata legnosa	 |(ispirato a:  	 Fleurie, Fleurie, Poudr. Boisée	 |(inspiré à 	 Blumiger, Blum., Chypre Holzig	 |(inspiriert von:	 Florida, Florida Chipre, Leñosa	 |(inspirado por: 	*Narciso Rouge - N. Rodriguez)

CLASSIFICAZIONE CREMA CORPO 
FRAGR. PER FAMIGLIE OLFATTIVE
UOMO/ DONNA / UNISEX

CLASSIFICATION DE LA CRÈME POURLE 
CORPS PAR FAMILLE OLFACTIVE
HOMME / FEMME / UNISEXE

KLASSIFIZIERUNG KÖRPERCREME 
FÜR GERUCHSFAMILIEN
MANN/ FRAU / UNISEX

CLASIFICACIÓN DE PERFUMES PARA 
FAMILIAS OLFATIVAS
HOMBRE / MUJER / UNISEX

CREMA
CORPO
FRAGRANZATA

Con Aloe Vera
Acido Jaluronico

Vitamina E

€ 15,99

Émolliente et 
purifiante, grâce aux 
principes actifs de 
l’Aloe vera, d’acide 
hyaluronique
et Vitamine E.
Choisissez les 
parfums Femme, 
Homme Unisexe, par 
les sublimes parfums 
Halbea.

MODE D’EMPLOI : Appliquer 
une fois par jour sur les zones 
touchées, en massant jusqu’à 
absorption complète.

| 
CRÈME 

POUR LE 
CORPS
 PARFUMÉE
à l’Aloe 

Vera, Acide 
Hyaluronique 
Et Vitamine E

| 
KÖRPER 
CREME
DUFTEND

Con Aloe 
Vera Acido 
Jaluronico 
e Vitamin E

| 
CREMA 

PARA EL 
CUERPO
PERFUMADO

Con Aloe 
Vera, Ácido 
Hialurónico 
y Vitamina E

Weichmachend und 
Reinigend,
dank der Wirkstoffe 
der Aloe vera, 
Hyaluronsäure
und Vitamin E.
Wählen Sie die Düfte
Frau, Mann Unisex, 
von Halbea 
erhabene Parfums.

VERWENDUNGS
METHODE: Einmal täglich 
auf die betroffenen Stellen 
auftragen und bis zur 
vollständigen Absorption 
einmassieren.

Emoliente y 
purificante,
gracias a los 
principios activos del 
Aloe vera, de ácido 
hialurónico
y vitamina E.
Elige las fragancias
Mujer, Hombre 
Unisex, de Halbea 
Sublime Perfumes.

MODO DE EMPLEO: 
Aplicar una vez al día 
sobre las zonas afectadas, 
masajeando hasta su total 
absorción.

HF-CCF200-9

HF-CCF200-13	

HF-CCF200-14 	

HF-CCF200-24	

HF-CCF200-27	

HF-CCF200-32 	

HF-CCF200-37

HF-CCF200-38	

HF-CCF200-39 	

HF-CCF200-64 

HF-CCF200-78	

HF-CCF200-142 	

	
	

2 0 0  ml
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|*Les marques et les noms des produits indiqués dans ce tableau appartiennent à leurs propriétaires légitimes : la référence à la marque et au nom d’autrui est utilisée exclusivement pour mettre en relief les 
différences avec les fragrances commercialisées et est conforme aux principes de loyauté professionnelle  conformément à l’article 21  c.p.i. Cette publicité respecte les conditions prévues par l’article 1bis n.1 
lettres d), e),g), et h), de la directive 84/450/CE et par l’article 4 du décret législatif 145/2007 sur la publicité comparative. 

|*Die in dieser Tabelle angegebenen Marken und Produktnamen gehören ihren rechtmäßigen Eigentümern: Der Verweis auf die Marke und den Namen anderer dient ausschließlich der Hervorhebung der 
Unterschiede zu den in Verkehr gebrachten Duftstoffen und entspricht den Grundsätzen der beruflichen Fairness nach Art. 21 cpi Diese Werbung entspricht den Anforderungen des Artikel 1bis Nr. 1 Buchstabe, 
d), e), g) und h), der Richtlinie 84/450 / CE und Artikel 4 des Gesetzesdekrets. 145/2007 über vergleichende Werbung“.

|“Las marcas y nombres de productos indicados en esta tabla pertenecen a sus legítimos propietarios: la referencia a la marca y el nombre de otros se utiliza solo para resaltar las diferencias con las fragancias comercializadas 
y cumple con los principios de equidad profesional de conformidad con el ‘art. 21 c.p.i. Dicha publicidad cumple con los requisitos del artículo 1bis N° 1 letra, d), e), g), yh), de la Directiva 84/450/CE y el artículo 4 del     
Decreto Legislativo. 145/2007 sobre publicidad comparativa”

Emollienti e 
purificanti, 
grazie ai principi 
attivi dell’Aloe 
vera, dell’Acido 
Jaluronico 
e della Vitamina E. 
Scegli le fragranze 
Donna, Uomo 
Unisex, di Halbea 
profumi sublimi.

MODO D’USO: Applicare 
tutti i giorni una volta al 
giorno sulle zone interessate 
massaggiando fino a 
completo assorbimento.
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		 NOTE DOMINANTI DEI PROFUMI HALBEA EAU DE PARFUM	 NOTES DOMINANTES DES PARFUMS HALBEA EAU DE PARFUM	 DOMINIERENDE NOTEN VON HALBÈA EAU DE PARFUMS	 NOTA DOMINANTE DE PERFUME HALBEA EAU DE PARFUM

		 Fougère fiorita originale	 |(ispirato a:	 Fougère, Fleurie, Originale	 |(inspiré à	 Farn, Blumiger, Originelles	 |(inspiriert von:	 Fougère, Fiorida, Original	 |(inspirado por: 	*Acqua di Gio’ Armani)

		 Fiorita legnosa cipriata inebri.	 |(ispirato a:	 Fleurie, Boisée, Poudrée Inebr.	 |(inspiré à	 Blum., Holzig Chypre, Berauschend	 |(inspiriert von:	 Polvo, Florida, Leñoso, Embriag.	 |(inspirado por: 	*Hypnotic  Poison - Dior)

		 Fiorita fiorita appariscente 	 |(ispirato a:	 Fleurie, Fleurie, Voyante	 |(inspiré à	 Blumiger, Moschus, Besondere	 |(inspiriert von:	 Florida, Florido, Vistoso 	 |(inspirado por:  	*J’adore - Dior) 

		 Fiorita muschiata particolare 	 |(ispirato a:	 Fleurie, Musquée, Particulière 	 |(inspiré à 	 Holzig, ChypreJung 	 |(inspiriert von:	 Florida, Almizcleña, Particular  	|(inspirado por: 	*For Her - N. Rodriguez) 

		 Legnosa cipriata giovane 	 |(ispirato a:	 Boisée, Poudrée, Jeune 	 |(inspiré à	 Blumiger, Fruchtig Tonish 	 |(inspiriert von:	 Polvo, Leñoso, Joven 	 |(inspirado por: 	One million - Paco Rabanne)

		 Fiorita fruttata tonica	 |(ispirato a:  	 Fleurie, Fruitée, Tonique	 |(inspiré à 	 Blumiger, Holzig Chypre, Ikone	 |(inspiriert von: 	 Florida, Afrutado, Tónica	 |(inspirado por: 	*Chloé)

		 Fiorita legnosa cipriata icona	 |(ispirato a:	 Fleurie, Boisée, Poudr. Icone	 |(inspiré à	 Bernst., Holzig, Frucht., Innovativ	 |(inspiriert von:	 Florida, Leñosa, Chipre, Icónico	|(inspirado por: 	*La vie est belle - Lancôme)

		 Ambrata, legn., frutt., innov.	 |(ispirato a:  	 Ambrée , Boisée., Frutt., Innov.	 |(inspiré à 	 Blumiger Zitrusfrüchte Marine	 |(inspiriert von:	 Ambrata, Legn., Frutt., Innov.	 |(inspirado por: 	*Creed Adventus) 

		 Fiorita agrumata marina	 |(ispirato a:	 Fleurie, Agrumes, Marine	 |(inspiré à	 Holzig, Aromatische, Accadem.	 |(inspiriert von:	 Fiorita, Agrumata, Marina	 |(inspirado por:	 *Acqua di Sale - Prof. Roma) 

		 Legnosa aromatica accadem.	 |(ispirato a:	 Boisée, Aromatique, Accadem	 |(inspiré à	 Legnosa Aromatica Accadem.	 |(inspiriert von:	 Leñosa, Aromático, accadem.	 |(ispirato a: 	 *Abercrombie & Fitch)

		 Speziata fresca allegra 	 |(ispirato a:  	 Epicée, Frais, Joyeuse 	 |(inspiré à 	 Gewürzt, Frisch, Heitere 	 |(inspiriert von: 	 Especias, Fresca, Alegre 	 |(inspirado por: 	*Terre d’Hermes - Hermes )

		 Fiorita fiorita cipriata legnosa	 |(ispirato a:  	 Fleurie, Fleurie, Poudr. Boisée	 |(inspiré à 	 Blumiger, Blum., Chypre Holzig	 |(inspiriert von:	 Florida, Florida Chipre, Leñosa	 |(inspirado por: 	*Narciso Rouge - N. Rodriguez)

|Cocco con estratto 
di papaya.

|Noix de coco
Avec extraits de 
papaye.

|Kokosnuss mit 
Extrakt von Papaya.

|Extracto de coco 
papaya,

 

|Mandorla con 
estratti di propoli e 
camonilla. 
|Amande avec 
extraits de propolis 
et de camomille. 
|Mandel mit 
Propolis-Extrakte und 
Kamille. 
|Almendra con 
extracto de propóleos 
y manzanilla.

|Fragola e vaniglia 
con aloe vera, olio di 
neem e olio di argan.

|Fraise et vanille avec 
aloe vera, huile de 
neem et huile d’argan.

|Erdbeere und Vanille 
mit Aloe Vera, Neemöl 
u Arganöl

|Fresa y vainilla con 
mezcla de aloe, aceite 
de neem y aceite de 
argan

|Frutti di bosco con 
estratti di cetriolo e 
pompelmo.

|Fruits rouges 
avec extraits de 
concombre et de 
pamplemousse.

|Beeren mit 
Gurken- und 
Grapefruitextrakten. 

|Bayas con 
extractos de pepino 
y pomelo.

|Caviale nero

|Caviar noir

|Schwarzer Kaviar.

|Caviar negro
  

|Latte e vaniglia con 
aloe vera, olio di neem 
e olio di argan.

|Lait et vanille avec 
aloe vera, huile de 
neem et huile d’argan.
|Milch und Vanille mit 
Aloe Vera, Neemöl und 
Arganöl. 
|Leche  vainilla, 
con mezcla de aloe, 
aceite de neem y aceite 
de argan.

|Zucchero filato con 
aloe vera, olio di neem 
e olio di argan.

|Barbe à papa avec 
aloe vera, huile de 
neem et huile d’argan.

|Zuckerwatte mit Aloe 
Vera, Neemöl und 
Arganöl.

|Azúcar hilada con 
mezcla de aloe, aceite de 
Neem, aceite de argan.

|Talco con estratto 
di camomilla.

|Talc avec extraits 
de camomille.

|Talkum mit Extrakt 
von Kamille.

|Talco con extracto 
de manzanilla.

|Pino selvatico con 
estratto di sambuco.

|Pin sauvage avec 
extrait de sureau.

|Wilde Kiefer mit 
Holunderextrakt.

|Pino salvaje con 
extracto de sauco.
  

|Aloe vera e bava 
di lumaca. 

|Aloe vera et bave 
d’escargot.

|Aloe Vera 
Schneckenschleim.

|Mezcla de aloe 
con baba de 
babosa.

|Al veleno di vipera

|Au venin de vipère

|Mit Viperngift 

|Veneno de víbora.

  

|Agrumi con estratto 
di limone biologico.

|Agrumes avec 
extrait de citron 
biologique.

|Zitrusfrüchte 
mit Extrakt  Zitrone 
biologisch.

|Agrio con extracto 
de limón biológico.
  

|Miele e limone con 
aloe vera, olio di neem 
e olio di argan.

|Miele e limone con 
aloe vera, olio di neem 
e olio di argan.

|Honig und Zitrone 
mit Aloe Vera, 
Neemöl und Arganöl.

|Miel  limón con 
mezcla de aloe, aceite 
de neem y aceite de 
argan.
 

EVERY DAY | B A I N  D O U C H E  M I C E L L A I R E
| D U S C H G E L  M I Z E L L A R E S
| B A Ñ O  Y  D U C H A  M I C E L A R

€ 12,99 

€ 10,99

HF-BDMCCPP-N	 HF-BDFV-N		

HF-BDFRDB-N	 HF-BDCN-N		  HF-BDLVC2-500-N	

0

         HF-BDMNDRL-M	 HF-BDZFC2-500-N	 HF-BDTLC-N	 HF-BDPNSLV-N	 HF-BDBLC2-500-N	 0

HF-BDVVPR-N	 HF-BDAGRM-N	 HF-BDMLC2-500-N	 0

MICELLARE

5 0 0  m l

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



I F E D 

HF-COLBLACK

5 
ATTIVI

400 ml 

€ 20,99 
€14,99

50 ml 

€ 25,99  
€ 18,99

Bagno Doccia 
Con Aloe ,  Malv a ,  Camomi l la , 
G inepro nero ,  Green tea .
Il Bagno Doccia Nero Detox è frutto dell’unione 
di preziosi ingredienti naturali, tra cui il carbone 
vegetale, il Green Tea e il Ginepro che, uniti 
all’azione tonificante della Malva, preservano 
l’idratazione della pelle, facendola risplendere a 
luce naturale. Ideale per iniziare al meglio una 
giornata, o chiuderne una impegnativa, il Bagno 
Doccia Nero Detox va a pulire nel substrato della 
cute, lavorando su impurità e agendo in maniera 
detossinante. Grazie ad un utilizzo assiduo 
del prodotto, la vostra pelle sarà più lucente e 
rimpolpata, favorita inoltre dall’azione tonificante 
che ne ringiovanisce le cellule. 

Bain Douche 
Avec  Aloe ,  Mauve ,  Camomi l le ,  Genévrier 
noir ,  Thé  ver t .
Le bain Douche Noir Detox est le fruit de l’union 
de précieux ingrédients naturels, parmi lesquels le 
charbon végétal, le Thé vert et le Genévrier qui, 
unis à l’action tonifiante de la Mauve, préservent 
l’hydratation de la peau en la faisant rayonner 
à la lumière naturelle.  Idéal pour commencer 
la journée de la meilleure façon, ou en terminer 
une bien chargée, le Bain Douche Noir Detox 
nettoie le substrat de la peau en travaillant sur les  
impuretés et agissant de façon détoxifiante.  Grâce 
à un usage assidu du produit, votre peau sera plus 
brillante et repulpée , l’action  tonifiante qui rajeuni 
les cellules sera elle aussi favorisée.

Duschgel   
Mit  A loe ,  Malve ,  Kami l le ,
Schwarzer  Wacholder ,  grüner  Tee .
Das schwarze Detox-Duschgel ist das Ergebnis 
der Vereinigung wertvoller natürlicher Inhaltsstoffe, 
darunter pflanzliche Holzkohle, grüner Tee und 
Wacholder, die in Kombination mit der straffenden 
Wirkung von Malve die Feuchtigkeit der Haut 
bewahren und sie im natürlichen Licht erstrahlen 
lassen. Das schwarze Detox-Duschgel ist ideal, 
um einen Tag optimal zu beginnen oder einen 
anstrengenden zu beenden. Es reinigt das 
Hautsubstrat, wirkt Unreinheiten entgegen und wirkt 
entgiftend. Dank der regelmäßigen Anwendung 
des Produkts wird Ihre Haut glänzender und 
praller, was auch durch die tonisierende Wirkung 
begünstigt wird, die die Zellen verjüngt. 

Baño y Ducha  
Con Aloe ,  Malva ,  Manzani l la ,  Enebro 
Negro ,  Té  Verde .
El Baño y Ducha Black Detox es el resultado de la 
unión de preciados ingredientes naturales, como el 
Carbón, el Té Verde y el Enebro que, combinados 
con la acción tonificante de la Malva, preservan la 
hidratación de la piel haciéndola resplandecer con 
luz natural.Ideal para empezar un día de la mejor 
manera, o terminar uno ajetreado, el Gel de Ducha 
Black Detox limpia el sustrato de la piel, trabajando 
las impurezas y actuando de forma desintoxicante.
Gracias al uso regular del producto, tu piel lucirá 
más luminosa y tersa, favorecida también por la 
acción tonificante que rejuvenece las células. 

HF-BDBD5A

Shampoo 
Con Aloe, Ginco Biloba, Camomilla, Luppolo, 
Ortica.
Lo Shampoo Nero Detox a una delicata 
formulazione a PH neutro, ideale per prendersi cura 
quotidianamente di ogni tipo di capello. Grazie al 
Ginkgo Biloba ridona vigore e tonicità riducendo 
la presenza di nodi e rendendo i capelli facili 
da pettinare. La texture leggera rispetta la fibra 
capillare e deterge con dolcezza. Con l’aggiunta 
di Luppolo e Pantenolo apporta nutrimento ai 
capelli e rinfrescano il cuoio capelluto. L’alta 
concentrazione di principi attivi vegetali garantisce 
risultati visibili e duraturi. I capelli sono più forti e la 
cute ritrova il suo naturale equilibrio.

Shampoing  
Avec Aloe, Ginko Biloba, Camomille, Houblon, 
Ortie. 
Le shampoing Noir Detox a une formule délicate au 
PH neutre, idéal pour prendre soin quotidiennement 
de chaque type de cheveu.  Grâce au Ginko 
Biloba, il redonne vigueur et tonus en réduisant 
la présence de nœuds et en rendant les cheveux 
facile à peigner.  La texture légère respecte la 
fibre capillaire et lave  en douceur.  Avec l’ajout 
de houblon et de panthénol il apporte un nutriment 
aux cheveux et rafraîchit le cuir chevelu.  L’haute 
concentration de principes actifs végétaux garantit 
des résultats visibles et à long terme.  Les cheveux 
sont plus forts et le cuir chevelu retrouve son 
équilibre naturel.

Shampoo 
Mit Aloe, Ginco Biloba, Kamille, Hopfen, 
Brennnessel.
Das schwarze Detox-Shampoo mit einer zarten 
neutralen PH-Formulierung, ideal für die tägliche 
Pflege aller Haartypen. Dank Ginko Biloba 
stellt es Kraft und Ton wieder her, indem es das 
Vorhandensein von Knoten reduziert und das Haar 
leichter kämmbar macht. Die leichte Textur schont 
die Haarfaser und reinigt sanft. Durch den Zusatz 
von Hopfen und Panthenol pflegt es das Haar und 
erfrischt die Kopfhaut. Die hohe Konzentration 
an aktivem Pflanzenprimcipo garantiert sichtbare 
und lang anhaltende Ergebnisse. Das Haar 
wird kräftiger und die Haut findet ihr natürliches 
Gleichgewicht zurück.

Shampoo 
Con Aloe, GincoBiloba, Manzanilla, Lúpulo, 
Ortiga.
El Shampoo Black Detox con una delicada 
formulación de PH neutro, ideal para el cuidado 
diario de todo tipo de cabello.Gracias al Ginkgo 
Biloba restaura el vigor y el tono reduciendo la 
presencia de nudos y facilitando el peinado del 
cabello.La textura ligera respeta la fibra capilar 
y limpia suavemente.Con la adición de Lúpulo 
y Pantenol, nutre el cabello y refresca el cuero 
cabelludo.La alta concentración de principios 
activos vegetales garantiza resultados visibles 
y duraderos.El cabello es más fuerte y la piel 
recupera su equilibrio natural.

Crema viso 
Con Carbone Vegetale
Crema Viso dalla texture leggera, si assorbe 
rapidamente e offre un’idratazione intensa. 
L’incarnato è uniforme e la pelle appare 
visibilmente nutrita e radiosa. 
MODO D’USO:  Applicare la crema viso 
mattina e sera dopo la detersione con movimenti 
circolari fino a completo assorbimento. per una 
pelle, perfettamente detersa e asciutta. Ideale 
anche come base trucco.

Crème visage  
Avec Charbon végétal.
Crème pour le visage à la texture légère, 
s’absorbe rapidement et offre une hydratation 
intense.  Le teint est uniforme et la peau 
apparait visiblement nourrie et radieuse.
MODE D’EMPLOI : Appliquer la crème pour 
le visage matin et soir après le nettoyage avec 
des mouvements circulaires jusqu’à absorption 
complète pour une peau parfaitement propre et 
essuyée.  Idéale comme base de maquillage.

Gesichtscreme 
mit Pflanzenkohle Gesichtscreme mit leichter 
Textur, zieht schnell ein und spendet intensive 
Feuchtigkeit. Der Teint ist ebenmäßig und die 
Haut wirkt sichtbar gepflegt und strahlend. 
VERWENDUNGSMETHODE: Tragen Sie 
die Gesichtscreme morgens und abends nach 
der Reinigung mit kreisenden Bewegungen auf, 
bis sie vollständig eingezogen ist, für perfekt 
gereinigte und trockene Haut, auch ideal als 
Make-up-Grundlage.

Crema facial
Con Carbòn Vegetal
Crema facial de textura ligera, se absorbe 
rápidamente y ofrece una hidratación 
intensa.La tez es uniforme y la piel aparece 
visiblemente nutrida y radiante. 
MODO DE USO:  Aplicar la crema facial 
mañana y noche después de la limpieza con 
movimientos circulares hasta su total absorción.
Para una piel perfectamente limpia y seca.
También es ideal como base de maquillaje.

CON CARBONE
VEGETALE

CON CARBONE
VEGETALE

SCHWARZE ENTGIFTUNG 
MIT HOlZKOHLE

CON CARBÒN
VEGETAL

CARBONE VEGETALE 	 azione disintossicante 
ALOE BARBADENSIS 	 azione lenitiva 
MALVA 	 azione lenitiva 
CAMOMILLA	 calmante
GINEPRO NERO	 antisettico naturale
ACIDO IALURONICO 	 riparatrice
TEA TREE 	 antisettico naturale 

PFLANZLICHEN HOLZKOHLE 	 Entgiftende Wirkung 
ALOE BARBADENSIS 	 langsame Wirkung 
MALVE 	 Lentive Wirkung
KAMILLE	 Beruhigende
SCHWARZER WACHOLDER	 Natürlicher antiseptischer
HYALURONSÄURE 	 reparieren
TEEBAUM. 	 Natürlicher antiseptischer

CARBÒN VEGETAL 	 acción desintoxicante
ALOE BARBADENSIS 	 acción calmante 
MALVA 	 acción calmante 
MANZANILLA	 calmante
ENEBRO NEGRO	 antiséptico natural 
ÁCIDO HIALURÓNICO 	 riparador
TEA TREE 	 antiséptico natural 

DETOX

CON
CARBONE
VEGETALE
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HF-SHBD5A

CHARBON VEGETAL  
ALOE BARBADENSIS
MAUVE
CAMOMILLE
GENEVRIER NOIR  
ACIDE HYALURONIQUE
TEA TREE
	

action détoxifiante
action adoucissante
action adoucissante
apaisante
antiseptique naturel
réparateur
antiseptique naturel

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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HF-DVBDTX HF-ACQMICBDTX

250 ml 

€ 18,99 
€14,99

250 ml 

€ 20,99 
€17,99

Detergente viso
Con Carbone Vegetale
Detersione fresca e delicata, veloce e 
piacevole, da utilizzare grazie all’Aloe Vera 
presente nella formula, Questo prodotto 
è ideale in presenza di cuti arrossate 
e screpolate, causate da sole, vento, 
inquinamento e dall’uso di detergenti 
troppo aggressivi. Restituisce morbidezza e 
luminosità alla pelle. CARBONE VEGETALE, 
ALOE BARBADENSIS, VITAMINA E.

MODO D’USO: Applicare mattina e sera 
su viso, collo e décolleté. Prelevare una 
piccola quantità di prodotto e stenderla con 
movimenti che seguono le linee del viso. 

Détergent Visage
Avec Charbon végétal.
Nettoyage frais et délicat, rapide et agréable 
à utiliser grâce à la présence d’Aloe Vera dans 
la formule.  Ce produit est idéal en présence 
de peaux rougies et gercées à cause du 
soleil, du vent, de la pollution et de l’usage 
de détergents trop agressifs.  Redonne à la 
peau souplesse et luminosité.  CHARBON 
VÉGÉTAL, ALOE BARBADENSIS, VITAMINE E.

MODE D’EMPLOI  : Appliquer matin et soir 
sur le visage, le cou et le décolleté.  Prélever 
une petite quantité de produit et l’étaler avec 
des mouvements qui suivent les traits du visage.

Gesichtsreiniger  
mit Pflanzenkohle
Frische und sanfte Reinigung, schnell 
und angenehm in der Anwendung dank 
der in der Formel enthaltenen Aloe Vera. 
Dieses Produkt ist ideal bei geröteter und 
rissiger Kopfhaut, verursacht durch Sonne, 
Wind, Umweltverschmutzung und die 
Verwendung zu aggressiver Reinigungsmittel. 
Gibt der Haut Geschmeidigkeit und 
Leuchtkraft zurück. HOLZKOHLE, 
ALOE BARBADENSIS, VITAMINE E.
VERWENDUNGSMETHODE: Morgens 
und abends auf Gesicht, Hals und Dekolleté 
auftragen. Nehmen Sie eine kleine Menge 
des Produkts und verteilen Sie es mit 
Bewegungen, die den Gesichtslinien folgen.
. 

Detergente Facial 
Con Carbón Vegetal
Limpieza fresca y delicada, rápida y 
agradable, que se utiliza gracias al Aloe 
Vera presente en la fórmula.Este producto 
es ideal en presencia de cueros cabelludos 
enrojecidos y agrietados, causados por el 
sol, el viento, la contaminación y el uso de 
detergentes demasiado agresivos. Devuelve 
la suavidad y el brillo a la piel. CARBÓN 
VEGETAL, ALOE BARBADENSIS, VITAMINA E

MODO DE USO: Aplicar mañana y noche 
sobre rostro, cuello y escote. Tome una 
pequeña cantidad de producto y extiéndala 
con movimientos que sigan las líneas del rostro. 

Acqua micellare
Con Carbone Vegetale
L’acqua micellare detox è il prodotto ideale per 
la cura della propria pelle quando si ha poco 
tempo e pazienza per una pulizia più curata 
e profonda. Basta quindi un gesto quotidiano  
e veloce per una pulizia accurata del viso e 
decollété, consentendo alla pelle di mantenere 
il giusto tasso di idratazione. CARBONE 
VEGETALE, ALOE BARBADENSIS, CAROTA..

MODO D’USO: Per la quotidiana detersione 
della pelle. Ideale da utilizzare anche come 
struccante. Inumidire un batuffolo di cotone 
e passarlo su viso, occhi, collo e decollété.
 

Eau micellaire 
Avec Charbon végétal.
L’eau micellaire detox est le produit idéal pour le 
soin de la propre peau quand on a peu de temps  
et de patience pour un nettoyage plus soigné 
et profond.  Il suffit donc d’un geste quotidien 
et rapide pour un nettoyage précis du visage 
et du décolleté, en permettant à la peau de 
garder le juste taux d’hydratation.  CHARBON 
VÉGÉTAL, ALOE BARBADENSIS, CAROTTE..

MODE D’EMPLOI : Pour le nettoyage quotidien de 
la peau.  Idéal à utiliser comme lotion démaquillante 
.  Humidifier un morceau de coton et le passer 
sur le visage, les yeux, le cou et le décolleté.

Mizellenwasser 
mit Pflanzenkohle
Detox Mizellenwasser ist das ideale Produkt zur 
Pflege Ihrer Haut, wenn Sie wenig Zeit und Geduld 
für eine gründlichere und gründlichere Reinigung 
haben. Daher genügt eine schnelle und tägliche 
Geste für eine gründliche Reinigung von Gesicht 
und Dekolleté mit der richtigen Hydratationsrate. 
HOLZKOHLE, ALOE BARBADENSIS, KAROTTE..

VERWENDUNGSMETHODE: Zur täglichen 
Hautreinigung. Auch als Make-up-Entferner 
bestens geeignet. Befeuchten Sie einen 
Wattepad und wischen Sie damit über 
Gesicht, Augen, Hals und Dekolleté.
 

Agua micelar
Con Carbón Vegetal
El agua micelar Detox es el producto ideal para 
el cuidado de la piel cuando se dispone de poco 
tiempo y paciencia para una limpieza más profunda 
y profunda. Por lo tanto, un gesto rápido y diario 
es suficiente para una limpieza profunda de la 
cara y el escote, permitiendo que la piel mantenga 
el nivel adecuado de hidratación. CARBÓN 
VEGETAL, ALOE BARBADENSIS, ZANAHORIA.

MODO DE USO: Para la limpieza diaria 
de la piel. También es ideal para usar como 
desmaquillador. Humedece un algodón 
y pásalo por rostro, ojos, cuello y escote.

DETOX

CON
CARBONE
VEGETALE
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Black Mask
Peel-Off con Carbone Vegetale.

FASE 1: Lavare e asciugare bene il viso, applicare 
la maschera evitando la zona attorno agli occhi, le 
zone che presentano danni seri o cicatrici recenti.
FASE 2: Attendere 30 minuti. La maschera si 
asciugherà diventando peel off, cioè elastica. 
FASE 3: Rimuovere la maschera con un morbido 
movimento della mano. Per ottenere migliori risultati 
consigliamo di utilizzare la maschera almeno 3 
volte a settimana.

Black Mask
Peel-Off avec charbon végétal.

PHASE 1: Lavare e asciugare bene il viso, 
applicare la maschera evitando la zona attorno agli 
occhi, le zone che presentano danni seri o cicatrici 
recenti.
PHASE 2: attendre 30 minutes.  Le masque 
sèchera  et deviendra peel-off c’est-à-dire élastique. 
PHASE 3: Retirer le masque avec un mouvement 
de main délicat.  Pour obtenir de meilleurs résultats 
nous conseillons d’utiliser le masque au moins 3 fois 
par semaine.

Black Mask
Peel-Off mit Pflanzenkohle

PHASE 1: Waschen und trocknen Sie Ihr Gesicht 
gründlich, tragen Sie die Maske auf und vermeiden 
Sie dabei den Bereich um die Augen, Bereiche mit 
schweren Verletzungen oder kürzlich entstandene 
Narben.
PHASE 2: Warte 30 Minuten. Die Maske trocknet 
und wird abziehbar elastisch. 
PHASE 3: Entfernen Sie die Maske mit einer 
sanften Handbewegung. Für beste Ergebnisse 
empfehlen wir, die Maske mindestens 3 Mal pro 
Woche zu verwenden.

Black Mask
Peel-Off con Carbón Vegetal

PASO 1: Lavar y secar bien el rostro, aplicar la 
mascarilla evitando el contorno de los ojos, zonas 
con daños graves o cicatrices recientes. 
PASO 2: Espere 30 minutos. La máscara se 
secará y se despegará, es decir, elástica.
PASO 3: Quítese la mascarilla con un suave 
movimiento de la mano. Para obtener los mejores 
resultados, recomendamos usar la máscara al 
menos 3 veces por semana.

HF-COLBLACK

HF-CRFLCRPBDTX

DETOX

CON
CARBONE
VEGETALE

I F E D 

Crema fluida corpo
Con Carbone Vegetale. 
Ricca di principi attivi naturali, dona luminosità 
e elasticità alla pelle, garantendo un aspetto 
sempre fresco e giovane. Non contiene 
coloranti, conservanti e petrolati. Lenitivo, 
rigenerante e riepitelizzante. nutre e idrata in 
profondità, ricreando le condizioni ottimali di 
tonicità e idratazione. CARBONE VEGETALE, 
ALOE BARBADENSIS,MALVA, CAMOMILLA.
MODO D’USO:  Applicare la crema viso mattina e 
sera dopo la detersione con movimenti circolari fino a 
completo assorbimento. per una pelle, perfettamente 
detersa e asciutta. Ideale anche come base trucco.

Crème fluide corps
Avec Charbon végétal.
Riche en principes actifs naturels, donne 
luminosité et élasticité à la peau, en garantissant 
un aspect toujours frais et jeune.  Ne contient 
pas de colorants, d’agents conservateurs et 
de gatsh.  Lénitive, régénérante et réparatrice, 
nourrit et hydrate en profondeur, en recréant les 
conditions optimales de tonicité et d’hydratation.
CHARBON VÉGÉTAL, ALOE BARBADENSIS, 
MAUVE, CAMOMILLE.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer la crème matin 
et soir après le nettoyage avec des mouvements 
circulaires jusqu’à absorption complète, pour une peau 
parfaitement nettoyée et sèche.  Idéale aussi comme 
base de maquillage.

Cream Fluid Body
mit Pflanzenkohle
Reich an natürlichen Wirkstoffen verleiht es 
der Haut Glanz und Elastizität und garantiert 
ein stets frisches und junges Aussehen. Es 
enthält keine Farbstoffe, Konservierungsmittel 
und Petrolatum. Langsam, regenerierend und 
regenerierend, nährt und hydratisiert es tief 
und sucht nach den optimalen Bedingungen 
für Tonus und Hydratation. HOLZKOHLE, 
ALOE BARBADENSIS, MALVIA, KAMILLE.
VERWENDUNGSMETHODE:Tragen Sie die 
Gesichtscreme morgens und abends nach der 
Reinigung mit kreisenden Bewegungen auf, bis sie 
vollständig eingezogen ist, für eine perfekt gereinigte 
und trockene Haut. Ideal auch als Make-up-Grundlage.

Crema corporal 
fluida
Con Carbón Vegetal
Rica en principios activos naturales, aporta 
luminosidad y elasticidad a la piel, garantizando 
un aspecto siempre fresco y joven. No contiene 
colorantes, conservantes ni vaselina. Calmante, 
regeneradora y reparadora. Nutre e hidrata en 
profundidad, recreando las condiciones óptimas 
de tonicidad e hidratación. CARBÓN VEGETAL, 
ALOE BARBADENSIS, MALVA, MANZANILLA.
MODO DE USO: Aplicar la crema facial 
mañana y noche después de la limpieza con 
movimientos circulares hasta su total absorción. 
Para una piel perfectamente limpia y seca. 
También es ideal como base de maquillaje.

200 ml 

€ 20,99 
€16,99

HF-BLACKMASK

100 ml 
€ 23,49 
€16,99



35

HF-COLBLACK

Dentifricio
Nero effetto sbiancante. Con Aloe Bio ed 
estratti di Limone e Malva Bio.
BLACK TEETH migliora la salute delle gengive con 
Carbon Premium Quality. Efficace per sbiancare 
i denti mediante assorbimento di placca e 
microscopici tidbits che macchiano i denti. Aiuta 
a rimuovere le macchie causate da caffè, tè, vino 
e fumo. Cambia l’equilibrio del pH in bocca, 
contribuendo a prevenire l’alito cattivo e malattie 
gengivali. 100% NATURALE, ORGANICO  e 
VEGAN  FRIENDLY.

Dentifrice
Noir effet blanchissant. Avec Aloe Bio et 
extraits de citron et Mauve Bio.
BLACK TEETH améliore la santé des gencives avec Carbon 
Premium Quality.Efficace pour blanchir les dents à travers 
l’absorption du tartre et des tid bids microscopiques qui 
tachent les dents .  Aide à enlever les taches causées par le 
café, le thé, le vin et la fumée.  Il change l’équilibre du pH de 
la bouche en contribuant à prévenir la mauvaise haleine et 
les maladies des gencives.100% NATUREL, ORGANIQUE, 
VEGAN FRIENDLY.

Zahnpasta
Whitening-Effekt mit Bio-Aloe und Bio-Zi-
tronen- und Malvenextrakten.
BLACK TEETH verbessert die Zahnfleischgesundheit mit 
Carbon Premium Quality. Wirksam zum Aufhellen von 
Zähnen durch Absorbieren von Plaque und mikroskopisch 
kleinen Leckerbissen, die die Zähne verfärben. Hilft bei der 
Entfernung von Flecken, die durch Kaffee, Tee, Wein und 
Rauch verursacht wurden. Verändert das pH-Gleichgewicht 
im Mund und hilft Mundgeruch und Zahnfleischerkrankungen 
vorzubeugen. 100 % NATÜRLICH, BIOLOGISCH UND 
VEGANFREUNDLICH.

Dentífricio
Efecto blanqueador negro Con Aloe Orgán-
ico y extractos de Limón y Malva Orgánicos. 
BLACK TEETH mejora la salud de las encías con Carbon 
Premium Quality. Eficaz para blanquear los dientes al 
absorber la placa y las cositas microscópicas que manchan 
los dientes. Ayuda a eliminar las manchas de café, té, vino y 
humo. Cambia el equilibrio del pH en la boca, lo que ayuda 
a prevenir el mal aliento y la enfermedad de las encías. 
100% NATURAL, ORGÁNICO y VEGANO.

Dentifricio
Effetto sbiancante. 
WHITE SMILE CARBO in Polvere
Dentifricio in polvere con carbone vegetale e 
liquirizia, indicato per gengive delicate. Privo 
di componenti schiumogeni. Rispetta lo smalto 
e aiuta a mantenere il bianco naturale dei 
denti, per una corretta igiene orale. Proprietà 
lenitive e protettive e sapore delicato e 
gradevole.  Non graffia il dente e non rovina 
lo smalto. Non contiene fluoro.
MODO D’USO:  spazzolare denti e 
gengive con movimenti verticali sulla parete 
frontale e con movimento rotatorio all’interno, 
per almeno due minuti dopo ogni pasto o 
spuntino.

Dentifrice 
Effet Blanchissant
WHITE SMILE CARBO en poudre.
Dentifrice en poudre au charbon végétal et 
réglisse, indiqué pour les gencives délicates.  
Sans agents moussants.  Respecte l’émail et 
aide à maintenir le blanc naturel des dents, 
pour une correcte hygiène orale.  Aux 
propriétés adoucissantes et protectrice et à la 
saveur délicate et agréable. Ne griffe pas la 
dent et n’abime pas l’émail. Ne contient pas 
de fluor.
MODE D’EMPLOI : brosser les dents et les 
gencives avec des mouvements verticaux sur 
la paroi frontale et avec des mouvements 
rotatifs à l’intérieur, pendant au moins deux 
minutes après chaque repas ou en-cas.

Zahnpasta
mit aufhellender Wirkung
WHITE SMILE pulverisierte Kohle
Zahnpasta in Pulverform mit Holzkohle 
und Lakritz, angezeigt für empfindliches 
Zahnfleisch. Frei von schäumenden 
Bestandteilen. Es respektiert den Zahnschmelz 
und hilft, das natürliche Weiß der Zähne 
für eine gute Mundhygiene zu erhalten. 
Langsame und schützende Eigenschaften und 
ein zarter und angenehmer Geschmack.
Es kratzt nicht am Zahn und beschädigt den 
Zahnschmelz nicht. Es enthält kein Fluorid.
VERWENDUNGSMETHODE:  sPutzen Sie 
die Zähne und das Zahnfleisch mindestens 
zwei Minuten lang nach jeder Mahlzeit oder 
Zwischenmahlzeit mit vertikalen Bewegungen 
an der Vorderwand und mit einer rotierenden 
Bewegung im Inneren.

Dentífricio
Efecto Blanqueador
WHITE SMILE CARBO in Polvo
Polvo Pasta de dientes en polvo con 
carbón vegetal y regaliz, indicada para 
encías delicadas. Libre de componentes 
espumantes. Respeta el esmalte y ayuda a 
mantener el blanco natural de los dientes, 
para una correcta higiene bucal. Propiedades 
calmantes y protectoras y un sabor delicado 
y agradable. No raya el diente y no daña el 
esmalte. No contiene flúor.
MODO DE USO:  cepillar dientes y encías 
con movimientos verticales en la pared frontal 
y con movimiento giratorio en el interior, 
durante al menos dos minutos después de 
cada comida o merienda.

DETOX

CON
CARBONE
VEGETALE
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     Collutorio 
Con Carbone Vegetale.
Il collutorio, con carbone attivo vegetale e 
aloe vera attiva al 25 % è formulato con una 
combinazione di ingredienti naturali attivi. 
Particolarmente indicato in presenza di macchie 
superficiali sui denti, causate da caffè, tè, fumo 
e per gengive sensibili. Contribuisce ad evitare 
la proliferazione batterica e a svolgere un’azione 
di riequilibrio della flora microbica della bocca 
rinfrescando il cavo orale. Gusto: menta forte.
MODO D’USO: dopo la pulizia dei denti, versare 
20 ml in un tappo dosatore e sciacquare la bocca per 
circa 30 secondi due volte al giorno. Non ingerire.
 

      Bain de Bouche  
Avec charbon végétal.
La bain de bouche au charbon végétal et à l’aloe 
vera active au 25% est formulé avec une combinaison 
d’ingrédients naturels actifs. Particulièrement indiqué 
en présence de taches sur la superficie des dents, 
causées par le café, le thé, la fumée et pour  les 
gencives sensibles.  Contribue à éviter la prolifération 
bactérienne et à dérouler une action de rééquilibrage 
de la flore microbienne de la bouche en rafraichissant 
la cavité buccale. Goût : menthe forte.
MODE D’EMPLOI  : après vous être lavé les 
dents, versez 20 ml dans un bouchon doseur et rincez-
vous la bouche environ 30 secondes 2 fois par jour. 
Ne pas avaler.

      Mundwasser   
mit Pflanzenkohlee
Das Mundwasser mit pflanzlicher Aktivkohle und 
25 % aktiver Aloe Vera ist mit einer Kombination 
natürlicher Wirkstoffe formuliert. Besonders 
angezeigt bei oberflächlichen Verfärbungen 
der Zähne durch Kaffee, Tee, Rauch und 
bei empfindlichem Zahnfleisch. Es hilft, eine 
Bakterienprofilierung zu vermeiden und die 
mikrobielle Mundflora durch Erfrischung der 
Mundhöhle wieder ins Gleichgewicht zu bringen. 
Geschmack: starke Minze.
VERWENDUNGSMETHODE: Geben Sie 
nach der Zahnreinigung 20 ml in eine Messkappe und 
spülen Sie zweimal täglich etwa 30 Sekunden lang den 
Mund aus. Nicht schlucken.

      Enjuague Bucal 
Con Carbón Vegetal
El enjuague bucal, con carbón activado vegetal 
y 25% de aloe vera activo, está formulado con 
una combinación de principios activos naturales. 
Particularmente indicado en presencia de 
manchas superficiales en los dientes, provocadas 
por café, té, humo y encías sensibles. Ayuda a 
evitar la proliferación bacteriana y a reequilibrar 
la flora microbiana de la boca refrescando la 
cavidad bucal. Sabor: menta fuerte.
MODO DE USO: después de limpiar los dientes, 
verter 20 ml en un tapón dosificador y enjuagar la 
boca durante unos 30 segundos dos veces al día. No 
lo tragues.

400 ml 

€ 19,99 
€15,99

100 ml 
€ 15,99 
€13,99

30 g

€ 28,99 
€20,99
HF-WSC

HF-DN

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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50 ml    	
€ 19,99 
HF-CAJLE

farmacosmetics

ACIDO JALURONICO	 | ACIDE HYALURONIQUE | HYALURONSÄURE | ÁCIDO JALURÓNICO 	

SIERO VISO
ANTI-AGE 
Siero dalla texture leggera e setosa che, 
grazie alla presenza di acido ialuronico, 
offre un trattamento intensivo idratante, 
rivitalizzante e anti-aging per la pelle del 
viso e del collo. La formulazione in siero 
permette un’idratazione più profonda e 
può essere utilizzato sia da solo che prima 
dell’applicazione della crema viso.  
L’acido ialuronico favorisce l’idratazione 
dell’epidermide e la produzione fisiologica di 
collagene, aiutando a  ripristinare la barriera 
cutanea.   È ideale per donare un aspetto 
più giovane e compatto alle pelli più secche 
e mature. Inoltre, l’estratto di alghe rosse 
possiede proprietà filmogene, idratanti, 
emollienti ed addolcenti. 
MODO D’USO: 
Applicare il prodotto, due volte al 
giorno mattina e sera, sulla pelle del viso 
perfettamente detersa a asciutta e far 
assorbire completamente. 
AVVERTENZE: prodotto cosmetico solo 
per uso esterno, tenere fuori dalla portata 
dei bambini.

SÉRUM VISAGE
ANTI-ÂGE
Sérum à la texture légère et soyeuse qui, 
grâce à la présence d’acide hyaluronique, 
offre un traitement intensif hydratant, 
revitalisant et anti-âge à la peau du visage et 
du cou.  La formulation en sérum permet 
une hydratation plus profonde et peut être 
utilisé soit seul soit avant l’application de la 
crème pour le visage.
L’acide hyaluronique favorise l’hydratation de 
l’épiderme et la production physiologique 
du collagène, en aidant à rétablir la barrière 
cutanée.
Il est idéal pour redonner un aspect plus 
jeune et compact aux peaux les plus sèches 
et matures.
En outre, l’extrait d’algues rouges possède 
des propriétés  filmogènes, hydratantes, 
émollientes et adoucissantes.
MODE D’EMPLOI :
Applicare il prodotto, due volte al Appliquer 
le produit deux fois par jour matin et soir, 
sur la peau du visage parfaitement nettoyée 
et essuyée et laisser absorber complétement.
AVERTISSEMENTS  :  produit cosmétique 
uniquement pour usage externe, garder hors 
de la portée des enfants.

GESICHTSSERUM 
ANTI-AGE 
Serum mit einer leichten und seidigen Textur, 
das dank der Anwesenheit von Hyaluronsäure 
eine intensive feuchtigkeitsspendende, 
revitalisierende und Anti-Aging-Behandlung 
für die Haut von Gesicht und Hals bietet. Die 
Serumformulierung ermöglicht eine tiefere 
Hydratation und kann sowohl allein als 
auch vor dem Auftragen der Gesichtscreme 
verwendet werden. Hyaluronsäure fördert 
die Hydratation der Epidermis und die 
physikalische Kollagenproduktion und trägt 
so zur Wiederherstellung der Hautbarriere 
bei. Es ist.
ideal, um der trockensten und reifsten 
Haut ein jüngeres und kompakteres 
Aussehen zu verleihen. Darüber hinaus 
hat das Rotalgenextrakt filmbildende, 
feuchtigkeitsspendende, weichmachende 
und weichmachende Eigenschaften.
VERWENDUNGSMETHODE:
Tragen Sie das Produkt zweimal täglich, 
morgens und abends, auf die perfekt 
gereinigte und trockene Gesichtshaut auf 
UND LASSEN SIE ES VOLLSTÄNDIG 
EINZIEHEN. WARNHINWEISE: 
Kosmetikprodukt nur zur äußerlichen 
Anwendung, außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren.

SUERO PARA 
EL ROSTRO
ANTI-EDAD
Siero dalla texture leggera e setosa che, 
Suero de textura ligera  sedosa que, 
gracias a la presencia del ácido hialurónico, 
ofrece un tratamiento hidratante, intensivo, 
revitalizante, y anti-edad para la piel del 
rostro y del cuello.
La fórmula del suero permite una hidratación 
más profunda y se puede utilizar antes de la 
crema para el rostro.
El ácido hialurónico favorece la hidratación 
de la epidermis  la producción fisiológica 
de colágeno ayudando a afianzar la barrera 
cutánea. Es ideal para dar un aspecto más 
joven y completo a la piel más seca  madura.
Entre otros, el extracto de alga roja posee la 
propiedad filmógena e hidratante. 
MODO DE USO:
Aplicar el producto dos veces al día, en 
la mañana  la noche en la piel del rostro 
perfectamente limpia  aseada  apostar por 
su absorción. 
ADVERTENCIA: un producto cosmético 
para uso externo, mantener alejado del 
alcance de los niños.

CREMA VISO
MODO D’USO: 
Applicare sul viso mattino e sera dopo la 
detersione. 
AVVERTENZE: prodotto cosmetico solo 
per uso esterno, tenere fuori dalla portata 
dei bambini.

CRÈME VISAGE
MODE D’EMPLOI :
Appliquer sur le visage matin et soir après 
la détersion.
AVERTISSEMENT  :  produit cosmétique 
uniquement pour usage externe, garder hors 
de la portée des enfants.

GESICHTSCREME
VERWENDUNGSMETHODE:
Morgens und abends nach der Reinigung auf 
das Gesicht auftragen. 
ACHTUNG: Kosmetikprodukt nur zur 
äußerlichen Anwendung, außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren.

CREMA PARA 
EL ROSTRO
MODO DE USO:
Aplicar en el rostro en la mañana después 
de lavado.
ADVERTENCIA: producto cosmético sólo 
para uso externo, mantener alejado del 
alcance de los niños.

50 ml
€ 17,99 
HF-SVAIAA50

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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	 |I SIERI CONTORNO OCCHI e LABBRA	 |LES SÉRUMS CONTOUR YEUX  et  LÈVRES
		  IN PRATICHE SIRINGHE/PACK		  DANS DES PRATIQUES SERINGUES/PACK

	 |AUGEN und LIPPENKONTURSEREN	 |LOS SUEROS CONTORNO DE OJOS y LABIOS
	   IN PRAKTISCHEN SPRITZEN/PACKUNGEN	               IN PRATICHE SIRINGHE/PACK

	
|Due sieri superlativi per affrontare il problema del tempo.  (Basta tamponare ogni giorno una piccola dose con le dita).

|Deux sérums superlatifs pour affronter le problème du temps.  (Il suffit de tamponner chaque jour une petite dose avec les doigts).
|Zwei Seren der Superlative, um das Problem der Zeit anzugehen.  (Einfach täglich eine kleine Dosis mit den Fingern auftupfen).

|Dos sueros superlativos para afrontar el problema del tiempo.   (Solo con tamponar  cada día una pequeña dosis con los dedos).

I F E D 

SIRINGA 
CONTORNO LABBRA

SERINGUE 
CONTOUR DES LÈVRES LIPPENKONTUR-

SPRITZE
JERINGUILLAS 
PARA EL CONTORNO 
DE LOS LABIOS

15 ml    	
€ 36,99 
€ 30,99 
HF-SCL

Il siero contorno labbra, ricco di acido ialuronico e 
vitamina C, contrasta efficacemente le rughe delle 
labbra. L’acido ialuronico ha la capacità di penetrare 
negli strati superficiali della pelle e riempire le piccole 
rughe; invece, la vitamina C è in grado di aiutare la 
produzione di collagene, ingrediente fondamentale 
per sostenere la cute. 
MODO D’USO:  Applica una volta al giorno il siero 
contorno labbra e pian piano noterai una pelle 
morbida e distesa.

Le sérum contour des lèvres, riche en acide 
hyaluronique et en vitamine C, contraste efficacement 
les rides des lèvres.  L’acide hyaluronique a la capacité 
de pénétrer dans les couches superficielles de la peau 
et remplit les petites rides; tandis que la vitamine C est 
capable d’aider la production de collagène, ingrédient 
fondamental pour soutenir la peau.
MODE D’EMPLOI  :  Appliquez une fois par jour  
le sérum contour des lèvres et vous verrez tout 
doucement une peau souple et tendue.

Das an Hyaluronsäure und Vitamin C reiche 
Lippenkonturserum bekämpft effektiv Lippenfältchen. 
Hyaluronsäure hat die Fähigkeit, in die oberflächlichen 
Hautschichten einzudringen und kleine Fältchen 
wieder auszustrahlen; Stattdessen kann Vitamin C 
die Produktion von Kollagen unterstützen, einem 
grundlegenden Inhaltsstoff zur Unterstützung der Haut.
VERWENDUNGSMETHODE: Tragen Sie das 
Lippenkonturserum einmal täglich auf und Sie werden 
langsam eine weiche und entspannte Haut bemerken.

El sérum contorno de labios, rico en ácido hialurónico 
y vitamina C, contrarresta eficazmente las arrugas de 
los labios. El ácido hialurónico tiene la capacidad de 
penetrar en las capas superficiales de la piel y rellenar 
las pequeñas arrugas; en cambio, la vitamina C, ayuda 
a la producción de colágeno, ingrediente fundamental 
para mantener el cutis.
MODO DE USO:  Aplicar una vez al día en el 
contorno de los labios, es completamente notorio 
para extender la piel.

SIRINGA 
CONTORNO OCCHI
INTENSIVA . ACIDO  IALURONICO 
A BASSO PESO MOLECOLARE

SERINGUE 
CONTOUR DES YEUX
ACIDE HYALURONIQUE DE BAS 
POIDS MOLÉCULAIRE

AUGENKONTUR-
SPRITZE INTENSIV. 
HYALURONSÄURE NIEDRIGES 
MOLEKULARES GEWICHT

JERINGUILLAS  
PARA EL CONTORNO 
DE LOS OJOS
INTENSIVA, ÁCIDO HIALURÓNICO
DE BAJO PESO MOLECULAR.

15 ml
€ 36,99 
€ 30,99 
HF-SRNG5MLOCH

Il siero contorno occhi è l’alleato ideale della donna 
per eliminare le fastidiosissime zampe di gallina. Nella 
formulazione sono presenti l’acido ialuronico e l’aloe 
vera che contrastano i segni dell’invecchiamento, 
donando elasticità e luminosità alla pelle. 
MODO D’USO:  Dopo la detersione, picchiettare con 
l’anulare il siero contorno occhi nella zona interessata. 
Utilizzare in modo appropriato.

Le sérum contour des yeux est l’allié idéal de la femme 
pour éliminer les pattes d’oies qui sont très gênantes.  
Dans sa formulation il y a  l’acide hyaluronique et l’aloe 
vera qui contrastent les signes de vieillissement en 
donnant élasticité et luminosité à la peau.
MODE D’EMPLOI  :  Après le nettoyage, tapoter le 
sérum contour des yeux avec l’annulaire sur la zone 
intéressée.  A’ utiliser de façon appropriée.

Das Augenkonturserum ist der Verbündete Das Ideal 
der Frau, um es zu beseitigen lästige Krähenfüße. Im 
Formulierungssäure vorhanden ist Sie kontrastieren 
Hyaluronsäure und Aloe Vera die Zeichen des Alterns 
Elastizität und Ausstrahlung der Haut.
VERWENDUNGSMETHODE: Nach dem 
Saubermachen, Berühren Sie das Serum mit Ihrem 
Ringfinger Augenkontur im betroffenen Bereich. 
Verwenden Sie angemessen.

El suero del contorno de los ojos es aleado ideal de las 
mujeres para eliminar las fastidiosas patas de gallina. Se 
encuentran presentes en la fórmula, el ácido hialurónico  
la mezcla de aloe que contrasta con el signo de 
envejecimiento, aportando elasticidad  luminosidad a la piel.
MODO DE USO:  después de limpiar  tamborilear con 
los anulares en la zona interesada del contorno de los 
ojos. Utilizar de manera apropiada.

| SCOPRI LE PROMOZIONI PER UN ACQUISTO SEMPRE CONVENIENTE! 
| ENTDECKEN SIE PROMOTIONEN FÜR EINEN IMMER BEQUEMEN EINKAUF!

| DÉCOUVRES LES PROMOTIONS POUR UN ACHAT TOUJOURS CONVENANT! 
| DESCUBRE LAS PROMOCIONES PARA UNA COMPRA SIEMPRE CONVENIENTE! 
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|ROSA CANINA
|ROSA CANINE
|HAGEBUTTE
|ROSA CANINA
HF-CVSLVITAM_50ML

|ROSA MOSQUETA
|ROSE MOSQUETA
|ROSA MOSQUET
|ROSA MOSQUETA
HF-CVSLROSMOSQ50ML

|CALENDULA
|CALENDULE
|KALENDER
|CALÉNDULA
HF-CVSLCAL_50ML

|VELENO D’API
|VENIN D’ABEILLE
|BIENENGIFT
|VENENO DE ABEJA
HF-CVSLAPE

|LATTE D’ASINA
|LAIT D’ÂNESSE
|ESELMILCH
|LECHE DE BURRA
HF-CVSLAS_50ML

|COLLAGENE MARINO
|COLLAGÈNE MARIN
|MEERESKOLLAGEN
|COLÁGENO MARINO
CVCOLLMAR50ML

|PEPTIDE DI VIPERA
|PEPTIDE DE VIPÈRE
|PEPTIDE DI VIPERA
|PEPTIDE DI VIPERA
HF-CVSLVIPR

|BURRO DI KARITÉ
|BEURRE DE KARITÉ
|SHEA BUTTER
|MANTECA DE KARITÉ

RCM-CVCOLLMAR

I 
Modalità d’uso:
Applicare la crema viso tutte le mattine dopo 
la detersione. Stenderla con movimenti 
circolari delicati dall’interno verso l’esterno 
e dal basso verso l’alto, fino a completo 
assorbimento. Applicare su pelle non lesa, 
evitando il contorno occhi.

F 

Mode d’emploi :
Appliquer la crème tous les matins après 
le nettoyage.  L’étaler avec de délicats 
mouvements circulaires de l’intérieur vers 
l’extérieur et du bas vers le haut jusqu’à 
absorption complète.  Appliquer sur la peau 
non blessée en évitant le contour des yeux.

D 

Verwendungsmethode:
Tragen Sie die Gesichtscreme jeden Morgen 
nach der Reinigung auf. Verteilen Sie es mit 
sanften kreisenden Bewegungen von innen 
nach außen und von unten nach oben, bis 
es vollständig eingezogen ist. Auf unverletzte 
Haut auftragen, Augenpartie aussparen.

E 

Modalidad de uso:
Aplicar la crema para el rostro todas las 
mañanas después de limpiarlo. Extenderla 
con movimientos circulares de manera 
delicada de adentro hacia afuera  de abajo 
hacia arriba, hasta su absorción. Aplicar en la 
piel evitando el perfil de los ojos.

50 ml
€ 25,99 
€ 15,99 € 12,99 

|BOTULIFE3
effetto barriera
|BOTULIFE3
effet barrière
|BOTULIFE3
effetto barriera
|BOTULIFE3
effetto barriera
RCM-CVBARR50ml

€ 12,99 

farmacosmetics

SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE     
CREMA VISO	 | CRÈME VISAGE	 | TAGESGESICHT	 | CREMA PARA EL ROSTRO  	

|MULTI-VITAMINICA
|MULTI-VITAMINÉE
|MULTI-VITAMINI
|MULTIVITAMINA
HF-CVSLVITAM_50ML

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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|BAVA DI LUMACA 
e CALENDULA
|BAVE D’ESCARGOT
CALENDULA
|SCHNECKENSCHLAMM
KALENDER
| BABA DE BABOSA 
CALÉNDULA
HF-GMSLCAL_50ML

|BAVA DI LUMACA 
e LATTE D’ASINA
|BAVE D’ESCARGOT
LAIT D’ANESSE
|SCHNECKENSCHLEIM 
ESELMILCH
| BABA DE BABOSA
LECHE DE BURRA
HF-GMSLAS_50ML

SILVER MASK
Peel-Off 
 
HF-SM_50ML

|BAVA DI LUMACA 
e MULTI VITAMINICA
|BAVE D’ESCARGOT
MULTI  VITAMINES 
|SCHNECKENSCHLEIM
MULTIVITAMIN
| BABA DE BABOSA 
MULTI-VITAMÍNICA
HF-GMSLVITAM_50ML

GREEN MASK
Peel-Off 
AVOCADO

HF-GRM_50ML

I 
Modalità d’uso:
Detergere accuratamente ed asciugare il viso 
o il décolleté. Applicare abbondantemente 
la maschera con l’aiuto delle dita sui punti 
problematici, evitando: il contorno occhi, le parti 
con peluria e le parti con danni seri o cicatrici 
recenti.
Lasciare agire la maschera per 30 minuti, in modo 
da farla asciugare e farla diventare elastica. In 
questo lasso di tempo i principi attivi penetrano 
nella pelle, svolgendo la propria azione.
Rimuovere la maschera con un delicato 
movimento della mano, nel caso ci dovessero 
essere eventuali residui levarli con acqua tiepida. È 
consigliato usare la maschera 3 volte alla settimana.

F 

Mode d’emploi :
Laver et essuyer soigneusement le visage et le 
décolleté.  Appliquer abondamment le masque 
avec l’aide des doigts sur les points à problème, 
en évitant : le contour des yeux, les zones ayant du 
duvet et les zones sérieusement abimées ou ayant 
des cicatrices récentes.
Laisser agir le masque pendant 30 minutes 
de façon à le faire sécher et devenir élastique.  
Pendant ce temps, les principes actifs pénètrent 
dans la peau et exercent leur action.
Retirer le masque avec un mouvement délicat de 
la main, au cas où il y a des résidus, les retirer à 
l’eau tiède.  Il est conseillé d’utiliser le masque 3 
fois par semaine.

D 
Verwendungsmethode:
Gesicht oder Dekolleté gründlich reinigen und 
trocknen. Tragen Sie die Maske großzügig mit 
Hilfe Ihrer Finger auf problematische Bereiche auf 
und vermeiden Sie: die Augenpartie, die Teile mit 
Haaren und die Teile mit schweren Schäden oder 
frischen Narben. Lassen Sie die Maske 30 Minuten 
einwirken. um es trocknen zu lassen und elastisch 
zu machen. In dieser Zeit dringen die Wirkstoffe in 
die Haut ein und entfalten ihre Wirkung. Entfernen 
Sie die Maske mit einer sanften Handbewegung, 
falls Rückstände vorhanden sind, entfernen Sie 
diese mit warmem Wasser. Es wird empfohlen, die 
Maske 3 Mal pro Woche zu verwenden.

E 
Modalidad de uso:
Limpiar cuidadosamente y enjuagar el rostro. 
Aplicar abundantemente la máscara con ayuda de 
los dedos sobre los puntos problemas, evitando el 
contorno de los ojos, las pestañas y las cicatrices 
recientes. Dejarlos accionar en la máscara durante 
30 minutos, enjuagarla hasta ponerse elástica. 
Durante ese tiempo el principio activo penetra 
en la piel desarrollando su propia acción. Renovar 
la máscara con un movimiento delicado con las 
manos,  en caso de residuos obligados, lavarlos con 
agua tibia. Se aconseja la máscara tres veces a la 
semana.

MASCHERA VISO SPECIAL LINE | MASQUE VISAGE SPECIAL LINE | GESICHTSMASKE SPECIAL LINE | MÁSCARA PARA EL ROSTRO LÍNEA ESPECIAL	
GOLD MASK Peel-Off 

50 ml
€ 26,99 
€ 17,99

SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE  	 | SPECIAL LINE     
CREMA VISO	 | CRÈME VISAGE	 | TAGESGESICHT	 | CREMA PARA EL ROSTRO  	
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€ 29,00 
€ 15,99

50 ml

Questo scrub esfoliante delicato aiuta a 
prevenire e contrastare i segni del tempo. 
Grazie alla delicata azione esfoliante unita 
all’azione dei suoi pregiati e naturali principi 
attivi prepara la pelle a ricevere 
le fasi successive della tua routine di bellezza.

MODO D’USO: Utilizzare anche 
quotidianamente a pelle asciutta, 
massaggiando delicatamente sul viso, lasciar 
agire per qualche minuto e risciacquare.

Ce délicat scrub exfoliant aide à prévenir 
et combattre les signes du temps.  Grâce à 
la délicate action exfoliante unie à l’action 
de ses principes actifs précieux et naturels, 
il prépare la peau à recevoir les phases 
successives de votre routine de beauté.

MODE D’EMPLOI :  L’utiliser, même tous 
les jours, sur la peau essuyée en massant 
délicatement sur le visage, le laisser agir 
quelques minutes puis rincer. 

Dieses sanfte Peeling hilft, Zeichen der 
Hautalterung vorzubeugen und ihnen 
entgegenzuwirken. Dank der sanften 
Peelingwirkung in Kombination mit der 
Wirkung seiner wertvollen und natürlichen 
Wirkstoffe bereitet es die Haut auf die 
nächsten Phasen Ihrer Schönheitsroutine 
vor.
VERWENDUNGSMETHODE: Auch täglich 
auf trockener Haut anwenden, sanft in 
das Gesicht einmassieren, einige Minuten 
einwirken lassen und abspülen.

Este exfoliante suave ayuda a prevenir y 
contrarrestar los signos del envejecimiento. 
Gracias a la delicada acción exfoliante 
combinada con la acción de sus preciados y 
naturales activos, prepara la piel para recibir 
las siguientes etapas de tu rutina de belleza.

MODO DE EMPLEO: Utilizar también 
a diario sobre la piel seca, masajeando 
suavemente sobre el rostro, dejar actuar 
unos minutos y aclarar.

ARGÁN
HF-SVEAR

AGRUMI
AGRUMES
ZITRUS

CÍTRICAS 
HF-SVEA50

FRUTTI ROSSI
FRUITS ROUGES
ROTE FRÜCHTE
FRUTOS ROJOS

HF-SVEFR50

TEA TREE
TEEBAUM
TEA TREE 

HF-SVETT50

      FREGAREsfolianteFACIAL
RITUAL DIARIO DE RENOVACIÓN

Suave acción exfoliante. Regenerante e iluminador. Promueve una piel toni-
ficada y radiante. Previene y contrarresta los signos del envejecimiento.

      SCRUBExfoliantVISAGE
RITUEL QUOTIDIEN DE RENOUVELLEMENT

Action exfoliante délicate.  Régénérant et illuminant. Favorise une peau 
tonique et radieuse. Prévient et combat les signes de vieillissement.

              SCRUBGESICHTspeeling
TÄGLICHES ERNEUERUNGSRITUAL

Sanfte Peeling-Wirkung. Regenerierend und erhellend.  Fördert straffe und strahlende 
Haut. Verhindert und wirkt den Zeichen der Hautalterung entgegen.

      SCRUBEsfolianteVISO
RITUALE QUOTIDIANO DI RINNOVAMENTO

Delicata azione esfoliante. Rigenerante e illuminante.
Promuove una pelle tonica e radiosa.

Previene e contrasta i segni dell’invecchiamento.
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ARANCIA E MANDARINO
Con lo SCRUB CORPO arancia e 
mandarino la cute risulterà morbida e 
vellutata: i granuli di silica attivano il ricambio 
cellulare e stimolano la circolazione. La 
vitamina C dona elasticità, omogeneità e 
nutrizione alla pelle.

Nella CREMA SORBETTO arancia e 
mandarino è presente la vitamina C che 
riduce l’azione degli enzimi distruttori del 
collagene, donando elasticità, omogeneità e 
nutrizione alla cute. 

ORANGE ET MANDARINE
Avec le SCRUB POUR LE CORPS 
orange et mandarine le peau résultera 
souple et veloutée : les granulés de silicium 
activent le renouvellement cellulaire et 
stimulent la circulation. La vitamine C 
donne élasticité, homogénéité et nutrition 
à la peau.

CREME SORBET La vitamine C, qui 
réduit l’action des enzymes destructeurs 
de collagène  en donnant élasticité, 
homogénéité et nutrition à la peau, est 
présente dans la crème sorbet orange et 
mandarine.

CRISTALLINO
Lo SCRUB CORPO cristallino leviga, 
idrata e profuma la pelle. I granuli di silica 
attivano il ricambio cellulare e stimolano la 
circolazione. Per di più, la vitamina E dona 
alla pelle protezione e nutrizione.

La CREMA SORBETTO cristallina 
conferisce freschezza e morbidezza alla 
pelle. La vitamina E, potente antiossidante 
naturale ha capacità di rigenerare la cute, la 
pelle risulterà idratata, protetta e nutrita.
 

CRISTAL
Le CORPS SCRUB cristallin lisse, hydrate 
et parfume la peau. Les granules de silice 
activent le renouvellement cellulaire et 
stimulent la circulation. De plus, la vitamine 
E confère à la peau protection et nutrition.

La CRÈME SORBET cristalline apporte 
fraîcheur et douceur à la peau. La vitamine 
E, puissant antioxydant naturel, a la capacité 
de régénérer la peau, la peau sera hydratée, 
protégée et nourrie.one.

KRISTALLKLAR
Das kristalline KÖRPERPEELING glättet, 
spendet Feuchtigkeit und parfümiert die 
Haut. Das Silica-Granulat aktiviert die 
Zellerneuerung und regt die Durchblutung 
an. Darüber hinaus schützt und nährt 
Vitamin E die Haut.

Die kristalline SORBET-CREME verleiht 
der Haut Frische und Geschmeidigkeit. 
Vitamin E, ein starkes natürliches 
Antioxidans, hat die Fähigkeit, die Haut zu 
regenerieren, die Haut wird mit Feuchtigkeit 
versorgt, geschützt und genährt.

CRISTAL
El BODY SCRUB cristalino alisa, hidrata 
y perfuma la piel. Los gránulos de sílice 
activan la renovación celular y estimulan la 
circulación. Además, la vitamina E aporta 
protección y nutrición a la piel.

La CREMA SORBET cristalina aporta 
frescor y suavidad a la piel. La vitamina 
E, un potente antioxidante natural, tiene 
la capacidad de regenerar la piel, la piel 
quedará hidratada, protegida y nutrida.

ORANGE UND MANDARINE
Mit dem Orangen-Mandarinen-
Körperpeeling wird die Haut weich und 
samtig: Die Silica-Körnchen aktivieren den 
Zellumsatz und regen die Durchblutung 
an. Vitamin C verleiht der Haut Elastizität, 
Homogenität und Ernährung.

SORBET CREME  Vitamin C ist in der 
Orangen- und Mandarinensorbet-Creme 
enthalten, das die Wirkung der zerstörten 
Enzyme des Kollagens reduziert und 
der Haut Elastizität, Homogenität und 
Ernährung verleiht. 

NARANJA Y MANDARINA
Con el EXFOLIANTE CORPORAL de 
naranja y mandarina la piel quedará suave y 
aterciopelada: los gránulos de sílice activan la 
renovación celular y estimulan la circulación. 
La vitamina C aporta a la piel elasticidad, 
homogeneidad y nutrición.

SORBETE DE CREMA La vitamina 
C está presente en la crema sorbete de 
naranja y mandarina que reduce la acción 
de las enzimas destructoras del colágeno, 
aportando elasticidad, homogeneidad y 
nutrición a la piel.

CREMA SORBETTO
|LINEA CREMA SORBETTO: 
MORBIDEZZA E FRESCHEZZA.

|LIGNE CRÈME SORBET : 
DOUCEUR ET FRAICHEUR.

|SORBET-CREME-LINIE: 
WEICHHEIT UND FRISCHE

|LÍNEA CREMA SORBETE: 
SUAVIDAD Y FRESCURA.

SCRUBCORPO
|LINEA SCRUB CORPO: 
PELLE LEVIGATA IDRATATA 
E PROFUMATA.

|PEAU LISSE HYDRATÉE 
ET PARFUMÉE
|KÖRPERPEELING-LINIE: 
GLATTE, HYDRATISIERTE 
UND PARFÜMIERTE HAUT
|LÍNEA EXFOLIANTE 
CORPORAL: PIEL SUAVE 
HIDRATADA Y PERFUMADA. 

SENSUAL FRESH
Con lo SCRUB CORPO sensual fresh la 
cute risulterà morbida e vellutata: i granuli 
di silica attivano il ricambio cellulare e 
stimolano la circolazione. L’estratto di alga 
Macrocystis Pyrifera previene l’irritazione e 
guarisce la cute dai danni solari. 

Nella CREMA SORBETTO sensual fresh 
è presente l’estratto di alga Macrocystis 
Pyrifera che, con il suo alto contenuto 
di iodio, vitamine e minerali, previene 
l’irritazione e guarisce la cute  dai danni 
solari.
 SENSUAL FRESH
Avec le SCRUB POUR LE CORPS 
sensual fresh la peau résultera souple et 
veloutée :  les granulés de silicium activent 
le renouvellement cellulaire et stimulent 
la circulation.  L’extrait d’algue Macrocystis 
Pyrifera, prévient l’irritation et guérit la peau 
endommagée par le soleil.

SORBET CREME L’extrait d’algue 
Macrocystis Pyrifera, qui grâce à sa haute 
concentration d’iode, de vitamines et de 
minéraux prévient l’irritation et guérit la 
peau des dommages solaires, est présent 
dans la crème sorbet sensual fresh.

SINNLICH FRISCH
Mit dem sinnlich-frischen 
KÖRPERPEELING wird die Haut 
zart und gepflegt: Die Silica-Körnchen 
aktivieren den Zellumsatz und regen die 
Durchblutung an. Irritationen vor und heilt 
die Haut vor Sonnenschäden.

In der sinnlich-frischen SORBET-CREME 
steckt der Meeresalgenextrakt Macrocystis 
Pyrifera, der mit seinem hohen Gehalt an 
Jod, Vitaminen und Mineralien Irritationen 
vorbeugt und die Haut vor Sonnenschäden 
heilt.

SENSUAL FRESH
Con el EXFOLIANTE CORPORAL 
sensual fresh la piel quedará suave y 
aterciopelada: los gránulos de sílice activan la 
renovación celular y estimulan la circulación. 
El extracto de alga MacrocystisPyrifera con 
un alto contenido en yodo, vitaminas y 
minerales previene la irritación y cura la piel 
del daño solar.

SORBETE DE CREMA L’extrait d’algue 
Macrocystis Pyrifera, qui grâce à sa haute 
concentration d’iode, de vitamines et de 
minéraux prévient l’irritation et guérit la 
peau des dommages solaires, est présent 
dans la crème sorbet sensual fresh.

€ 26,99 
€ 18,99
250 ml

Modo d’uso: Massaggiare lo scrub 
corpo sulla pelle umida con movimenti 
circolari, risciacquare abbondantemente 
con acqua tiepida. 
Modo d’emploi :  Masser le scrub 
pour le corps sur la peau humide avec 
des mouvements circulaires, rincer 
abondamment à l’eau tiède.
Verwendungsmethode: Das 
Körperpeeling mit kreisenden Bewegungen 
auf die feuchte Haut einmassieren, 
gründlich mit lauwarmem Wasser abspülen.
Modo d’empleo: Masajee el exfoliante 
corporal sobre la piel húmeda con 
movimientos circulares, enjuague bien con 
agua tibia. 70 

Modo d’uso:  Massaggiare la crema 
sorbetto con movimenti circolari, fino a 
completo assorbimento.
Modo d’emploi :  Masser la crème 
sorbet avec des mouvements circulaires 
jusqu’à absorption complète. 

Verwendungsmethode:  Massieren Sie 
die Sorbetcreme mit kreisenden Bewegungen 
ein, bis sie vollständig eingezogen ist.
Modo d’empleo:  Masajear la crema 
sorbete con movimientos circulares, hasta su 
total absorción.

€ 25,99 
€ 16,99
250 ml

SCRUBS CORPS
KÖRPER PEElING

EXFOLIACIÓN CORPORAL

CRÈME SORBET
SORBET CREME

SORBETE DE CREMA

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.

HF-IGRCSAM

HF-IGRSCC HF-IGRSCAM HF-IGRSCSF

HF-IGRCSSF

HF-IGRCSC
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HF-ACPCIPEL200

| Iris
ACQUA 

PROFUMATA 
CORPO CIPRIATA 

ED ELEGANTE

Cipriato ed elegante, il Body 
Mist Iris Blu travolge e rapisce 

i sensi come una nuvola 
di aromi floreali.

200 ml
€ 14,99 € 10,99 

Lasciati avvolgere dalle fragranze inebrianti 
dei Body Mist Halbea Farmacosmetics, 

grazie alla loro texture leggera e idratante puoi usarli:

• Dopo la doccia, a complemento della tua crema idratante;
• Come alternativa al profumo o in combinazione con lo stesso;
• Durante la giornata, per una rapida azione deodorante e 	
	 rinfrescante;
• Prima di andare a dormire, vaporizzati sulla pelle  o sulle lenzuola, 
	 per lasciarti cullare dal loro effetto aromaterapico;
• Nell’acqua della vasca, per rendere il bagno un rituale sensoriale.

|ACQUA CORPO PROFUMATA
BODY MIST

Laisse toi envelopper par les fragrances enivrantes 
des Body Mist Halbea Farmacosmetics,

Grâce à leur texture légère et hydratante tu peux les 
utiliser :

• Après la douche, comme complément de ta crème hydratante ;
• En alternative au parfum ou en combinaison avec celui-ci ;
• Durant la journée, pour une action déodorante et rafraichissante  
     rapide ;
• Avant d’aller dormir, vaporisés sur la peau ou sur les draps, 
	 pour  vous laisser bercer par leur effet d’aromathérapie ;
• Dans l’eau du bain, pour faire du bain un rituel sensoriel.

|EAU CORPORELLE PARFUMÉE
BODY MIST

Lassen Sie sich von den berauschenden Düften einhüllen
von Body Mist Halbea Pharmakosmetiks,

Dank ihrer leichten und feuchtigkeitsspendenden Textur 
können Sie sie verwenden:

•  Alternative zu Parfüm oder in Kombination damit;
•  Tagsüber als schnelles Deodorant und erfrischende Wirkung;
•  Sprühen Sie vor dem Schlafengehen auf Ihre Haut oder 	
	 Bettlaken, lassen Sie sich von seiner aromatherapeutischen 	
	 Wirkung einlullen;
•   Im Wasser der Wanne, um das Baden zu einem sinnlichen 
	 Ritual zu machen.

|PARFÜMIERTES KÖRPERWASSER
BODY MIST

Dejate envolver Envuelvete por las fragrancias 
embriagadores de los Body Mist Farmacosmetics, 

gracias a su texture liviana y hidratante puedes usarlos:

•Despues de la Ducha, para complementar tu crema hidratante
•Como alternativa al perfume o en combinacion con el mismo
•Durante el dia para una rapida accion desodorante y referescante
•Antes de acostarte, vaporiza sobre tu piel y sobre las sabanas, 
   para dejarte llevar por su efecto aromaterapico
•En la Bañera, para hacer que el baño sea un ritual sensorial.

|AGUA CORPORAL PERFURMADA
BODY MIST

HF-ACPFRS200

| Fresia
ACQUA 

PROFUMATA 
CORPO 

AROMATICA 
E SEDUCENTE

Aromatico e seducente, 
il Body Mist Fresia rinfresca 
e tonifica il corpo come una 
passeggiata in riva al mare. 

| Fresia
EAU PARFUMÉE 
POUR LE CORPS 

AROMATIQUE 
ET SÉDUISANTE

Aromatique et séduisant, le 
Body Mist Frésia rafraichit et 

tonifie le corps comme 
une promenade 

au bord de la mer.

| Fresia
DUFTENDES 

WASSER
AROMATISCHER 

KÖRPER UND 
VERFÜHRERISCH

Aromatisch und
verführerisch,die

Body Mist Fresia erfrischt und 
tonisiert den Körper wie ein 

Spaziergang am See.
 

| Fresia
PERFUMADA 
CORPORAL 

AROMÁTICA Y 
SEDUCTORA

Aromàtico y sectudor, 
el Body Mist Fresia refresca 

y tonifica el cuerpo como un 
paseo para el mar. 

HF-ACPARA200

|Fiori di 
Arancio

ACQUA 
PROFUMATA 

CORPO 
MEDITERRANEA E 

FRIZZANTE

Mediterraneo e frizzante, il 
Body Mist Fiori di Arancio 
risveglia l’olfatto e distende 
la mente come un frutteto 
appena fiorito e idratante.

| Fleurs 
d,Oranger
EAU PARFUMÉE 
POUR LE CORPS 

DOUCE ET ÉPICÉE

Méditerranéen et pétillant, le Body 
Mist Fleurs d’orangers réveille 

l’odorat et détend l’esprit comme 
un verger qui vient de fleurir et est 

hydratant.

| Orangen
bluten

PARFÜMIERTES 
KÖRPERWASSER
MITTELMEER UND

FUNKELND
Mediterranes und 

funkelndes Orangenblüten-
Körperspray erweckt den 

Geruchssinn und entspannt den 
Geist wie ein frisch blühender 
und feuchtigkeitsspendender

Obstgarten.

| Fiores 
Naranjas

AGUA 
PERFUMADA 
CORPORAL

MEDITERRÁNEA Y  
BURBUJEANTE

Mediterráneo y burbujeante, el 
Body Mist Flores Naranjarancio

despierta las sensaciones olfativas  
y relaja la mente como un huerto 

recién florecido y hidratante.

HF-ACPVAN200

ACQUA 
PROFUMATA 

CORPO DOLCE 
E SPEZIATA

Dolce e speziato, 
il Body Mist Vaniglia appaga 
i desideri più golosi come 

una gustosa pausa di 
benessere. 

EAU PARFUMÉE 
POUR LE CORPS 

DOUCE ET ÉPICÉE

Doux et épicé, le Body Mist 
Vanille assouvi les désirs les 

plus gourmands comme une 
savoureuse pause bien-être.

 

SÜSS UND 
WÜRZIG 

DUFTENDES 
KÖRPERWASSER

Süß und würzig, der Body 
MistVanille macht satt

die gefräßigen Wünsche
wie ein leckeres
Wellness-Auszeit. 

 
AGUA 

PERFUMADA 
CORPORAL

DULCE Y
ESPECIADA
Dolce e speziato, 

il Body Mist Vaniglia appaga 
i desideri più golosi come 

una gustosa pausa di 
benessere. 

|Vaniglia |Vainilla

|Vanille

|Vanille

| Iris
EAU PARFUMÉE 
POUR LE CORPS 

POUDRÉE ET 
ÉLÉGANTE

Poudré et élégant, 
le Body Mist Iris Blu submerge 
et enlève les sens comme un 

nuage d’aromes floraux.

| Iris
DUFTENDES 

WASSER
PUDRIG KÖRPER
UND ELEGANT

Pudrig und elegant,
das Körperspray Iris Blu 

überwältigt und entführt die 
Sinne als eins Wolke von 

Aromen Blumen.

| Iris
AGUA 

PERFUMADA 
CORPORAL 
EMPOLVADA 
Y ELEGANTE

Empolvado y elegante, el body 
mist Iris Blu  envuelva y lleva 
muy lejos los sentidos como 
una nube de aromas floreales.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



43

I 

I 

F 

F 

E 

E 

D 

D 

 

È un cosmetico da portare 
sempre in borsetta, per ritrovare 
un fresco sollievo che regala a 
tutto il corpo una sensazione di 
benessere immediato.
Lo spray può essere applicato 
generosamente su viso e corpo 
in ogni momento della giornata, 
anche durante l’esposizione al 
sole. Si consiglia di detergere 
leggermente la pelle prima 
dell’applicazione del prodotto. 
Dopo la detersione, spruzzare 
il prodotto sulla pelle e lasciare 
asciugare all’aria.

La crème tatoo est la crème 
pour les tatouages qu’utilisent  les 
professionnels.  Grâce à l’ action 
combinée du beurre de karité, 
d’Aloe Vera, Bave d’Escargot et 
Panthénol, elle calme les dégâts 
des rayons UV et des agents 
externes, nourrit et rend la peau 
souple, maintient la vivacité de 
la couleur originale de votre 
tatouage. 
La crème Tatoo est conçue pour 
l’usage avant, pendant et après le 
tatouage.
Calme les démangeaisons et 
favorise le processus de guérison 
de la peau.
Réduit les rougeurs et prévient la 
formation des croûtes.

C’est un cosmétique à toujours 
avoir dans son sac à main, pour 
retrouver un soulagement frais 
qui procure à tout le corps une 
sensation de bien-être immédiat.
Le spray peut être appliqué 
généreusement sur le visage et 
le corps à tout moment de la 
journée, même en cas d’exposition 
au soleil. Il est recommandé de 
nettoyer légèrement la peau avant 
d’appliquer le produit. Après le 
nettoyage, vaporisez le produit 
sur la peau et laissez sécher à l’air.

Tattoo-Creme ist die Tattoo-
Creme, die auch von Profis 
verwendet wird. Dank der 
kombinierten Wirkung 
von Sheabutter, Aloe Vera, 
Schneckenschleim und Panthenol 
lindert sie Schäden durch UV-
Strahlen und äußere Einflüsse, 
pflegt und macht die Haut weich 
und behält die ursprüngliche 
Farbe der Tätowierung.
Tattoo-Creme ist für die 
Anwendung vor, während und 
nach dem Tätowieren bestimmt. 
Lindert Juckreiz und fördert den 
Heilungsprozess der Haut. 

Es reduziert Rötungen und beugt 
der Bildung von Schorf vor.

Es ist eine Kosmetik, die Sie 
immer in Ihrer Handtasche 
tragen können, um eine frische 
Erleichterung wiederzuentdecken, 
die dem ganzen Körper ein Gefühl 
des sofortigen Wohlbefindens 
verleiht.
Das Spray kann zu jeder Tageszeit, 
auch bei Sonneneinstrahlung, 
großzügig auf Gesicht und Körper 
aufgetragen werden. Es wird 
empfohlen, die Haut vor dem 
Auftragen des Produkts leicht zu 
reinigen. Sprühen Sie das Produkt 
nach der Reinigung auf die Haut 
und lassen Sie es an der Luft 
trocknen.

La crema Tattoo es la crema 
para tatuajes de uso profesional. 
Gracias a su aleación combinada 
de manteca de Karite, Mezcle de 
Aloe, Baba de Babosa  Pantenolo 
elimina los daños de los rayos UV 
y agentes externos, nutre  limpia 
la piel y mantiene vivo el color 
original de tu Tattoo.

La crema Tattoo está concebida 
para el inicio  después del tatuaje. 

Alivia el prurito  favorece el 
proceso de resguardo de la piel. 

Reduce el enrojecimiento  
previene la formación de costra.

Es un cosmético para llevar 
siempre en el bolso, para 
redescubrir un alivio fresco que 
aporta a todo el cuerpo una 
sensación de bienestar inmediato.
El spray se puede aplicar 
generosamente en la cara y el 
cuerpo en cualquier momento del 
día, incluso durante la exposición 
al sol. Se recomienda limpiar 
ligeramente la piel antes de 
aplicar el producto. Después de la 
limpieza, rocíe el producto sobre 
la piel y deje secar al aire.

|CON PANTENOLO, 
ALOE VERA, 

BURRO DI KARITÈ, 
BAVA DI LUMACA.

|CRÈME TATOO AVEC PANTHENOL, 
ALOE VERA, BEURRE DE KARITE, BAVE 

D’ESCARGOT.
|TATTOO-CREME MIT PANTHENOL, 

ALOE VERA, SHEA BUTTER, 
SCHNECKENSCHLEIM.

|CON PANTENOLO, MEZCLA DE 
ALOE, MANTECA DE KARITE, 

BABA DE BABOSA.

|ACQUA 
RINFRESCANTE 

LENITIVA 
CON ALOE VERA

|EAU APAISANTE 
RAFRAÎCHISSANTE 

À L’ALOE VERA
|ERFRISCHENDES 

BERUHIGENDES WASSER 
MIT ALOE VERA

|AGUA REFRESCANTE 
CALMANTE 

CON ALOE VERA

75 ml
€ 15,99 

HF-TATTOO1

200 ml
€ 19,99 
HF-ACQLENT

Crema Tattoo è la crema 
per tatuaggi usata anche dai 
professionisti. Grazie all’azione 
combinata del Burro di Karitè, 
Aloe Vera, Bava di Lumaca e 
Pantenolo lenisce i danni dai raggi 
UV ed agenti esterni, nutre a lascia 
la pelle morbida e mantiene vivo 
il colore originale del tuo Tattoo.

Crema Tattoo è stata ideata per 
l’uso prima, durante e dopo il 
tatuaggio. 

Allevia il prurito e favorisce il 
processo di guarigione della pelle.

Riduce gli arrossamenti e previene 
la formazione di croste.
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Volume e definizione. Lunga durata.
Il siero Ravviva Ricci di Halbea Farmacosmetics a base di cheratina e vitamina E possiede 
un’azione elasticizzante, idrata il cuoio cappelluto e chiude le squame tipiche dei capelli 
ricci secchi. Dona volume, definizione e lucentezza ai capelli mossi, ricci naturali o con 
permanente per una chioma morbida e sofisticata. 
MODO D’USO:  Distribuire uniformemente 2 gocce di siero sulle punte umide, lasciare 
asciugare naturalmente oppure usare il diffusore.

Volume et définition. Longue durée.
Le sérum ravive-boucles d’Halbea Pharmacosmétique à base de kératine et vitamine E 
possède une action qui donne élasticité, hydrate le cuir chevelu et ferme les écailles typiques 
des cheveux bouclés et secs.  Donne du volume, définition et brillance aux cheveux ondulés, 
naturellement bouclés ou permanentés pour avoir une chevelure souple et sophistiquée.
MODE D’EMPLOI : Distribuer uniformément 2 goûttes de sérum sur les pointes humides, 
avant le fer à lisser pour protéger de la chaleur ou après pour créer une brillance extrême.

Volumen und Definition. Lange Dauer
Halbèa Farmacosmetics Revive Curl Serum auf Basis von Keratin und Vitamin E wirkt 
elastifizierend, spendet der Kopfhaut Feuchtigkeit und schließt die typischen Schuppen von 
trockenem und lockigem Haar.Verleiht welligem, naturgelocktem oder dauergewelltem 
Haar Volumen, Definition und Glanz für weiches und gepflegtes Haar.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Verwendungsmethode:  Verteilen Sie 2 Tropfen Serum gleichmäßig auf den feuchten Spitzen, 
lassen Sie es an der Luft trocknen oder verwenden Sie einen Haartrockner.

Volumen y definición. Larga duración.
El suero Ravviva Ricci di Halbea Farmacosmetics a base de queratina y vitamina E tiene 
una acción elastizante, hidrata el cuero cabelludo y cierra las escamas propias del cabello 
rizado seco. Aporta volumen, definición y brillo al cabello ondulado, rizado natural o con 
permanente para una melena suave y sofisticada.
MODO DE USO: distribuir dos gotas del suero en las puntas húmedas déjelo secar 
naturalmente o use el difusor.

Liscia e lucida come la seta. Lunga durata.
Il Latte Lisciante Lucidante per capelli ricci di Halbea Farmacosmetics a base di cheratina e 
olio di argan possiede un’azione rimpolpante, penetra nella struttura del capello, si diffonde 
all’interno delle fibre e ne aumenta lo spessore creando un effetto lifting. Dona vitalità e 
lucentezza al capello mantenendo un liscio perfetto per giorni. Il siero protegge i capelli dal 
calore durante l’utilizzo del phon e piastra ed elimina l’eccesso di volume.
MODO D’USO:  Distribuire uniformemente 2 gocce di siero sulle punte umide, prima 
della piastra per proteggerle dal calore o dopo la piastra per dare estrema lucentezza.

Lisse et fait briller comme la soie. Longue durée.
Le lait lissant et polissant pour cheveux bouclés d’Halbea Pharmacosmétique à base de 
kératine et d’huile d’argan possède une action repulpante, pénètre dans la structure du 
cheveu, se diffuse à l’intérieur des fibres et en augmente l’épaisseur en créant un effet lifting.  
Il donne vitalité et brillance au cheveu en gardant un lissage parfait pendant des jours.  Le 
sérum protège les cheveux de la chaleur du sèche-cheveux et du fer à lisser et élimine 
l’excès de volume. MODE D’EMPLOI : Distribuer uniformément 2 goûttes de sérum sur 
les pointes humides, avant le fer à lisser pour protéger de la chaleur ou après pour créer 
une brillance extrême.

Glättet und glänzt wie seide. Lange haldbarkeit
Aufpolsternd, dringt in die Haarstruktur ein, verteidigt sich innerhalb der Fasern und 
erhöht ihre Dicke, wodurch ein Lifting-Effekt entsteht. Es verleiht dem Haar Vitalität und 
Glanz, während es tagelang perfekte Weichheit bewahrt. Das Serum schützt das Haar vor 
Hitze beim Föhnen und beseitigt überschüssiges Volumen. VERWENDUNGSMETHODE: 
Verteilen Sie 2 Tropfen Serum gleichmäßig auf den feuchten Enden, vor dem Bügeln zum 
Schutz vor Hitze oder nach dem Bügeln für extremen Glanz.

Lisos y lucidos como la seda. Larga duración.
La leche alisadora y brillante para cabello rizos Albea farmacocosméticos a base de 
queratina y aceite de argan posee una acción voluminosa, penetra en la estructura del 
cabello, se difunde en el interior de las fibras aumentando el espesor creando un efecto 
lifting. Regala vitalidad  brillantez al cabello manteniendo un liso perfecto durante días. El 
suero protege al cabello del calor durante el uso del secador  la plancha, y elimina el exceso 
de volumen. MODO DE USO:  distribuir dos gotas del suero en las puntas húmedas antes 
de la plancha para darle extrema brillantez.

Termoprotettore spray piastra e phon Liscia e lucida come la seta.
Lo Spray Termoprotettore formulato con un ricchissimo mix di estratti vegetali come Lino, Mandole, 
Ortica, Malva e Girasole, per avvolgere i capelli in una miscela nutriente e ristrutturante in grado di  
proteggerli dall’eccessivo calore durante l’utilizzo di piastra e phon. Il prodotto crea un film protettivo 
su tutte le lunghezze, preservandole dal calore eccessivo e mantenendo la naturale. MODO D’USO:  
Dopo lo shampoo, applicare  termoprotettore spray sui capelli ancora umidi, prima di procedere con 
l’asciugatura. In alternativa, vaporizzare su capelli asciutti prima della messa in piega con l’utilizzo della 
piastra o dell’arricciacapelli. Vaporizzare il prodotto sulla chioma, tralasciando le radici e concentrandosi 
particolarmente sulle punte, maggiormente soggette ai danni procurati dal calore. Lucentezza.

Spray de protection thermique fer à lisser, sèche-cheveux
Lisse et fait briller comme de la soie.Le spray de protection thermique formulé avec un très riche 
mélange d’extraits végétaux come le lin, Mandole, Ortie , Mauve et Tournesol, pour envelopper les 
cheveux dans un mélange nourrissant et restructurant capable de les protéger de la chaleur excessive 
durant l’utilisation du fer à lisser et du sèche-cheveux.  Le produit  crée un film protecteur  sur toute 
la longueur en la préservant de la chaleur excessive et en gardant le naturel. MODE D’EMPLOI :Après 
le shampoing, appliquer le spray de protection thermique sur les cheveux encore humides, avant de 
procéder au séchage. Vous pouvez sinon, vaporiser sur les cheveux essuyés avant la mise en plis avec 
le fer à lisser ou à friser. Vaporiser le produit sur la chevelure, en excluant les racines et en vous 
concentrant particulièrement sur les pointes qui sont davantage soumises aux dégâts provoqués par 
la chaleur.  Brillance.

Wärmeschutzspray platte und Haartrockner. Glatt und glänzend wie Seide.
Das Thermoschutzspray mit einer sehr reichhaltigen Mischung aus Pflanzenextrakten wie 
Leinen, Mandel, Brennnessel, Malve und Sonnenblume umhüllt das Haar mit einer nährenden und 
restrukturierenden Mischung, die es vor übermäßiger Hitze beim Stylen mit einem Glätteisen oder 
Haartrockner schützt.Das Produkt bildet auf allen Längen einen Schutzfilm, der sie vor übermäßiger 
Hitze schützt und ihre Natürlichkeit bewahrt. VERWENDUNGSMETHODE:  Tragen Sie nach der 
Haarwäsche vor dem Trocknen ein Hitzeschutzspray auf das feuchte Haar auf. Alternativ cpm vor dem 
Stylen mit einem Glätteisen oder Lockenstab auf das trockene Haar sprühen. Sprühen Sie das Produkt 
auf das Haar, vermeiden Sie die Wurzeln und achten Sie besonders auf die Spitzen, die durch die Hitze 
stärker geschädigt werden.

Termoprotettore spray planche e phon Lisos y lucidos como la seda. 
El spray termo protector formulado con un riquísimo mix de extractos vegetales como 
lino,almendras,ortiga, malva y girasol para envolver el cabello en una mezcla nutriente, en grado de 
protegerlo del exceso del calor de la plancha y el secador. El producto crea una capa protectora a 
todo lo largo, cuidándolo del calor excesivo y  manteniendo natural. MODO DE USO:  después del 
shampoo aplicar termo protector spray en el cabello húmedo antes de secarlo o vaporizar en el 
cabello seco antes del peinado con la plancha o rizador de cabello. Vaporizar el producto sobre el 
cabello concentrándolo particularmente en las puntas, ya que esta es mayormente dañada por el calor.
Lucentezza.

200 ml 
€ 23,99 € 15,99 

HF-RR200ML

|RAVVIVA RICCI
CON CHERATINA E  VITAMINA E
|RAVIVEBOUCLES
AVEC KÉRATINE ET VITAMINE E
|REVIVE CURL 
MIT KERATIN UND VITAMIN E
|REAVIVA RIZOS 
CON QUERATINA Y VITAMINA E

200 ml 
€ 23,99 € 15,99

HF-LOBLATASMASCAP500ML

|LATTE LISCIANTE 
LUCIDANTE
CON CHERATINA E OLIO DI ARGAN
|LAIT LISSANT POLISSANT
AVEC KERATINE ET HUILE D’ARGAN
|GLÄTTENDE GLANZMILC
MIT KERATIN UND ARGANÖL
|LECHE ALISADORA BRILLANTE
CON QUERATINA  Y ACEITE DE 
ARGAN

200 ml 
€ 23,99 15,99

HF-STPRT200ML

|SPRAY 
TERMOPROTETTORE 
DOPPIA AZIONE con semi di lino
|SPRAY DE PROTECTION THERMIQUE 
DOUBLE ACTION avec graines de lin
|WÄRMESCHUTZSPRAY 
DOPPELTE AKTION mit Leinsamen
|SPRAY TERMOPROTETTORE 
DOPPIA AZIONE con semi di lino
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BODY GLOW - Ein Spray, das einen 
ultra funkelnden und natürlichen 
Glanz auf Gesicht und Körper 
verleiht und gleichzeitig die 
Elastizität, Textur und Lebendigkeit 
der Haut verbessert. Es kann 
allein verwendet werden, um 
einen Strobing-Effekt zu erzeugen, 
oder zu einem Hautpflegeprodukt 
hinzugefügt werden, um einen 
allgemeinen Glanz zu erzielen.

ANWENDUNG: Das Produkt 
direkt auf die Haut sprühen. Bei 
Bedarf vor dem Ankleiden schnell 
einmassieren.

I F E D 

 
€ 18,99

200 ml

BODY GLOW - Uno spray che 
conferisce un’illuminazione 
ultra scintillante e naturale al 
viso e al corpo, migliorando 
contemporaneamente l’elasticità, 
la consistenza e la vivacità della 
pelle. È possibile utilizzarlo da solo 
per creare un effetto stroboscopico 
o aggiungerlo a un prodotto per 
la cura della pelle per un bagliore 
uniforme.

MODO D’USO: Nebulizza il 
prodotto direttamente sulla pelle. 
Se necessario fai un velocissimo 
massaggio prima di vestirti.

BODY GLOW - Une spray qui confère 
une illumination ultra scintillante 
et naturelle au visage et au corps, 
tout en améliorant simultanément 
l’élasticité, la texture et la vivacité 
de la peau. Il peut être utilisé seul 
pour créer un effet de stroboscope 
ou ajouté à un produit de soin de la 
peau pour un éclat uniforme.

MODE D’EMPLOI: Vaporiser le 
produit directement sur la peau. 
Si nécessaire, masser rapidement 
avant de s’habiller.

BODY GLOW - Un spray que aporta 
una iluminación ultra brillante y 
natural al rostro y al cuerpo, a la vez 
que mejora la elasticidad, textura 
y vitalidad de la piel. Se puede 
usar solo para crear un efecto 
de estroboscopio o añadirlo a un 
producto para el cuidado de la piel 
para un brillo uniforme.

MODO DE EMPLEO: Pulverizar el 
producto directamente sobre la 
piel. Si es necesario, masajear 
rápidamente antes de vestirse.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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BRONZE
SILVER

ROSE GOLD
GOLD

SPRAY ILLUMINANTE

BGW004

BGW001 BGW002 BGW003
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BAGNO SCHIUMA 
SOLIDO NATURALE 

PROFUMATO

€ 10,99 60 gr 
COCCO

CARAMELLO E VANIGLIA

SHAMPOO SOLIDO 
NATURALE 

PROFUMATO

€ 10,99 65gr 
CAPELLI GRASSI 

LAVAGGI FREQUENTI 
CAPELLI SECCHI 

FESTES DUSCHGEL 
MIT NATÜRLICHEM 

DUFT

€ 10,99 60 gr 
KOKOS 

CARAMEL UND VANILLE

DUFTENDES 
NATÜRLICHES 

FESTES SHAMPOO

€ 10,99 65gr 
FETTIGES HAAR, 

HÄUFIGES WASCHEN 
TROCKENER HAARE

GEL DOUCHE SOLIDE 
NATUREL PARFUMÉ

€ 10,99 60 gr 
NOIX DE COCO 

CARAMEL ET VANILLE

SHAMPOOING SOLIDE 
NATUREL PARFUMÉ

€ 10,99 65gr 
CHEVEUX GRAS

LAVAGES FRÉQUENTS
CHEVEUX SECS

GEL DE DUCHA 
SÓLIDO AROMÁTICO 

NATURAL

€ 10,99 60 gr 
COCO 

CARAMELO Y VAINILLA

CHAMPÚ SÓLIDO 
NATURAL PERFUMADO

€ 10,99 65gr 
CABELLO GRASO 

LAVADOS FRECUENTES
CABELLO SECO

“FESTE”
Seife, 

Duschgel, 
Shampoo 

und Spülung.

“LES 
SOLIDES”

Savon, 
Gel Douche, 
Shampoing 

et Après-
shampoing.

“LOS 
SÓLIDOS”

Jabón, 
Gel de ducha, 

Champú 
y Acondicionador.

BALSAMO SOLIDO 
NATURALE 
PROFUMATO

€ 13,49 80gr 

CURCUMA 

SAPONE SOLIDO 
NATURALE 
PROFUMATO

€ 5,99 100gr 
ARANCIO E CANNELLA
JOJOBA. MARE
SCRUB
STRUCCANTE 
TEA TREE
OLIO DI NEEM
LATTE ASINA 
ALOE VERA
ARGAN
CALENDULA
CIOCCOLATO
CANAPA,  MANDORLA  
BURRO DI KARITÉ	
BAVA DI LUMACA
VANIGLIA 	

DUFTENDER, 
NATÜRLICHER, 
FESTER CONDITIONER

€ 13,49 80gr
KURKUMA

DUFTENDE
NATÜRLICHE 
FESTE SEIFE

€ 5,99 100gr 
ORANGE UND ZIMT
JOJOBA, MEER
PEELINGS
MAKEUP ENTFERNER
TEA TREE
NEEMÖL
ESELSMILCH
ALOE VERA
ARGAN
RINGELBLUME
SCHOKOLADE
HANF, MANDEL
SHEA BUTTER
SCHNECKENSCHLEIM
VANILLE

BAUME SOLIDE 
NATUREL PARFUMÉ

€ 13,49 80gr 

CURCUMA 

SAVON SOLIDE 
NATUREL 
ET PARFUMÉ

€ 5,99 100gr 
ORANGE ET CANNELLE
JOJOB, MER
SCRUB
DÉMAQUILLANT
TEA TREE
HUILE DE NEEM
LAIT D’ÂNESSE
ALOE VERA
ARGAN
CALENDULA
CHOCOLAT
CHANVRE, AMANDE
BEURRE DE KARITÉ
BAVE D’ESCARGOT
VANILLE

ACONDICIONADOR 
SÓLIDO NATURAL 
PERFUMADO 

€ 13,49 80gr 
CÚRCUMA	

JABÓN SÓLIDO 
FRAGANTE 
NATURAL

€ 5,99 100gr 
NARANJA Y CANELA 	
JOJOBA, MAR 	
SCRUB 	
DESMAQUILLANTE 	
TEA TREE 	
ACEITE DE NEEM	
LECHE DE BURRA	
ÁLOE VERA	
ARGAN 	
CALÉNDULA 	
CHOCOLATE 	
CÁÑAMO, ALMENDRA 	
MANTECA DE KARITÉ	
BABA DE CARACOL 	
VAINILLA

“I SOLIDI”

Sapone, 
Bagnoschiuma, 

Shampoo 
e Balsamo.
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HF-SPAAF 

z Shampoo purificante
Trattamento con principio
attivo antiforfora

z Shampooing purifiant.
Traitement avec agent actif 
anti-pelliculaire.

z Klärshampoo.
Behandlung mit 
antischuppenwirksamem 
Wirkstoff.

z Champú purificante.
Tratamiento con principio 
activo anticaspa.

                    

HF-SVECTC 
z Shampoo alla vitamina E
Trattamento per capelli
trattati e colorati.
z Shampooing à la vitamine 
E. Traitement pour cheveux 
traités et colorés.
z Vitamin-E-Shampoo.
Behandlung für gefärbtes 
und behandeltes Haar.
z Champú con vitamina E.
Tratamiento para cabello 
tratado y teñido.

                    

HF-SPGCM

z Shampoo alle proteine 
del grano. Trattamento per 
capelli misti.

z Shampoo aux protéines 
de Blè. Traitement pour 
cheveux mixtes.

z Shampoo mit 
Getreideproteinen. 
Behandlung für Mischhaare.

z Champú con proteínas de 
cereales. Tratamiento para 
cabello mixto.

                    

farmacosmetics

HF-SRBGB

z Shampoo Bianchi, Grigi 
e Brizzolati
Trattamento ravvivante.

z Shampooing pour cheveux 
blancs, gris et poivre et sel.
Trattamento ravvivante.

z Shampoo für weißes, 
graues und gesprenkeltes 
Haar.
Auffrischende Behandlung.

z Champú para cabello 
blanco, gris y canoso.
Tratamiento revitalizante.

                    

 
   Shampoo
Trattamenti

CON ALOE  VERA, 
OLIO DI NEEM  

E OLIO DI ARGAN BIO.

HF-SCCFD 

z Shampoo al collagene
Trattamento per 
capelli fini e delicati.

z Shampooing au collagène. 
Traitement pour cheveux 
fins et délicats.

z Kollagen-Shampoo
Behandlung für feines und 
empfindliches Haar.

z Champú de colágeno.
Tratamiento para cabello 
fino y delicado.

    

HF-SCCSA 

z Shampoo alla cheratina
Trattamento per capelli 
secchi e aridi.

z Shampoing à la kératine
Traitement capillaire
sec et aride.

z Keratin-Shampoo
Haarbehandlung
trocken und dürr.

z Champú de queratina
Tratamiento capilar
seco y árido.

                    

€ 14,99 
300  ml
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ACAPULCO idratante, elasticizzante, 
illuminante ed antiossidante.

LONG ISLAND idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

MOJITO LAMPONE esfoliante, 
idratante ed antiossidante.

MOJITO esfoliante, 
purificante, lenitivo e stimolante.

PIÑA COLADA idratante, 
elasticizzante, esfoliante
 e riduce l’infiammazione.

	  
ACAPULCO hydratante, élastifiante, 
illuminante et antioxydante.

LONG ISLAND hydratant, astringent, 
antyoxidant et apaisant.

               MOJITO FRAMBOISE exfoliant, 
                  hydratant et antioxydant.

	      MOJITO exfoliant,    
                     purifiant, apaisant et stimulant.

	 PIÑA COLADA hidratante, 	
	 reafirmante, exfoliante 
	 y reduce la inflamación.

	  
ACAPULCO feuchtigkeitsspendend, 
elastisch, aufhellend und antioxidativ.

LONG ISLAND feuchtigkeitsspendend, 
adstringierend, antioxidativ, beruhigend.

HIMBEER MOJITO peelend, 
feuchtigkeitsspendend und antioxidativ.

MOJITO peelt, reinigt,   beruhigt 
und stimuliert. 

PIÑA COLADA pendet Feuchtigkeit, 
spendet Elastizität, peelt und 
reduziert Entzündungen.

	  
ACAPULCO hidratante, reafirmante, 
iluminante y antioxidante.

LONG ISLAND idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

MOJITO DE FRAMBUESA 
exfoliante, hidratante y antioxidante.

MOJITO exfoliante, purificante, 
calmante y estimulante.

PIÑA COLADA hidratante, reafirmante, 
exfoliante y reduce la inflamación.

z Mode d’emploi : 
apliquer une quantité 
généreuse de produit 
après la douche en mas-
sant jusqu’à absorption 
complète.

z Modo de uso: aplicar 
una cantidad modera-
da de producto sobre la 
piel húmeda y enjuagar 
abundantemente.

 
COCKTAIL
  DRINK
   SHOWER GEL 

z Modo d’uso: distribu-
ire una discreta quantità 
di prodotto sulla pelle 
umida e risciacquare ab-
bondantemente.

z Mode d’emploi : ap-
pliquer une quantité 
généreuse de produit 
après la douche en mas-
sant jusqu’à absorption 
complète.

CCK006 CCK007 CCK009 CCK008 CCK010

€ 15,99 
200  ml



 
COCKTAIL 
  DRINK
   BODY CREAM

z Modo d’uso: applica-
re una generosa quantità 
di prodotto dopo la doc-
cia, massaggiando fino a 
completo assorbimento.
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ACAPULCO idratante, elasticizzante, 
illuminante ed antiossidante.

LONG ISLAND idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

MOJITO LAMPONE esfoliante, 
idratante ed antiossidante.

MOJITO esfoliante, purificante, 
lenitivo e stimolante.

PIÑA COLADA idratante, elasticizzante, 
esfoliante e riduce l’infiammazione.

	  
ACAPULCO idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

LONG ISLAND idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

MOJITO LAMPONE idratante, 
astringente, antiossidante, calmante.

MOJITO idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

PIÑA COLADA idratante, 			 
astringente, antiossidante, calmante.

	  
ACAPULCO feuchtigkeitsspendend, 
elastisch, aufhellend und antioxidativ.

LONG ISLAND feuchtigkeitsspendend, 
adstringierend, antioxidativ, 
beruhigend.

HIMBEER MOJITO peelend, 
feuchtigkeitsspendend 
und antioxidativ.

MOJITO peelt, reinigt,   beruhigt 
und stimuliert.

PIÑA COLADA spendet Feuchtigkeit, 
spendet Elastizität, peelt und 
reduziert Entzündungen.

	  
ACAPULCO idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

LONG ISLAND idratante, astringente, 
antiossidante, calmante.

	 MOJITO LAMPONE idratante, 
	 astringente, antiossidante, calmante.

	 MOJITO idratante, astringente, 
	 antiossidante, calmante.

	 PIÑA COLADA idratante, 
	 astringente, antiossidante, 
	 calmante.

z Mode d’emploi : ap-
pliquer une quantité 
généreuse de produit 
après la douche, masser 
jusqu’à absorption com-
plète.

z Mode d’emploi : ap-
pliquer une quantité 
généreuse de produit 
après la douche, masser 
jusqu’à absorption com-
plète.

z Modo de uso: aplicar 
una cantidad generosa 
del producto después 
de la ducha, masajeando 
hasta su completa absor-
ción.

CCK001 CCK002 CCK004 CCK003 CCK005

€ 15,99 
200  ml
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PROFESSIONAL LINE

FANGO 
ALGHE MARINE

PROFESSIONAL LINE

FANGO 
ALGHE MARINE

PROFESSIONELLE LINIE

ALGENSCHLAMM 

PROFESSIONAL LINE

BARRO  
ALGAS MARINAS

800g

€ 60,99 
€ 30,99 

HF-FBGALGH800

I F E D 

L’argilla verde assorbe le impurità e 
ammorbidisce la pelle secca e ruvida. Le 
alghe marine aiutano a contrastare la 
cellulite, stimolano la microcircolazione e il 
ristagno dei liquidi cutanei. L’edera, balsamica 
e cicatrizzante, facilita i processi di guarigione 
della pelle conferendo un aspetto sano, 
tonico, compatto ed elastico. L’estratto 
di betulla tonifica la pelle, previene ed 
attenua gli inestetismi della cellulite e delle 
smagliature. L’olio essenziale di timo aiuta a 
riequilibrare il pH della cute grassa, indicato 
per il trattamento di ac ène, brufoli e punti 
neri. Inoltre è efficace nel dare sollievo alla 
pelle interessata da eczemi, dermatiti, herpes 
ed infezioni micotiche. Drena l’eccesso di 
liquidi che causano ritenzione idrica, gonfiore 
addominale ed inestetismi della cellulite. 
L’olio essenziale di rosmarino contrasta 
la cellulite o l’adiposità localizzata, in virtù 
dell’azione lipolitica. L’olio essenziale di salvia 
ha proprietà tonificanti e rigeneranti e agisce 
contro il precoce invecchiamento cutaneo. Il 
tipico pizzicore della menta stimola i tessuti, 
inoltre combatte il dolore e il gonfiore alle 
gambe causato da una cattiva circolazione.

MODO D’USO: Mescolare sempre 
accuratamente il prodotto prima 
dell’applicazione. Prendere una buona 
quantità di Fanghi per ogni zona da trattare: 
gambe, glutei e fianchi. Applicare in modo 
che il fango ricopra l’intera area con uno 
strato sottile. Massaggiare uniformemente 
dal basso verso l’alto, partendo dalle 
ginocchia e risalendo verso i glutei 
con movimenti ascendenti. Avvolgere 
completamente con pellicola trasparente da 
cucina. Rimuovere il prodotto risciacquando 
sotto la doccia dopo 20 minuti dalla posa.

L’argile verte absorbe les impuretés et 
assoupli la peau sèche et rugueuse.  Les 
algues marines aident à combattre la cellulite, 
stimulent la microcirculation et la rétention 
des liquides cutanés.
Le lierre, balsamique et cicatrisant, facilite 
le processus de guérison de la peau en lui 
donnant un aspect sain, tonique, compact et 
élastique.  L’extrait de bouleau tonifie la peau, 
prévient et réduit les imperfections de la 
cellulite et des vergetures.  L’huile essentielle 
de thym aide à rééquilibrer le pH de la peau 
grasse, indiqué pour le traitement de l’acné, 
des boutons et des points noirs.  De plus,  elle 
est efficace pour soulager la peau souffrant 
d’eczémas, dermatites, herpes et infections 
mycosiques.   Draine l’excès de liquides qui 
causent la rétention d’eau, ballonnements 
et imperfections de la cellulite.  L’huile 
essentielle de romarin contraste la cellulite 
ou l’adiposité localisée, en vertu de l’action 
lipolytique.  L’huile essentielle de sauge a des 
propriétés tonifiantes et régénérantes et agit 
contre le vieillissement cutané précoce.  Le 
picotement typique de la menthe stimule les 
tissus, et combat en outre la douleur et le 
gonflement des jambes dus à une mauvaise 
circulation.

MODE D’EMPLOI : Mélangez toujours 
soigneusement le produit avant de l’appliquer. 
Prélevez une bonne quantité de boue pour 
chaque zone à traiter : jambes, fesses et 
hanches. Appliquer de manière à ce que la 
boue recouvre toute la zone en une fine 
couche. Massez uniformément de bas en 
haut, en partant des genoux et en remontant 
vers les fesses avec des mouvements 
ascendants. Envelopper complètement de 
film alimentaire. Retirer le produit en rinçant 
sous la douche 20 minutes après application.

Grüner Ton absorbiert die Verunreinigungen 
und erweicht die trockene und raue Haut. 
Algen Hilfszähler für die Marine Cellulite, 
stimulieren die Mikrozirkulation und 
Stagnation von Hautflüssigkeiten. Der Efeu, 
balsamisch und heilend, erleichtert den 
Heilungsprozess der Haut geben a gesundes, 
straffes, kompaktes Aussehen und elastisch. 
Birkenextrakt tonisiert die Haut, beugt vor 
und mildert die Unvollkommenheiten der 
Cellulite und Dehnungsstreifen.Ätherisches 
Thymianöl hilft, den pH-Wert wieder ins 
Gleichgewicht zu bringen von fettiger Haut, 
angegeben Für die Behandlung von Akne,
Pickel und Mitesser. Auch ist es Hält die Haut 
weich und geschmeidig, ein angenehmes 
Gefühl geben Erleichterung und 
Wohlbefinden auch für die Haut gestresst 
oder besonders trocken. Lindert die damit 
oft verbundenen Unannehmlichkeiten zu 
trockener Haut, wie z juckendes, gespanntes 
Hautgefühl und abblättern. Die Basiscreme 
Multifunktionaler professioneller Einsatz 
möglich in Verbindung mit angewendet 
werden andere kosmetische Inhaltsstoffe, 
wie z Beispiel ätherische Öle. Produziert
und in Italien verpackt.

ANWENDUNG: Wenden Sie eine 
oder mehrere an mal täglich auf die 
betroffenen Stellen und bis zur vollständigen 
Einmassierung einmassieren Absorption. 
wirksam bei der Linderung der von Ekzemen 
betroffene Haut, Dermatitis, Herpes und 
Infektionen Pilz. Lassen Sie den Überschuss 
ab Flüssigkeiten, die Retention verursachen 
Wasser, Blähungen und Cellulite-
Unreinheiten. Das ätherische Öl des 
Rosmarins wirkt Cellulite oder Adipositas 
entgegen lokalisiert, aufgrund der Aktion 
lipolytisch.Das ätherische Öl von Salbei hat 

La arcilla verde absorbe las impurezas y 
suaviza la piel seca y áspera. 
Las algas marinas ayudan a combatir la 
celulitis, estimulan la microcirculación y el 
estancamiento de los líquidos de la piel. La 
hiedra balsámica y cicatrizante, facilita los 
procesos de curación de la piel dando un 
aspecto saludable, tonificado, compacto y 
elástico. el extracto de abedul tonifica la piel, 
previene y atenúa las imperfecciones de 
la celulitis y las estrías. El aceite esencial de 
tomillo ayuda a equilibrar el pH de la piel 
grasa, indicado para el tratamiento de acné, 
granos y espinillas. Asimismo es eficaz para 
aliviar la piel afectada por eccemas,
dermatitis, herpes y infecciones fúngicas.  
Drena el exceso de líquidos que causan 
retención de agua, hinchazón abdominal   y 
inestetismos de celulitis. El aceite esencial 
de romero contrarresta la celulitis o la grasa 
localizada en virtud de la acción lipolítica. El 
aceite esencial de salvia tiene propiedades 
tonificantes y regeneradoras y actúa contra 
el envejecimiento prematuro de la piel. 
El pellizco típico de la menta estimula 
los tejidos, además combate el dolor y la 
hinchazón de las piernas causada por una 
mala circulación.

MODO DE EMPLEO: Siempre mezcle bien 
el producto antes de la aplicación. Tome una 
buena cantidad de Barros para cada zona 
a tratar: piernas, glúteos y caderas. Aplicar 
de forma que el barro cubra toda la zona 
con una capa fina.  Masajear uniformemente 
desde abajo hacia arriba, comenzando 
desde las rodillas y subiendo hacia los 
glúteos con movimientos ascendentes. 
Envuelva completamente con película de 
cocina. Retire el producto enjuagando en la 
ducha después de 20 minutos.

belebende Eigenschaften und regenerierend 
und wirkt entgegen vorzeitiges Altern Haut.
Der typische Juckreiz der Minze regt auch 
das Gewebe an bekämpft Schmerzen und 
Schwellungen in den Beinen verursacht 
durch a schwache Zirkulation.
Anwendungsmethode:
Mischen Sie das Produkt, bevor Sie es auf 
die Haut auftragen. Nehmen sie eine gute 
Menge Schlamm für jede Zone die sie 
behandeln wollen:Beine, Gesäß e Flanken.
so auftragen, dass der Schlamm das 
Ganze bedeckt mit einer dünnen Schicht. 
Gleichmäßig einmassieren ausgehend von 
den Knienund nach oben zum Gesäß mit 
Aufwärtsbewegungen. Vollständig einpacken 
mit transparenter Folie aus Küche. Entfernen 
Sie das Produkt Abspülen in der Dusche
20 Minuten nach dem Verlegen.
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€ 20,99

 HF-OLMASSAT

OMD-PRO OMD-NOPRO

Olio di Mandorle Dolci spremuto a freddo. 
L’olio di Mandorle Dolci contribuisce a 
mantenere la pelle morbida ed elastica, 
combattendo gli inestetismi della cute. Le 
sue delicate proprietà emollienti e l’elevata 
tollerabilità lo rendono particolarmente 
indicato per il massaggio delle pelli più 
sensibili. 
Delicatamente profumato, trasforma il 
massaggio in un piacevole momento di 
relax. L’olio di Mandorle Dolci è arricchito 
con la vitamina E per contrastare i radicali 
liberi che contribuiscono all’invecchiamento 
della cute. Non contiene sostanze artificiali 
quali coloranti e conservanti.
MODO D’USO: consulta il sito 
sorgenta.it.

Huile d’Amandes douces pressée à froid.  
L’huile d’amandes douces contribue à 
garder la peau souple et élastique, en 
combattant les imperfections de la peau.  
Ses délicates propriétés adoucissantes et la 
forte tolérance la rendent particulièrement 
indiquée  pour le massage des peaux les 
plus sensibles.
Délicatement parfumée, elle transforme le 
massage en un agréable moment de relax.  
L’huile d’amandes douces est enrichie 
avec de la vitamine E pour combattre 
les radicaux libres qui contribuent au 
vieillissement de la peau.  Ne contient 
pas de substances artificielles  comme les 
colorants et les agents conservateurs.
MODE D’EMPLOI  : consulter le site 
sorgenta.it

Kaltgepresstes süßes Mandelöl. 
Süßmandelöl hilft, die Haut weich und 
geschmeidig zu halten und bekämpft 
Hautunreinheiten. Seine sanften 
weichmachenden Eigenschaften und 
seine hohe Verträglichkeit machen es 
besonders geeignet für die Massage 
der empfindlichsten Haut. Zart duftend 
verwandelt es die Massage in einen 
angenehmen Moment der Entspannung. 
Süßmandelöl ist mit Vitamin E angereichert, 
um freien Radikalen entgegenzuwirken, 
die zur Hautalterung beitragen. Es enthält 
keine künstlichen Substanzen wie Farb- und 
Konservierungsstoffe.
V E R W E N D U N G S M E T H O D E : 
Konsultieren Sie die Website sorgenta.it

Aceite de almendras dulces prensado 
en frío. El Aceite de Almendras Dulces 
ayuda a mantener la piel suave y elástica, 
combatiendo las imperfecciones de la piel. 
Sus delicadas propiedades emolientes y su 
alta tolerabilidad lo hacen especialmente 
indicado para masajear las pieles más 
sensibles. Delicadamente perfumado, 
transforma el masaje en un agradable 
momento de relajación. El aceite de 
almendras dulces está enriquecido con 
vitamina E para contrarrestar los radicales 
libres que contribuyen al envejecimiento de 
la piel. No contiene sustancias artificiales 
como colorantes y conservantes.
MODO DE USO: consultar el sitio web 
sorgenta.it.

Olio 
di Mandorle 
Dolci     
€ 25,99     
 			             

Huile 
d’Amandes
Douces    
 			             

Süßes 
Mandelöl    
 			             

Aceite de 
Almendras 
Dulces    
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OLIO MASSAGGIOATTIVO
Contro gli inestetismi 

della cellulite.
Olio essenziale di timo, Olio essenziale di 
rosmarino, Olio essenziale di salvia, Olio 
essenziale di limone
Vitamina E - Estratto di quercia marina.
Modalità d’Uso:
effettuare il massaggio con movimenti dal 
basso verso l’alto. L’azione può stimolare 
il ritorno venoso da cui molto spesso 
dipendono i disturbi della cattiva circolazione 
e della ritenzione idrica. Mettere la quantità 
opportuna di prodotto nel palmo della 
mano ed applicare sulle parti interessate 
con movimenti circolari. Per ottenere risultati 
visibili si consiglia l’utilizzo del prodotto 
con regolarità almeno una volta al giorno 
massaggiando per circa 15/20 minuti.

HUILEDE MASSAGEACTIVE
Contre les imperfections 

de la cellulite.
Huile essentielle de thym, Huile essentielle 
de romarin, huile essentielle de sauge, huile 
essentielle de citron.
Vitamine E – Extrait de chêne de la mer.
Effectuer le massage avec des mouvements 
du bas vers le haut.  L’action peut stimuler 
le retour veineux duquel dépendent, 
très souvent, les troubles de la mauvaise 
circulation et de la rétention d’eau.  Mettre 
la quantité nécessaire de produit dans la 
paume de la main et appliquer sur les zones 
intéressées avec des mouvements circulaires.  
Pour obtenir des résultats visibles il est 
conseillé d’utiliser le produit régulièrement 
au moins une fois par jour en massant 
pendant environ 15/20 minutes.

MASSAGEÖLATTIVO
Gegen die Unvollkommenheiten 

von Cellulite.
Therisches Thymianöl, ätherisches 
Rosmarinöl, ätherisches Salbeiöl, therisches 
Zitronenöl itamin E - Meereiche-Extrakt.
Vitamina E - Estratto di quercia Marine.
VERWENDUNGSMETHODE: :
Führen Sie die Massage mit Bewegungen 
von unten nach oben durch. Die Wirkung 
kann den venösen Rückfluss stimulieren, 
von dem viele Probleme mit schlechter 
Durchblutung und Wassereinlagerungen oft 
abhängen. Geben Sie die entsprechende 
Menge des Produkts in Ihre Handfläche und 
tragen Sie es mit kreisenden Bewegungen 
auf die betroffenen Stellen auf. Um sichtbare 
Ergebnisse zu erzielen, wird empfohlen, das 
Produkt regelmäßig mindestens einmal 
täglich zu verwenden und etwa 12-20 
Minuten lang einzumassieren.

ACEITEDE MASAJEACTIVO
Contra las imperfecciones 

de la celulitis. 
Contra las imperfecciones de la celulitis. 
Aceite esencial de Tomillo, Aceite esencial 
de Romero, Aceite esencial de Salvia, Aceite 
esencial de Limón Vitamina E - Extracto de 
roble marino. 

Modo de uso:  realizar el masaje con 
movimientos de abajo hacia arriba. 
La acción puede estimular el retorno 
venoso del que dependen muy a menudo 
los trastornos de mala circulación y 
retención de agua. Poner la cantidad 
adecuada de producto en la palma de la 
mano y aplicar sobre las partes afectadas 
con movimientos circulares. Para obtener 
resultados visibles, recomendamos utilizar el 
producto regularmente al menos una vez al 
día, masajeando durante unos
15/20 minutos.

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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€ 35,99

€ 35,99

 HF-MVS-DTX

MASCHERA 
VISO / STICK

DETOX

MASCHERA 
VISO / STICK

IDRATANTE
PURIFICANTE

LE MASQUE 
VISAGE  / STICK
HYDRATANT

PURIFIANT

GESICHTSSTICK 
MASKE / FÉEUCHTIG-

KEITSSPENDEND
REINIGUNG

MASCARILLA 
FACIAL / STICK

HIDRATANTE
PURIFICANTE

LA MASCHERA VISO STICK dona 
idratazione, elasticità e luminosità 
alla pelle. Tutto ciò è permesso 
dall’acido ialuronico che è in grado 
di legare una grande quantità di 
molecole d’acqua e formare un film 
superficiale non occludente. Inoltre, 
l’acido ialuronico penetrando negli 
strati più profondi dell’epidermide 
interviene sia nei processi 
cellulari connessi alla riparazione 
e all’infiammazione dei tessuti 
che nei processi di riempimento 
temporaneo delle piccole rughe.

Modalità d’uso: Stendere la 
maschera viso dopo la detersione 
con movimenti circolari. Lasciarla 
agire per 5-10 minuti e poi lavarla 
con acqua tiepida. Applicare su 
pelle non lesa, evitando il contorno 
occhi.

LA MASCHERA VISO STICK  DETOX, 
dalle note muschiate e floreali, 
purifica e detossifica la pelle. Tutto 
ciò è permesso grazie alle proprietà 
del carbone vegetale che è in 
grado di adsorbire tutte le impurità 
depositatesi superficialmente e in 
profondità nella cute. 

Applicando la maschera viso stick 
due volte alla settimana la tua pelle 
risulterà luminosa e morbida.

Modalità d’uso: Stendere la 
maschera viso detox dopo la 
detersione con movimenti circolari. 
Lasciarla agire per 5-10 minuti e poi 
lavarla con acqua tiepida. Applicare 
su pelle non lesa, evitando il 
contorno occhi.

LE MASQUE VISAGE STICK 
HYDRATANT  donne hydratation, 
élasticité et luminosité à la peau.  
Tout ceci est possible grâce à l’acide 
hyaluronique qui est capable de lier 
une grande quantité de molécules 
d’eau et de former un film 
superficiel non obstruant.
De plus, l’acide hyaluronique en 
pénétrant dans les couches plus 
profondes de l’épiderme intervient 
soit dans les processus cellulaires 
connectés à la réparation et à 
l’inflammation des tissus soit dans 
les processus de remplissage 
temporaire des petites rides.

Mode d’emploi : etaler le masque 
pour le visage detox après le 
nettoyage avec des mouvements 
circulaires.  Laisser agir de 5 à 10 
minutes et laver ensuite à l’eau 
tiède.  Appliquer sur la peau non 
blessée en évitant le contour des 
yeux.

LE MASQUE VISAGE STICK DETOX,, 
daux notes musquées et florales, 
purifie et détoxifie la peau.  Tout 
ceci est permis grâce aux propriétés 
du charbon végétal qui est capable 
d’absorber toutes les impuretés qui 
se déposent sur la superficie et en 
profondeur dans la peau.

En appliquant le masque deux 
fois par semaine, votre peau sera 
brillante et souple.

Mode d’emploi :Etaler le masque 
pour le visage detox après le 
nettoyage avec des mouvements 
circulaires.  Laisser agir de 5 à 10 
minutes et laver ensuite à l’eau 
tiède.  Appliquer sur la peau non 
blessée en évitant le contour des 
yeux.

DIE STICK-GESICHTSMASKE  
Verleiht der Haut Feuchtigkeit, 
Elastizität und Leuchtkraft. All 
dies wird durch Hyaluronsäure 
ermöglicht, die in der Lage ist, eine 
große Menge an Wassermolekülen 
zu binden und einen nicht 
verschließenden Oberflächenfilm 
zu bilden. Darüber hinaus greift 
Hyaluronsäure, die in die tieferen 
Schichten der Epidermis eindringt, 
sowohl in die zellulären Prozesse 
ein, die mit der Gewebereparatur 
und Entzündung verbunden 
sind, als auch in den temporären 
Auffüllungsprozess kleiner Falten.

Verwendungsmethode: Tragen 
Sie die Gesichtsmaske nach 
der Reinigung mit kreisenden 
Bewegungen auf. Lassen Sie es 5,10 
Minuten einwirken und waschen 
Sie es dann mit warmem Wasser 
ab. Auf unverletzte Haut auftragen, 
Augenpartie aussparen.

GESICHTSSTICK-MASK DETOX, 
moschusartigen und blumigen Noten 
reinigt und entgiftet es die Haut. 
All dies ist dank der Eigenschaft 
der Pflanzenkohle möglich, die alle 
oberflächlich und tief in der Haut 
abgelagerten Verunreinigungen 
adsorbieren kann. Wenn Sie die Face 
Stick Mask zweimal wöchentlich 
auftragen, wird Ihre Haut strahlend 
und weich.
Wenn Sie die Stick-Gesichtsmaske 
zweimal pro Woche auftragen, wird 
Ihre Haut strahlend und weich.

Verwendungsmethode Tragen Sie 
die Detox-Gesichtsmaske nach 
der Reinigung mit kreisenden 
Bewegungen auf. Lassen Sie es 
5-10 Minuten einwirken und 
waschen Sie es dann mit warmem 
Wasser ab. Auf lose Haut auftragen, 
Augenpartie aussparen.

LA MASCHERA VISO STICK LA 
MASCARILLA FACIAL STICK 
aporta hidratación, elasticidad y 
luminosidad a la piel. Todo esto 
lo permite el ácido hialurónico 
que es capaz de unir una gran 
cantidad de moléculas de agua 
y formar una película superficial 
no oclusiva. Además, el ácido 
hialurónico, al penetrar en las capas 
más profundas de la epidermis, 
interviene tanto en los procesos 
celulares relacionados con la 
reparación e inflamación de los 
tejidos como en los procesos de 
relleno temporal de las pequeñas 
arrugas.

Modo de empleo: Aplicar la 
mascarilla facial después de la 
limpieza con movimientos circulares. 
Déjelo actuar durante 5-10 minutos 
y luego lávelo con agua tibia. Aplicar 
sobre la piel sana, evitando el 
contorno de los ojos.

LA MASCHERA VISO STICK  
DETOX, con notas almizcladas y 
florales, purifica y desintoxica la 
piel. Todo esto es posible gracias 
a las propiedades del carbón 
vegetal que es capaz de adsorber 
todas las impurezas depositadas 
superficialmente y en profundidad 
en la piel. Aplicando la mascarilla 
facial en barra dos veces por 
semana, tu piel estará radiante y 
suave.

Modo de empleo: Aplicar la 
mascarilla facial detox después de la 
limpieza con movimientos circulares. 
Déjelo actuar durante 5-10 minutos 
y luego lávelo con agua tibia. Aplicar 
sobre la piel sana, evitando el 
contorno de los ojos.

 HF-MVS-IDR

LE MASQUE 
VISAGE / STICK

DETOX

GESICHTS / STICK
MASKE

DETOX

MASCARILLA 
FACIAL / STICK

DETOX

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



Halbèa parfümierte Handwaschseife 
ist eine zart duftende Flüssigseife, 
angereichert mit natürlichen 
Extrakten, ideal für die Reinigung 
und tägliche Handhygiene. Dank 
ihrer weichmachenden und 
verlangsamenden Eigenschaften 
verleiht diese Seife der Haut 
Elastizität und Geschmeidigkeit 
und respektiert ihr natürliches 
Gleichgewicht. Flüssigseife geeignet 
für jede Art von Spender.

VERWENDUNGSMETHODE: Gießen 
Sie eine kleine Menge Seife auf 
Ihre Hände. Reiben und spülen Sie 
sorgfältig.

I F E D 

 
€ 10,99

500 ml

Il Sapone lavamani profumato 
Halbea è un sapone liquido 
delicatamente profumato, arricchito 
con estratti naturali , ideale per 
il lavaggio frequente e l’igiene 
quotidiana delle mani. Grazie alle 
sue proprietà emollienti e lenitive, 
questo sapone dona elasticità e 
morbidezza alla pelle, rispettando 
il suo naturale equilibrio. Sapone 
liquido adatto a qualsiasi tipo di 
dispenser. 

MODO D’USO: Versare una piccola 
quantità di sapone sulle mani. 
Strofinare e risciacquare con cura.

Le savon parfumé pour les mains 
Halbea est un savon liquide 
délicatement parfumé, enrichi avec 
des extraits naturels, idéal pour 
le lavage fréquent et l’hygiène 
quotidienne des mains.  Grâce 
à ses propriétés adoucissantes 
et apaisantes, ce savon donne 
élasticité et souplesse à la peau 
en respectant son équilibre naturel.  
Savon liquide adapté à tous types 
de peau.

MODE D’EMPLOI :  Verser une petite 
quantité de savon sur les mains.  
Frotter et rincer soigneusement.

El Jabón Lavamanos Perfumado 
Halbea es un jabón líquido 
delicadamente perfumado, 
enriquecido con extractos naturales, 
ideal para el lavado frecuente y la 
higiene diaria de las manos. Gracias 
a sus propiedades emolientes 
y calmantes, este jabón otorga 
elasticidad y suavidad a la piel, 
respetando su equilibrio natural. 
Jabón líquido apto para cualquier 
tipo de dosificador.

MODO DE USO: Vierta una pequeña 
cantidad de jabón en sus manos. 
Frote y enjuague cuidadosamente.

SANDALO
HF-SLP-SA

TEA TREE
HF-SLP-TT

FIORI D’ARANCIO
HF-SLP-FA

LIMONE
HF-SLP-LI

|OGNI GIORNO
UN GESTO

IMPORTANTE.
Quattro profumazioni per i nuovi Saponi Lavamani

di Halbea Farmacosmetics. 
 FIORI DI ARANCIO,  SANDALO, 

TEA TRE E LIMONE,
per la detersione delle mani.

Un semplice gesto quotidiano importante.

|CHAQUE JOUR
UN GESTE

IMPORTANT
Quatre senteurs  pour les nouveaux 

Savons pour les mains  
d’Halbea Pharmacosmétique :

FLEURS D’ORANGER, 
SANDALE, TEA TREE  ET CITRON,

Pour le nettoyage des mains.
Un simple geste quotidien important.

|JEDEN TAG 
EINE  WICHTIGE 

GESTE
Vier Düfte für die neuen Handwaschseifen 

von Halbèa Pharmakosmetik.
ORANGE, SANDEL HOLZ, TEEBAUM 

UND ZITRONENBLÜTEN  ZUR HANDREINIGUNG.
Eine einfache wichtige tägliche Geste.

|CADA DÍA 
UN GESTO 

IMPORTANTE 
Cuatro fragancias para los nuevos jabones 

del lavado de manos por Halbea Pharmacosmetics 
FLORES DE NARANJA, SÁNDALO, TRES TÉS Y LIMÓN, 

para la limpieza de manos. 
Un SIMPLE gesto 
diario importante. 

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.

Halbèa parfümierte Handwaschseife 
ist eine zart duftende Flüssigseife, 
angereichert mit natürlichen 
Extrakten, ideal für die Reinigung 
und tägliche Handhygiene. Dank 
ihrer weichmachenden und 
verlangsamenden Eigenschaften 
verleiht diese Seife der Haut 
Elastizität und Geschmeidigkeit 
und respektiert ihr natürliches 
Gleichgewicht. Flüssigseife geeignet 
für jede Art von Spender.

VERWENDUNGSMETHODE: Gießen 
Sie eine kleine Menge Seife auf 
Ihre Hände. Reiben und spülen Sie 
sorgfältig.

I F E D 

Il Sapone lavamani profumato 
Halbea è un sapone liquido 
delicatamente profumato, arricchito 
con estratti naturali , ideale per 
il lavaggio frequente e l’igiene 
quotidiana delle mani. Grazie alle 
sue proprietà emollienti e lenitive, 
questo sapone dona elasticità e 
morbidezza alla pelle, rispettando 
il suo naturale equilibrio. Sapone 
liquido adatto a qualsiasi tipo di 
dispenser. 

MODO D’USO: Versare una piccola 
quantità di sapone sulle mani. 
Strofinare e risciacquare con cura.

Le savon parfumé pour les mains 
Halbea est un savon liquide 
délicatement parfumé, enrichi avec 
des extraits naturels, idéal pour 
le lavage fréquent et l’hygiène 
quotidienne des mains.  Grâce 
à ses propriétés adoucissantes 
et apaisantes, ce savon donne 
élasticité et souplesse à la peau 
en respectant son équilibre naturel.  
Savon liquide adapté à tous types 
de peau.

MODE D’EMPLOI :  Verser une petite 
quantité de savon sur les mains.  
Frotter et rincer soigneusement.

El Jabón Lavamanos Perfumado 
Halbea es un jabón líquido 
delicadamente perfumado, 
enriquecido con extractos naturales, 
ideal para el lavado frecuente y la 
higiene diaria de las manos. Gracias 
a sus propiedades emolientes 
y calmantes, este jabón otorga 
elasticidad y suavidad a la piel, 
respetando su equilibrio natural. 
Jabón líquido apto para cualquier 
tipo de dosificador.

MODO DE USO: Vierta una pequeña 
cantidad de jabón en sus manos. 
Frote y enjuague cuidadosamente.
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Bagno Doccia Gold
Con Aloe ,  Ol io  di  neem, 
Camomi l la ,  Luppolo , 
O l io  di  Avocado.

Il Bagno Doccia Oro con Olio di Neem 
ha un’azione idratante, è ricco di sostanze 
nutrienti ed emollienti, deterge a fondo 
lasciando la pelle morbida e setosa, 
rimuovendo le impurità e rispettando la 
pelle.
I principi attivi contenuti, in sinergia con gli oli 
essenziali, regalano alla pelle un nutrimento 
profondo, rendendo l’esperienza unica.

Bain Douche Gold
Avec  Aloe ,  Hui le  de  Neem, 
Camomi l le ,  Houblon , 
Hui le  d ’Avocat .

Le Bain Douche Or avec Huile de Neem 
a une action hydratante, est riche de 
substances nourrissantes et émollientes, 
lave à fond en laissant la peau souple et 
soyeuse tout en éliminant les impuretés et 
en respectant la peau.
Les principes actifs qu’il contient, en synergie 
avec les huiles essentielles, offrent à la peau 
un nutriment profond en  la rendant une 
expérience unique.

Goldduschgel
Mit  A loe ,  Neemöl ,  Kami l le , 
Hopfen und Avocadoöl

Das goldene Duschgel mit Neemöl hat 
eine feuchtigkeitsspendende Wirkung, ist 
reich an nährenden und weichmachenden 
Substanzen, reinigt tiefenwirksam, macht die 
Haut weich und seidig, entfernt Unreinheiten 
und schont die Haut. Die enthaltenen 
Wirkstoffe verleihen der Haut in Synergie 
mit den ätherischen Ölen eine tiefe Pflege 
und machen das Erlebnis einzigartig.

Gel de Ducha  
Dorado Con Aloe ,  Ace i te  de 
Neem,  Manzani l la ,  Lúpulo , 
Ace i te  de  Aguacate .

El Gel de Ducha Oro con Aceite de Neem 
tiene una acción hidratante, es rico en 
sustancias nutritivas y emolientes, limpia en 
profundidad dejando la piel suave y sedosa, 
eliminando las impurezas y respetando la 
piel. Los principios activos contenidos, en 
sinergia con los aceites esenciales, nutren 
la piel en profundidad, haciendo que la 
experiencia sea única.

Shampoo Gold
Con Aloe, Olio di lino, Ginseng, 
Olio di Argan, Olio di Avocado.

Lo Shampoo oro illuminante con Olio 
di lino dona morbidezza e leggerezza al 
capello. Ginsen e rosmarino rendono i 
capelli brillanti e splendenti, mentre l’Olio 
di Argan li protegge. La Vitamina E, naturale 
e potente antiossidante, aiuta a combattere 
l’invecchiamento e protegge i capelli dai 
radicali liberi. L’Olio di avocado, dall’alto 
contenuto di acidi grassi e tocoferolo, 
rappresenta una naturale protezione anti-
età. Dona morbidezza e volume ai capelli,
così da renderli lisci e facili da pettinare.

Shampoing Gold
Avec Aloe, Huile de lin, Ginseng, 
Huile d’Argan, Huile d’Avocat.

Le shampoing Or illuminant avec Huile de lin 
donne souplesse et légèreté au cheveu.  Le 
ginseng et le romarin rendent les cheveux 
brillants et resplendissants, tandis que l’Huile 
d’Argan les protège.  La vitamine E, naturelle 
et antioxydant puissant, aide à combattre 
le vieillissement et protège les cheveux des 
radicaux libres.
L’Huile d’Avocat, à haute teneur d’acides gras 
et de tocophérol, représente une protection 
naturelle anti-âge.  Donne souplesse et 
volume aux cheveux, de façon à les rendre 
lisses et faciles à peigner.

Shampoo Gold
Mit Aloe Leinöl Ginseng Arganöl 
und Avocadoöl

Das aufhellende Goldshampoo mit Leinöl 
verleiht dem Haar Geschmeidigkeit und 
Leichtigkeit. Ginsen und Rosmarin machen 
das Haar glänzend und glänzend, während 
Arganöl es schützt. Vitamin E, ein natürliches 
und starkes Antioxidans, hilft gegen Alterung 
und schützt das Haar vor freien Radikalen. 
Avocadoöl, mit einem hohen Gehalt an 
Fettsäuren und Tocopherol, stellt einen 
natürlichen Anti-Aging-Schutz dar. Es verleiht 
dem Haar Geschmeidigkeit und Volumen, 
macht es glatt und leicht kämmbar.

Shampoo Dorado
Con Aloe, Aceite de Linaza, 
Ginseng,  Aceite De Argán, Aceite 
De Aguacate.
El shampoo Dorado Iluminador con Aceite 
de Linaza aporta suavidad y ligereza al 
cabello. El ginsen y el romero aportan brillo 
y brillo al cabello, mientras que el aceite de 
argán lo protege. La vitamina E, un poderoso 
antioxidante natural, ayuda a combatir el 
envejecimiento y protege el cabello de 
los radicales libres. El aceite de aguacate, 
con un alto contenido en ácidos grasos 
y tocoferoles, representa una protección 
antienvejecimiento natural. Aporta suavidad 
y volumen al cabello, para que sea suave y 
fácil de peinar.

€  20,99€ 20,99
€14,99

400 ml  

280 ml 
€ 13,49 

       Sapone 
Lavamani
Con Olio di Neem, 
Bergamotto e Bava di 
Lumaca

Sapone Intimo
Con Olio di Neem 
e Bergamotto

       Savon  
pour les Mains
Avec Huile de Neem, 
Bergamote et Bave 
d’Escargot

Savon Intime
Avec Huile de Neem 
et Bergamote

       Handwasch 
seife
Mit Neemöl, Bergamotte und 
Schneckenschleim

Intime Seife
Mit Neemöl
und Bergamotte

       Jabón 
Lavamanos
Con Aceite De Neem, 
Bergamota y Baba 
de Caracol

Jabón Íntimo 
Con Aceite de Neem 
y Bergamota

HF-SL280

|5 ATTIVI da agricolture biologiche.
|5 ACTIFS agricultures biologiques
|5 AKTIV aus der Landwirtschaft organisch.
|5 ACTIVO de la agricultura orgánico.

5 
ATTIVI

HF-BDG5A HF-SHG5A

HF-DI280

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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Dentifricio 
alla Menta 

Dentifrice 
A’ la Menthe 

Minzzahnpasta Pasta de dientes
Con sabor a menta

€ 10,99
Dentifrice 
Bambini 
alla Fragola            

Dentifrice 
Enfants
A’ la Fraise         

Kinderzahnpasta 
Erdbeere         

Pasta de dientes 
infantil
de Fresa          

Ill dentifricio alla menta contiene puro 
succo di aloe vera e una combinazione di 
ingredienti naturali per il benessere di tutto 
il cavo orale.
Non intacca lo smalto dentale e aiuta a non 
irritare la mucosa orale e le gengive. Grazie 
all’uso costante,  lo Zinco Citrato contribuisce 
a prevenire la formazione, e all’eliminazione, 
della placca e del tartaro. Formulato con uno 
zucchero naturale che previene il formarsi 
della carie. Gli estratti di malva, calendula 
ed echinacea contribuiscono a prevenire le 
irritazioni gengivali assicurando ogni giorno 
un alito fresco e profumato.
Attivi biologici: Aloe vera Tarassaco Timo 
Salvia Rosmarino, Olio Essenziale di Menta.

Le dentifrice à la menthe contient du 
pur jus d’Aloe Vera et une combinaison 
d’ingrédients naturels pour le bien-être de 
toute la cavité buccale.
N’abime pas l’émail des dents et aide à ne 
pas irriter la muqueuse orale et les gencives.  
Grâce à son usage constant, le citrate de 
zinc contribue à prévenir la formation et 
à l’élimination du tartre.  Formulé avec un 
sucre naturel qui prévient la formation des 
caries.  Les extraits de mauve, calendula 
et l’échinacée contribuent à prévenir les 
irritations des gencives en assurant chaque 
jour une haleine fraîche et parfumée.
Actifs biologiques :  Aloe Vera, Pissenlit, Thym, 
Sauge, Romarin, Huile essentielle de menthe.

Die Minz-Zahnpasta enthält reinen Aloe Vera 
Saft und eine Kombination aus natürlichen 
Inhaltsstoffen für das Wohlbefinden der 
gesamten Mundhöhle. Es schädigt den 
Zahnschmelz nicht und trägt dazu bei, die 
Mundschleimhaut und das Zahnfleisch nicht 
zu reizen. Dank der ständigen Anwendung 
hilft Zinkcitrat, die Bildung und Beseitigung 
von Zahnstein zu verhindern. Formuliert mit 
einem natürlichen Zucker, der die Bildung 
von Hohlräumen verhindert. Extrakte aus 
Malve, Calendula und Echinacea helfen, 
Zahnfleischreizungen vorzubeugen, indem 
sie jeden Tag für einen frischen und duftenden 
Atem sorgen. Biologische Wirkstoffe: Aloe 
Vera, Löwenzahn, Thymian, Salbei, Rosmarin, 
ätherisches Minzöl.

La pasta de dientes de menta contiene jugo 
puro de aloe vera y una combinación de 
ingredientes naturales para el bienestar de 
toda la cavidad bucal. No daña el esmalte 
dental y ayuda a no irritar la mucosa oral y 
las encías. Gracias al uso constante, el Citrato 
de Zinc ayuda a prevenir la formación y 
eliminación de placa y sarro. Formulado con 
un azúcar natural que previene la formación 
de caries. Los extractos de malva, caléndula 
y equinácea ayudan a prevenir la irritación 
de las encías asegurando un aliento fresco 
y fragante todos los días. Principios activos 
biológicos:
Aloe vera, Diente de León, Tomillo, Salvia, 
Romero, Aceite Esencial de Menta.

HF-DAM

Il dentifricio   studiato  per i denti da 
latte e le gengive sensibili dei bambini. Il 
gradevole  gusto alla fragola  ne favorisce 
l’uso quotidiano.La particolare composizione 
a  bassa abrasività, pulisce delicatamente i 
denti, evitando irritazioni e lasciando la bocca 
del bambino pulita e fresca.
Formulato con uno zucchero naturale che 
previene il formarsi della carie. L’uso costante 
aiuta ad eliminare la placca.
Attivi biologici:  Aloe vera, Pero, Malva, 
Camomilla, Mirtillo.

Le dentifrice conçu pour les dents de lait 
et les gencives sensibles des enfants.  Son 
agréable goût de fraise en favorise l’usage 
quotidien. La composition particulière à 
basse abrasivité nettoie délicatement les 
dents en évitant les irritations et en laissant la 
bouche de l’enfant propre et fraiche.
Formulé avec un sucre naturel qui prévient 
la formation des caries.  Son usage constant 
aide à éliminer le tartre.
Actifs biologiques :  Aloe vera, Poire, Mauve, 
Camomille, Mirtille.

Die Zahnpasta für Milchzähne und 
empfindliches Zahnfleisch von Kindern. Der 
angenehme Erdbeergeschmack begünstigt 
den täglichen Gebrauch. Die besondere 
Zusammensetzung mit geringer Abrasivität 
reinigt die Zähne sanft, vermeidet 
Irritationen und hinterlässt den Mund des 
Babys sauber und frisch. Formuliert mit 
einem natürlichen Zucker, der die Bildung 
von Hohlräumen verhindert. Die ständige 
Anwendung hilft, Plaque zu beseitigen. 
Biologische Wirkstoffe: Aloe Vera Birne 
Mauve Kamille Heidelbeere.

El dentífrico diseñado para los dientes de 
leche y las encías sensibles de los niños. El 
agradable sabor a fresa favorece su uso 
diario. La particular composición de baja 
abrasividad limpia suavemente los dientes, 
evitando irritaciones y dejando la boca del 
bebé limpia y fresca. Formulado con un 
azúcar natural que previene la formación 
de caries. El uso constante ayuda a eliminar 
la placa.
Principios activos biológicos: Aloe vera, Pera, 
Malva, Manzanilla, Arándano.

HF-DBF

NoZ Protection  
Protezione Naturale 
con Geranio e Citronella
Emulsione fluida, molto delicata, 
appositamente studiata per proteggere la 
pelle dalle aggressioni esterne. Crea una 
pellicola invisibile in grado di sviluppare, in 
modo efficace e duraturo, l’attività specifica 
dei principi attivi cosmetici contenuti. 
La formulazione è a base di: estratti di 
Geranio: protettivo e riequilibrante cutaneo, 
Citronella: essenza profumata capace di 
allontanare gli insetti, Salvia, Basilico ed 
Eucalipto: piante deodoranti e balsamiche, 
Olio di Jojoba: olio emolliente che non 
lascia appiccicosi e regala una doppia azione. 
Idratante e setificante sulla pelle.

NoZ Protection  
Protection Naturelle
Avec Géranium et Citronnelle
Emulsion fluide, très délicate, spécialement 
conçue pour protéger la peau des agressions 
externes.  Crée une pellicule invisible 
capable de développer, de façon efficace et 
durable, l’activité spécifique des principes 
actifs cosmétiques que le produit contient.  
La formulation est à base de : extraits de 
Géranium : protecteur et rééquilibrant 
cutané, Citronnelle :  essence parfumée 
capable d’éloigner les insectes, Sauge, 
Basilic et Eucalyptus : plantes déodorantes 
et balsamiques, Huile de Jojoba :  huile 
adoucissante qui ne colle pas et offre une 
double action.  Hydratante et lissante sur 
la peau

NoZ  Protection  
Natürlicher Schutz mit 
Geranie und Zitronengras
Sehr zarte flüssige Emulsion, die speziell 
entwickelt wurde, um die Haut vor äußeren 
Einflüssen zu schützen. Es bildet einen 
unsichtbaren Film, der die spezifische 
Wirkung der enthaltenen kosmetischen 
Wirkstoffe effektiv und nachhaltig 
entfalten kann. Die Rezeptur basiert 
auf: Geranienextrakten: schützend und 
hautausgleichend, Citronella: duftende Essenz, 
die Insekten abwehren kann, Salbei, Basilikum 
und Eukalyptus: Deodorant und Balsamico-
Pflanzen, Jojobaöl_ ​​weichmachendes Öl, 
das nicht klebrig bleibt und eine doppelte 
Wirkung hat. Feuchtigkeitsspendend und 
seidig auf der Haut.

NoZ Protección   
Protección Natural 
con Geranio y Citronela.
Emulsión fluida, muy delicada, especialmente 
diseñada para proteger la piel de las 
agresiones externas. Crea una película 
invisible capaz de desarrollar, de forma eficaz 
y duradera, la actividad específica de los 
principios activos cosméticos contenidos. 
La formulación está basada en: Extractos 
de Geranio: protector y reequilibrante de 
la piel, Citronela: esencia perfumada capaz 
de ahuyentar insectos, Salvia, Albahaca y 
Eucalipto: plantas desodorantes y balsámicas, 
Aceite de Jojoba: aceite emoliente que no 
deja pegajoso y otorga una doble acción. 
Hidratante y sedoso sobre la piel.

150 ml 
€ 18,99
NOZ-PRO

150ml  	

|5 ATTIVI da agricolture biologiche.
|5 ACTIFS agricultures biologiques
|5 AKTIV aus der Landwirtschaft organisch.
|5 ACTIVO de la agricultura orgánico.

5 
ATTIVI



HF-LD250 HF-TV250 HF-AM5A

|Latte Detergente
|Lait de Toilette  

|Reinigungsmilch   
|Leche Limpiadora  

€ 18,49
250 ml 

 

|Tonico
|Lotion Tonique

|Tonikum
|Tónico

€ 18,49
250 ml

  

|Acqua Micellare
|Eau Micellare

|Mizellares Wasser
|Agua Micelar

€ 13,49
250 ml

  

|5 ATTIVI da agricolture biologiche.
|5 ACTIFS agricultures biologiques
|5 AKTIV aus der Landwirtschaft organisch.
|5 ACTIVO de la agricultura orgánico.

5 
ATTIVI
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  Con Aloe Vera, Malva, 
Camomilla, Olio di Argan, 

Rosa Mosqueta.
Creati per tutte le donne che hanno una vita frenetica, piena, fatta 

di uscite alla sera, vacanze, viaggi di lavoro. Queste donne che hanno 
poco tempo e pazienza per prendersi cura della propria pelle 

finalmente possono avere un prodotto adatto a loro. 
La formula è inoltre caratterizzata dalla presenza di acido ialuronico 
(SODIUM HYALURONATE) che consente alla pelle di mantenere 

il giusto tasso di idratazione.
Modo d’uso: Utilizzare mattina e sera per la quotidiana detersione 

della pelle. Ideale da utilizzare anche come struccante.
Inumidire un batuffolo di cotone e passarlo su viso, occhi, collo 
e decolletè. Grazie alle sue proprietà lenitive, calmanti e la non 

presenza di tensioattivi aggressivi, conservanti, coloranti, siliconi, e 
profumo lo rende ideale per tutti i tipi di pelle anche le più delicate 

e sensibili.

I 

    Avec Aloe Vera, Mauve, 
Camomille, Huile d’Argan, 

Rose Mosqueta
Créés pour toutes les femmes qui ont une vie frénétique, remplie, 
faite de sorties le soir, vacances, voyages d’affaires.  Ces femmes qui 
ont peu de temps et de patience pour prendre soin de leur peau 

peuvent enfin avoir un produit adapté à leurs exigences.
En outre, la formule est caractérisée par la présence d’acide 

hyaluronique (SODIUM HYALURONATE) qui permet à la peau 
de maintenir le taux d’hydratation approprié.

Mode d’emploi :  A’ utiliser matin et soir pour le nettoyage 
quotidien de la peau.  Idéal à utiliser comme lait démaquillant.  

Humidifier un morceau de coton et le passer sur le visage, les yeux, le 
cou et le décolleté.  Grâce à ses propriétés adoucissantes, calmantes 
et à l’absence de tensioactifs agressifs, agents conservateurs, colorants, 
silicones et parfums il s’agit d’un produit idéal pour tous les types de 

peau même les plus délicates et sensibles.

F 

  Con Aloe Vera, Malva, 
Manzanilla, Aceite de 
Argán, Rosa Mosqueta.

Creado para todas las mujeres que tienen una vida agitada y 
plena, compuesta por salidas nocturnas, vacaciones, viajes de 

negocios. Estas mujeres que tienen poco tiempo y paciencia para 
cuidar su piel por fin pueden tener un producto adecuado para 
ellas. La fórmula también se caracteriza por la presencia de ácido 
hialurónico (HIALURONATO DE SODIO) que permite a la piel 

mantener el índice adecuado 
Modo de empleo: Usar mañana y noche para la limpieza diaria de 
la piel. También es ideal para usar como desmaquillador. Humedece 
un algodón y pásalo por rostro, ojos, cuello y escote. Gracias a sus 
propiedades calmantes, calmantes y a la ausencia de tensioactivos 
agresivos, conservantes, colorantes, siliconas y perfumes, es ideal 
para todo tipo de pieles, incluso las más delicadas y sensibles.

E 
   Mit Aloe Vera, Malve, 
Kamille, Arganöl, Rosa 

Mosqueta.
Geschaffen für Frauen, die ein geschäftiges Leben haben, voller 
Ausgehen am Abend, Urlaub, Geschäftsreisen. Diese Frauen, die 
wenig Zeit und Geduld haben, sich um ihre Haut zu kümmern, 

können endlich ein für sie geeignetes Produkt haben. Die Formel 
zeichnet sich auch durch das Vorhandensein von Hyaluronsäure 
(Natriumhyaluronat) aus, die es der Haut ermöglicht, die richtige 

Feuchtigkeitsrate aufrechtzuerhalten.
Verwendungsmethode: Morgens und abends zur täglichen 

Hautreinigung verwenden. Auch als Make-up-Entferner bestens 
geeignet. Befeuchten Sie einen Wattebausch und verteilen 
Sie ihn auf Gesicht, Augen, Hals und Dekolleté. Dank seiner 

verlangsamenden, beruhigenden Eigenschaften und dem Verzicht 
auf aggressive Tenside, Konservierungsstoffe, Farbstoffe, Silikone und 
Parfüm ist es ideal für alle Hauttypen, selbst für die empfindlichsten 

und empfindlichsten.

D 



€ 17,49
150 ml 

 

€ 17,49
150 ml 

 

€ 15,99
70 ml 

 

€ 15,99
70 ml 

 

€ 15,99
70 ml 

 

|5 ATTIVI da agricolture biologiche.
|5 ACTIFS agricultures biologiques
|5 AKTIV aus der Landwirtschaft organisch.
|5 ACTIVO de la agricultura orgánico.

5 
ATTIVI

HF-RODONNA HF-ROUOMO HF-RONEUTROHF-DEOSPR-DONNA  HF-DEOSPR-UOMO

 |DONNA. PIACEVOLE PROFUMO 
FRESCO E DELICATO CONSIGLIATO 

PER LEI.
 |FEMME. AGRÉABLE PARFUM FRAIS 
ET DÉLICAT CONSEILLÉ POUR ELLE.

 |DAMEN. ANGENEHM DUFT FRISCH 
UND ZART EMPFOHLEN FÜR SIE.

 |MUJER. AGRADABLE AROMA FRESCO 
Y DELICADO RECOMENDADO PARA 

ELLA.

 |UOMO. PIACEVOLE PROFUMO 
FRESCO E DELICATO CONSIGLIATO 

PER LUII.
 |HOMME. AGRÉABLE PARFUM FRAIS 

ET DÉLICAT CONSEILLÉ POUR LUI.
 |MÄNNER ANGENEHM DUFT FRISCH 

UND ZART EMPFOHLEN FÜR IHN.
 |HOMBRE. AGRADABLE AROMA 

FRESCO Y DELICADO RECOMENDADO 
PARA ÉL.

|NEUTRO NON CONTIENE 
PROFUMO

| NEUTRE NE CONTIENT 
PAS DE PARFUM.

|NICHT NICHT ENTHÄLT DUFT.
| NEUTRO NO CONTIENE PERFUME.

SPRAY

ROLL-ON

SPRAY

ROLL-ON ROLL-ON

Deodorante Spray
Con Zenzero, Coriandolo, Aloe Vera,

Camomilla, Salvia.
L’allume di Potassio in Spray è completamente naturale: non 

contiene gas, sostanze chimiche o alcool. Non unge, non appiccica e 
non lascia aloni sui vestiti, neppure su quelli neri.

INDICAZIONI: Indicato per mitigare l’eccessiva sudorazione, 
impedisce la formazione della carica batterica 

che permette la formazione dei i cattivi odori. Privo di alcool, non 
contiene profumo. Consigliato anche per pelli sensibili e delicate.
Modo d’uso: Usare lo spray sulle parti del corpo interessate.

Deo Roll-on
Indicato per mitigare l’eccessiva sudorazione, impedisce la 

formazione della carica batterica che permette la formazione dei 
cattivi odori. Privo di alcool, contiene un piacevole profumo fresco 
e delicato consigliato per lui. Consigliato anche per pelli sensibili e 

delicate. Consigliato anche per pelli sensibili e delicate.
Modo d’uso: Usare il roll on sulle parti del corpo interessate.

I 

Déodorant Spray
Avec Gingembre, Coriandre, Aloe Vera, 

Camomille, Sauge.
L’alun de Potassium en Spray est complètement naturel :  il ne 

contient pas de gaz, substances chimiques ou alcool.  N’est pas gras, 
ne colle pas et ne laisse pas de traces sur les vêtements, pas même 

sur les noirs. 
INDICATIONS : indiqué pour limiter la transpiration excessive, 
empêche la formation de charge bactérienne responsable de la 
formation des mauvaises odeurs.  Sans alcool, ne contient pas de 
parfums. Conseillé même pour les peaux sensibles et délicates. 

Mode d’emploi : Utiliser le spray sur les zones du corps 
intéressées.

Deo Roll-on
INDICATIONS : Indiqué pour limiter la transpiration excessive, 
empêche la formation de charge bactérienne responsable de la 

formation des mauvaises odeurs.  Sans alcool, contient un  agréable 
parfum frais et délicat conseillé pour lui.  Conseillé aussi pour les 

peaux sensibles et délicates.
 Mode d’emploi : Utiliser le roll on sur les zones du corps 

intéressées.

F 

Desodorante en Spray
Con Jengibre, Cilantro, Aloe Vera, 

Manzanilla, Salvia.
El Alumbre de Potasio en Spray es completamente natural: no 

contiene gas, químicos ni alcohol. No graso, no pegajoso y 
no deja rayas en la ropa, ni siquiera en las negras.

INDICACIONES: Indicado para mitigar la sudoración 
excesiva, previene la formación de la carga bacteriana 

que permite la formación de malos olores. 
Sin alcohol, no contiene perfume. 

También recomendado para pieles sensibles y delicadas.
Modo d’empleo: Aplicar el spray sobre las partes del cuerpo 

afectadas.
Deo Roll-on

Indicado para mitigar la sudoración excesiva, previene la formación 
de la carga bacteriana que permite la formación de malos olores. 

Sin alcohol, contiene un agradable aroma fresco y delicado 
recomendado para él.  También recomendado para pieles sensibles 
y delicadas. También recomendado para pieles sensibles y delicadas. 
Modo d’empleo:  Utilizar el roll on sobre las partes del cuerpo 

afectadas.

E 

Deospray 
Mit Ingwer, Koriander, Aloe Vera, 

Kamille, Salbei.
Das Spray Kaliumalaun ist völlig natürlich: Es enthält keine Gase, 

Chemikalien oder Alkohol. Fettet nicht, klebt nicht und hinterlässt 
keine Streifen auf der Kleidung, nicht einmal schwarze.

INDIKATIONEN: angezeigt, um übermäßiges Schwitzen zu 
verbessern, verhindert die Bildung der Bakterienlast, die die Bildung 

schlechter Gerüche ermöglicht. Alkoholfrei, enthält kein Parfüm. 
Auch für empfindliche und zarte Haut empfohlen.

Verwendungsmethode: Verwenden Sie das Spray auf den 
betroffenen Körperstellen.

Deo Roll-on
INDIKATIONEN: angezeigt, um übermäßiges Schwitzen zu 
verbessern, verhindert die Bildung der Bakterienlast, die die 
Bildung schlechter Gerüche ermöglicht. Alkoholfrei, enthält 
es einen angenehmen, zarten frischen Duft, der für Löwen 

empfohlen wird. Auch für empfindliche und zarte Haut empfohlen.
Verwendungsmethode: Wenden Sie den Roll-on auf den 

betroffenen Körperstellen an. ie den Roll-on auf den betroffenen 
Körperstellen an.

D 
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CREMA 
RASSODANTE 

GLUTEI

Le proprietà antiossidanti del Ginkgo Biloba aiutano a ritrovare l’ela-
sticità della pelle segnata dal tempo. Un leggero effetto freddo ravviva 
la tonicità dello stato adiposo e aiuta a rimodellare la pelle a buccia 
d’arancia dei glutei e interno coscia: effetto tonico e liftato.

Modo d’uso:  1 o 2 volte al giorno per almeno 4 settimane con movimenti 
circolari sulle zone interessate fino al completo assorbimento.

CREMA 
TONIFICANTE 

SENO

Trattamento quotidiano anti-età ideale per tutti i tipi di pelle. Contrasta 
il rilassamento del seno. La caffeina, stimola l’attività microcircolatoria, 
unita ad un leggero effetto freddo risveglia la perdita di tono, inevitabi-
le con l’avanzare dell’età o cambiamenti ormonali. 

Modo d’uso:  1 o 2 volte al giorno per almeno 4 settimane con movimenti 
circolari sulle zone interessate fino al completo assorbimento.

 |BioPomate
CON OLIO DI ARGAN

 |BioPommade
AVEC HUILE D’ARGAN

 |BioSalben 
MIT ARGANÖL

 |BioPomadas
CON ACEITE DE ARGÁN

farmacosmetics

®

|LE  7 BIOPOMATE DI HALBEA FARMACOSMETICS 
AD ALTA CONCENTRAZIONE DI PRINCIPI ATTIVI, 

SONO STUDIATE  APPOSITAMENTE PER SPECIFICHE ESIGENZE. 
(Uso esterno)

Modo d’uso Applicare la BioPomata sulle parti interessate. Massaggiare 
delicatamente fino a completo assorbimento del prodotto.  

|LEs  7 BIOPOMMADES HALBEA FARMACOSMETICS 
À  HAUTE CONCENTRATION DE PRINCIPES ACTIFS SONT 

SPÉCIALEMENT CONÇUES POUR 
DES EXIGENCES SPÉCIFIQUES.  

(Uso esterno)
Mode d’emploi : Appliquer la Bio Pommade sur les zones intéressées.  

Masser délicatement jusqu’à absorption  complète du produit.

|DIE 7 BIO-SALBEN VON HALBÈA
PHARMACOSMETICS MIT EINER HOHEN 

WIRKSTOFFKONZENTRATION SIND SPEZIELL AUF SPEZIELLE 
BEDÜRFNISSE ABGESTIMMT.  

(äußerliche Anwendung)
Verwendungsmethode: Tragen Sie die Bio Pomade auf die betroffenen 

Stellen auf. Sanft einmassieren, bis das Produkt vollständig eingezogen ist.

|LOS 7 BIOPOMATES DE HALBEA FARMACOSMETICS 
CON UNA ALTA CONCENTRACIÓN DE PRINCIPIOS 

ACTIVOS, ESTÁN ESPECÍFICAMENTE DISEÑADOS 
PARA NECESIDADES ESPECÍFICAS. 

(Uso externo)
Modo d’empleo Cómo utilizar Aplicar el BioPomata en los interesados. 

Masajear suavemente hasta la total absorción del producto.

TEA TREE 30%
Prodotto innovativo con proprietà 
antibatteriche e antifungine naturali in 
sinergia con l’Olio di Argan. Indicata 
nei casi di pelle sensibile e punture 
d’insetto.

PROPOLI 30%
Intensa azione dermopurificante, 
rigenerante e restitutiva. È 
particolarmente indicata per le 
pelli problematiche, impure, o che 
necessitano di un’intensa attività 
rinnovatrice.

BAVA 
DI LUMACA 30%
Intensa azione restitutiva, riparatrice, 
antirossore e lenitiva. Attenua le 
macchie, in sinergia con l’Olio di 
Argan, aiuta a mantenere la pelle 
nutrita e idratata, tonica e levigata.

ARNICA 30%
La BioPomata Arnica Montana, in 
sinergia con l’Olio di Argan  ha 
un’azione lenitiva, decongestionante 
e calmante. Dona sollievo alle parti 
trattate. 

CALENDULA 30%
Svolge un’azione disinfiammante, 
aiuta a rigenerare le pelli danneggiate 
dall’azione dei radicali liberi, 
desquamate e disidratate.

ARTIGLIO 
DEL DIAVOLO 30%
Svolge un’efficace azione 
lenitiva localizzata. Intensa sensazione 
di benessere. L’alta concentrazione di 
sostanze funzionali può procurare una 
sensazione di calore e rossore.

ALOE VERA70%
Intensa azione decongestionante, 
lenitiva, calmante e riparatrice in 
sinergia con l’Olio di Argan. Rigenera i 
tessuti, è eudermica e protettiva.

I 

I 

58

€ 24,99 
250  ml

HF-CRG250

CRÈME 
RAFFERMISSANTE 

FESSI

Les propriétés antioxydantes du 
Ginkgo Biloba aident à restaurer 
l’élasticité de la peau marquée 
par le temps. Un léger effet frais 
ravive la tonicité de la graisse 
sous-cutanée et aide à remodeler 
la peau d’orange des fessiers et de 
l’intérieur des cuisses : effet toni-
que et lifté.

    STRAFFENDE 
CREME 

PO-HINTERN
Die antioxidativen Eigenschaften 
des Ginkgo Biloba helfen, die 
Elastizität der von der Zeit gezei-
chneten Haut wiederherzustellen. 
Ein leichter Kühleffekt belebt die 
Festigkeit des Unterhautfettgewe-
bes und hilft, die Orangenhaut der 
Po- und Oberschenkelinnenseite 
neu zu modellieren: straffender 
und lifteffekt.

CREMA 
REAFIRMANTE

GLÚTEOS
Las propiedades antioxidantes del 
Ginkgo Biloba ayudan a restaurar 
la elasticidad de la piel marcada 
por el tiempo. Un ligero efecto 
frío revitaliza la tonicidad del teji-
do adiposo y ayuda a remodelar 
la piel con aspecto de piel de 
naranja en los glúteos y la parte 
interna de los muslos: efecto toni-
ficante y levantador.
.

HF-CTS250

CRÈME 
TONIFIANTE 

SEINS

Traitement anti-âge quotidien 
idéal pour tous les types de peau. 
Lutte contre le relâchement des 
seins. La caféine stimule l’activité 
microcirculatoire, associée à un 
léger effet frais, ravive la perte de 
tonicité inévitable avec l’âge ou les 
changements hormonaux.

GESTALTUNG
CREME
BRUST

Tägliche Anti-Aging-Behandlung, 
ideal für alle Hauttypen. Bekämpft 
das Erschlaffen der Brust. Koffein 
stimuliert die Mikrozirkulation-
saktivität und weckt zusammen 
mit einem leichten Kühleffekt 
den unvermeidlichen Verlust der 
Straffheit, der mit dem Alter oder 
hormonischen Veränderungen 
einhergeht. 

CREMA 
VIRAJE
PECHO

Tratamiento antienvejecimiento 
diario ideal para todo tipo de piel. 
Combate la flacidez del pecho. La 
cafeína estimula la actividad mi-
crocirculatoria y, junto con un lige-
ro efecto frío, revitaliza la pérdida 
de firmeza inevitable con el paso 
de la edad o cambios hormonales. 

F
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Mode d’emploi :  1 ou 2 fois par jour pendant au moins 4 semaines en effectuant 
des mouvements circulaires sur les zones concernées jusqu’à absorption complète.

Verwendungsmethode: 1 ou 2 fois par jour pendant au moins 4 semaines en 
effectuant des mouvements circulaires sur les zones concernées jusqu’à absorption 
complète.

Modo de empleo:1 ou 2 fois par jour pendant au moins 4 semaines en effectuant 
des mouvements circulaires sur les zones concernées jusqu’à absorption complète.
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TEA TREE 30%
Produit innovant aux propriétés 
antibactériennes et antifongiques 
naturelles en synergie avec l’huile 
d’Argan.  Indiquée  en cas de peau 
sensible et piqûres  d’insecte.

PROPOLIS 30%
Action intense dermopurifiante, 
régénérante et réparatrice.
Particulièrement indiquée pour les 
peaux à problèmes, impures, ou qui 
ont besoin d’une activité  innovatrice 
intense.

BAVE 
D’ESCARGOT  30%
Actions réparatrice, anti-rougeurs et 
apaisante  intenses. 
Réduit les taches, en synergie avec 
l’Huile d’Argan, aide à garder la peau 
nourrie et hydratée, tonique et lisse

ARNICA 30%
La Bio Pommade à l’Arnica 
Montana, en synergie avec l’Huile 
d’Argan a une action apaisante, 
décongestionnante et calmante. 
Soulage les zones traitées. 

CALENDULA 30%
Déroule une action antinflammatoire, 
aide à régénérer les peaux abimées 
par l’action des radicaux libres, 
desquamées et déshydratées.

GRIFFE 
DE DIABLE  30%
Déroule une efficace action 
apaisante  localisée.  Sensation 
intense de bien-être.  La forte 
concentration de substances 
fonctionnelles peut procurer une 
sensation de chaleur et rougeur.

ALOE VERA70%
Action décongestionnante intense, 
lénitive, apaisante et réparatrice en 
synergie avec l’Huile d’Argan.
Régénère les tissus, elle est endémiq-
ue et protectrice.

F
TEEBAUM30%
Innovatives Produkt mit natürlichen 
antibakteriellen und antimykotischen 
Eigenschaften in Synergie mit 
Arganöl. Angezeigt bei empfindlicher 
Haut und Insektenstichen.

PROPOLIS 30%
Intensive hautreinigende, regenerierende 
und regenerierende Wirkung. es eignet 
sich besonders für problematische, 
unreine oder intensiv erneuernde haut.

SCHNECKENSCHLEIM 
30%
Intensive regenerierende, 
reparierende, gegen Rötungen und 
verlangsamende Wirkung. Mildert 
dunkle Flecken, in Synergie mit 
Arganöl hilft es, die Haut genährt 
und hydratisiert, straff und glatt zu 
halten. 

ARNIKA 30%
Wirkt in Synergie mit Arganöl 
verlangsamend, entstauend und 
beruhigend. Es verschafft den 
behandelten Stellen Erleichterung. 

RINGELBLUMEN 
30%
Wirkt entzündungshemmend, hilft 
bei der Regeneration von durch freie 
Radikale geschädigter, schuppiger und 
dehydrierter Haut.

TEUFELSKRALLEN 
30%
Es führt eine effektive lokalisierte 
Linsenwirkung durch. Intensives 
Wohlgefühl. Die hohe Konzentration 
an funktionellen Substanzen kann 
ein Hitzegefühl und Rötungen 
hervorrufen.

ALOE VERA70%
Iintensiv abschwellende, beruhigende, 
beruhigende und reparierende 
Wirkung in Synergie mit Arganöl. 
Regeneriert das Gewebe, ist 
hautfreundlich und schützend.

D
TEA TREE 
30%
Producto innovador con 
propiedades antibacterianas y 
antifúngicas naturales en sinergia 
con el Aceite de Argán. Indicado en 
casos de pieles sensibles y picaduras 
de insectos.

PROPÓLEO 30%
Intensa acción purificante, regeneradora 
y reparadora de la piel. Está 
especialmente indicado para pieles 
problemáticas, impuras o que necesitan 
una intensa actividad renovadora.

BABA DE BABOSA 
30%
Intensa acción reparadora, 
reparadora, anti-rojeces y calmante. 
Atenúa las manchas oscuras, en 
sinergia con el aceite de Argán, 
ayuda a mantener la piel nutrida e 
hidratada, tonificada y tersa.

ÁRNICA 30%
La BioPomata Árnica Montana, 
en sinergia con el Aceite de 
Argán, tiene una acción calmante, 
descongestionante y calmante. Da 
alivio a las partes tratadas. 

CALÉNDULA 30%
Realiza una acción 
antiinflamatoria, ayuda a regenerar 
la piel dañada por la acción de los 
radicales libres, descamada y 
deshidratada.

GARRA DEL 
DIABLO 30%
Realiza una eficaz acción calmante 
localizada. Intensa sensación de 
bienestar. La alta concentración de 
sustancias funcionales puede causar 
sensación de calor y enrojecimiento.

ALOE VERA70%
Intensa acción descongestiva, calmante, 
calmante y reparadora en sinergia 
con el Aceite de Argán. Regenera los 
tejidos, es eudérmica y protectora.

E€ 24,99 
€ 17,99 

100  ml  

HF-BPTEAT 	 HF-BPPROP  	 HF-BPBVLM  	 HF-BPARNI  	 HF-BPCALE  	 HF-BPARTD    	 HF-BPARTD    
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CREMA 
SOLARE  

  150 ml 
	 con olio di argan, 
	 olio di jojoba, 
	 burro di karitè 
	 e acido jaluronico

CRÈME 
SOLAIRE  

	 avec huile d’argan.
	 Huile de jojoba
	 Beurre de karité
	 Et acide hyaluronique

Sonnen- 
creme  

	 mit Arganöl, Jojobaöl, 	
	 Shea butter und 
	 Hyaluronsäure.

CREMA 
SOLAR  

	 con aceite de argán, 
	 aceite de jojoba, 
	 manteca de karité 
	 y ácido hialurónico

Crema di protezione solare con azione 
emolliente e nutriente. Aiuta a prevenire 
la disidratazione e l’invecchiamento della 
pelle dovuti all’esposizione solare. 

AVVERTENZE: L’abuso di sole è pericoloso. 
Evitare l’esposizione al sole nelle ore più 
calde. Un prodotto solare non fornisce una 
protezione al 100%. 
Modo d’uso: 
Applicare generosamente su tutto il 
corpo prima dell’esposizione al sole. 
Riapplicare frequentemente il prodotto 
soprattutto dopo il bagno o dopo essersi 
asciugati o se si è sudato molto. Se non 
si applica abbastanza prodotto, il livello 
di protezione solare sarà notevolmente 
ridotto.

F 

Crème de protection solaire à action 
émolliente et nourrissante.  Aide à prévenir la 
déshydratation et le vieillissement de la peau 
dus à l’exposition solaire.
AVERTISSEMENTS  :  L’abus de soleil est 
dangereux.  Eviter l’exposition au soleil 
durant les heures plus chaude.  Un produit 
solaire ne protège pas à 100%.

Mode d’emploi :
Appliquer une quantité généreuse sur tout le 
corps avant de s’exposer au soleil.
Réappliquer souvent le produit surtout après 
le bain, après s’être essuyé ou après avoir 
beaucoup transpiré.  En n’appliquant pas 
assez de produit, le niveau de protection sera 
considérablement réduit.

D 

Sonnenschutzcreme mit weichmachender 
und nährender Wirkung. Hilft, Austrocknung 
und Hautalterung durch Sonneneinstrahlung 
zu verhindern. 
WARNUNGEN: Der Missbrauch der Sonne ist 
gefährlich. Vermeiden Sie Sonneneinstrahlung 
während der heißesten Stunden. Ein 
Sonnenschutzmittel bietet keinen 100%igen 
Schutz.
Verwendungsmethode: 
Vor dem Sonnenbad großzügig auf den ganzen 
Körper auftragen. Tragen Sie das Produkt 
häufig nach, besonders nach dem Baden oder 
nach dem Abtrocknen oder wenn Sie stark 
geschwitzt haben. Wenn nicht genug Produkt 
aufgetragen wird, wird der Sonnenschutz 
erheblich reduziert.

Crema de protección solar con acción 
emoliente y nutritiva. Ayuda a prevenir la 
deshidratación y el envejecimiento de la piel 
debido a la exposición solar.
ADVERTENCIAS: El abuso del sol es peligroso. 
Evite la exposición al sol durante las horas 
más calurosas. Un producto de protección 
solar no brinda una protección del 100%. 
Esclarecedor.
Modo de empleo: 
Aplicar generosamente por todo el cuerpo 
antes de la exposición al sol. Vuelva a aplicar 
el producto con frecuencia, especialmente 
después del baño o después del secado o si 
ha sudado mucho. Si no se aplica suficiente 
producto, el nivel de protección solar se 
reducirá significativamente.

filtri UVA  e UVB
protezione 

media
FILTRES UVA ET UVB
PROTECTION 

MOYENNE
UVA e UVB 
Filterdur

durchnitt-
licher Schutz

filtros UVA  y UVB
Protección  

media
€ 20,99 

HSOL15SPF

15SPF   30
 filtri UVA  e UVB 

protezione 
alta

FILTRES UVA ET UVB 
HAUTE 

PROTECTION
UVA e UVB 
Filterdur 
hoher
Schutz

filtros UVA  y UVB
Protección 

alta
€ 28,99 

HSOL30SPF

SPF

 filtri UVA  e UVB 
protezione 
molto alta
FILTRES UVA ET UVB

TRES HAUTE 
PROTECTION

UVA e UVB 
Filterdur 

sehr hoher
Schutz

filtros UVA  y UVB
Protección  

muy alta
€ 33,99 

HSOL50SPF

50SPF

|Bienvenue Eté Sorgenta!
|Willkommen Sommer Sorgenta!
|¡Bienvenido Verano Sorgenta!
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Bräunendes Sonnenwasser mit Walnuss und 
Johanniskraut sowie ein starker Bronzer, da 
Walnussschalen traditionell zum Schutz und 
zur Bräunung der Haut verwendet werden. 
Es hat auch eine Anti-Salz-Wirkung, die hilft, 
die lästigen Salzrückstände von der Haut 
zu entfernen. Auf dem Körper verdampft, 
dämpft es die Farbempfindung für ein 
angenehm erfrischendes Gefühl. Es enthält 
keine Sonnenfilter.
VERWENDUNGSMETHODE: Es wird 
empfohlen, es mit einem für Ihren Hauttyp 
geeigneten Schutzfaktor zu verwenden. 
Vermeiden Sie es, sich während der 
heißesten Stunden des Tages und für längere 
Zeit der Sonne auszusetzen.
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Acqua
SOLARE  

  250 ml
al mallo di noce

Eau
Solaire
  250 ml

au brou de noix

Solar-
wasser
   250 ml

mit Walnussschalen

Agua
SOLAR  
  250 ml

con cáscara de nuez
€ 15,99 

HSOLABB

 
L’ACQUA SOLARE ABBRONZANTE 
al mallo di noce e iperico  è un forte 
abbronzante, data la presenza del mallo di 
noce che viene tradizionalmente impiegato 
per proteggere ed abbronzare la pelle. 
Svolge inoltre un’azione anti-sale, aiutando 
a rimuovere i fastidiosi residui di salsedine 
dalla pelle. 
Vaporizzata sul corpo attenua la sensazione 
di calore per una piacevole sensazione 
rinfrescante. Non contiene Filtri Solari.
Modo d’uso: Se ne consiglia l’utilizzo con un 
fattore di protezione adeguato al proprio 
tipo di pelle. Evitare di esporsi al sole nelle 
ore più calde della giornata e per un tempo 
prolungato.

L’EAU SOLAIRE BRONZANTE au brou 
de noix et millepertuis est un bronzant 
puissant vu la présence  du brou de noix  
qui est généralement utilisé pour protéger 
et bronzer la peau.  Elle déroule aussi une 
action anti-sel, en aidant à enlever les résidus 
fastidieux  de l’eau salée de la peau.
Vaporisée sur le corps, elle atténue la 
sensation de chaleur pour  une agréable 
sensation rafraichissante.  Ne contient pas 
de Filtres Solaires.
Mode d’emploi :  Il est conseillé de l’utiliser 
avec un facteur de protection adapté au 
type de peau.  Eviter de s’exposer au soleil 
durant les heures plus chaudes de la journée 
et pendant un temps prolongé.

El AGUA SOLAR BRONCEA con cascara 
de nuez y hierba de San Juan es un 
fuerte bronceador, dada la presencia de 
la cascara de nuez que tradicionalmente 
se utiliza para proteger y broncear la piel. 
También tiene una acción antisal, ayudando 
a eliminar los molestos residuos de sal de 
la piel. Vaporizado sobre el cuerpo, atenúa 
la sensación de calor para una agradable 
sensación refrescante. No contiene filtros 
solares. Modo de empleo: Se recomienda 
utilizarlo con un factor de protección 
adecuado a tu tipo de piel. Evita exponerte 
al sol en las horas más calurosas del día y por 
tiempo prolongado.

D 

|	Al mallo di noce
	 con aloe vera,
	 argan 
	 e vitamina E

|	Mit 
	 Walnussschale
	 mit Aloe Vera,
	 Argan und 
	 Vitamin E

|	Au brou de noix.
	 avec Aloe Vera, 
	 Argan et 
	 Vitamine E

|	Con cáscara de nuez 	
	 con Aloe Vera, 
	 Argán 
	 y Vitamina E

I F 

Olio
SOLARE

150 ml
al mallo di noce

Iperico 
e Argan

HUILE 
Solaire

150 ml
au brou de noix
Iperico et Argan

Sonnen-
öl   

150 ml
mit Walnussschalen,

Iperico
und Argan

Sun
Oil

con cáscara de nuez
Iperico y Argan

Olio SOLARE ABBRONZANTE al mallo 
di noce e iperico è un forte abbronzante, 
data la presenza del mallo di noce che 
viene tradizionalmente impiegato per 
proteggere ed abbronzare la pelle. Questa 
sostanza reagisce con la cheratina presente 
nell’epidermide, formando un complesso 
pigmentante di color bruno, grazie anche alla 
presenza naturale di carotene e flavonoidi. 
L’effetto che ha sulla pelle l’iperico, non solo 
aiuta ad avere un’abbronzatura dorata ma, 
grazie alle sue proprietà emollienti, riesce 
a donare alla pelle un colore scuro senza 
danneggiarla, favorendo il naturale processo 
di abbronzatura durante l’esposizione al 
sole.

L’huile SOLAIRE BRONZANTE au brou 
de noix et millepertuis est un bronzant 
puissant, vu la présence du brou de noix 
qui est généralement utilisé pour protéger 
et bronzer la peau.  Cette substance réagit 
avec la kératine présente dans l’épiderme 
en formant un complexe pigmentant de 
couleur brune, grâce à la présence naturelle 
de carotène et de  flavonoïdes.  L’effet 
que le millepertuis a sur la peau, n’aide 
pas seulement à avoir un bronzage doré 
mais, grâce à ses propriétés adoucissantes, 
il parvient à donner à la peau une couleur 
foncée sans l’abimer en favorisant le 
processus naturel de bronzage durant 
l’exposition au soleil.

Sonnenbräunungsöl mit Walnuss- und 
Johanniskrautschalen und starkem 
Gerbstoff durch das Walnuss-Malum, das 
traditionell zum Schutz und zur Bräunung 
der Haut verwendet wird. Diese Substanz 
reagiert mit dem in der fpramdp-
Epidermis vorhandenen Keratin, einem 
braun gefärbten Faltungskomplex, auch 
dank des natürlichen Vorhandenseins von 
Carotin und Flavonoiden. Die Wirkung, 
die Hypericum auf die Haut hat, hilft nicht 
nur, eine goldene Bräune zu beleben, 
sondern kann sie dank ihrer aufhellenden 
Eigenschaften schädigen und den 
natürlichen Bräunungsprozess während der 
Sonneneinstrahlung begünstigen.

El aceite TANNING SUN con nuez y hierba 
de San Juan es un fuerte bronceador, dada 
la presencia de la cáscara de nuez que se 
utiliza tradicionalmente para proteger y 
broncear la piel. Esta sustancia reacciona 
con la queratina presente en la epidermis, 
formando un complejo pigmentario marrón, 
gracias también a la presencia natural de 
caroteno y flavonoides. El efecto que tiene 
el hipérico en la piel no solo ayuda a tener 
un bronceado dorado sino que, gracias 
a sus propiedades emolientes, consigue 
dar a la piel un color oscuro sin dañarla, 
favoreciendo el proceso de bronceado 
natural durante la exposición al sol.

€ 15,49 
HSOLOIL 

UNGUENTO 
SUPERABBRONZANTE

 al mallo di noce, carota, 
con olio di mandorle dolci

Pommade 
SUPER BRONZANTE

al mallo di noce, carota, con 
olio di mandorle dolci.

SupeR 
Bräunungssalbe
mit Walnussschalen, 
Karotten, mit süßem 

Mandelöl.

ACEITE 
Superbronceador 
Con cáscara de nuez, 

zanahoria, con aceite de 
almendras dulces.

100 ml
€ 14,99

HF-UNGABBCARCCMND100

HF-UNGABBMALNCCARMND100

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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Illuminante doposole rende la pelle morbida 
creando un effetto visivo perlato e glitterato. 
Le perle e glitter contenuti esaltano 
l’abbronzatura erendendo la pelle scintillante.
Ideale per il periodo estivo, ma consigliato 
anche per l’utilizzo in tutte le stagioni.
Preziosa la presenza di vitamina E ed Aloe 
Vera per una pelle setosa e idratata.
MODO D’USO: Applicare massaggiando su 
tutto il corpo.
ATTENZIONE: agitare energicamente 
prima dell’uso.

L’illuminant après-soleil rend la peau souple 
en créant un effet visuel perlé et avec 
des paillettes.  Les perles et les paillettes 
contenues exaltent  le bronzage en rendant 
la peau scintillante.
Idéal pour la période estive mais l’usage est 
conseillé durant toutes les saisons.
La présence de Vitamine E et d’Aloe Vera 
est précieuse pour une peau soyeuse et 
hydratée.
MODE D’EMPLOI :  Appliquer en massant 
sur tout le corps.
ATTENTION  : agiter énergiquement avant 
l’emploi.

After-Sun-Emulsion, reich an Substanzen 
wie Vitaminen, Pflanzenextrakten, Mandelöl, 
Aloe Vera und Argan. Dank seiner exklusiven, 
schnell einziehenden Formulierung verleiht 
das After-Sun-Lotion-Spray der Haut 
sofortige Linderung, versorgt sie intensiv 
mit Feuchtigkeit, beruhigt Irritationen und 
Rötungen, angereichert mit Aloe Vea, 
Vitamin E und Argan, die die Regeneration 
geschädigter Gewebezellen stimulieren 
und beschleunigen, Hautreparaturprozesse 
fördern, die Barrierefunktion der Haut nach 
Sonneneinstrahlung wiederherstellen, perfekt 
zum Bräunen und Warten auf das Gefühl 
Wärme , verleiht ein angenehmes Gefühl von 
Frische und Wohlbefinden und gibt der Haut 
ein ideales Feuchtigkeitsniveau zurück.

El iluminador para después del sol suaviza 
la piel, creando un efecto visual nacarado y 
brillante. Las perlas y el brillo que contiene 
realzan el bronceado y hacen que la piel 
brille. Ideal para el verano, pero también 
recomendado para su uso en todas las 
estaciones. Preciosa es la presencia de 
vitamina E y Aloe Vera para una piel sedosa 
e hidratada. 
MODO DE EMPLEO: Aplicar masajeando 
por todo el cuerpo. 
ATENCIÓN: agitar enérgicamente antes de 
usar.

ILLUMINANTE 
Dopo
Sole

Glitter
olio idratante

ILLUMINANT 
Apres
Soleil

Glitter
250 ml

HUILE HYDRATANTE
 

Illuminating
After Sun 

Glitzer
 250 ml

Feuchtigkeitsöl 

 

ILLUMINANTE 
After

Sun
Glitter  

aceite hidratante

 

 250 ml 
€ 25,99 

HSOLDOPOS

 

EMULSIONE doposole ricca di sostanze 
quali vitamine, estratti vegetali, Olio di 
Mandorle , Aloe Vera e Argan.
Grazie alla sua esclusiva formulazione di 
veloce assorbimento lo Spray lenitivo 
doposole, dona sollievo immediato alla 
pelle, idratandola a fondo, calmando le 
irritazioni e gli arrossamenti . arricchita con 
Aloe Vera, Vitamina E e Argan che stimolano 
ed accelerano la rigenerazione delle cellule 
dei tessuti danneggiati, favorisce i processi 
riparativi cutanei, ripristinando la funzione 
barriera della pelle dopo l’esposizione AL 
SOLE. perfetto per fissare l’abbronzatura 
ed attenuare la sensazione di calore, dona 
una piacevole sensazione di freschezza e 
benessere, restituendo alla pelle un livello di 
idratazione ideale.

Emulsion après-soleil riche en substances 
telles que des vitamines, extraits végétaux, 
Huile d’Amandes, d’Aloe Vera et d’Argan. 
Grâce à sa formule exclusive à absorption 
rapide le Spray apaisant après-soleil soulage 
immédiatement la peau en l’hydratant à fond, 
en calmant les irritations et les rougeurs.  
Enrichi avec Aloe Vera, Vitamine E et Argan 
Qui stimulent et accélèrent la régénération  
des cellules des tissus endommagés,  
favorise les processus réparateur cutanés 
en restaurant la fonction barrière de la peau 
après l’exposition AU SOLEIL.  Parfait pour 
fixer le bronzage et atténuer la sensation 
de chaleur, donne une agréable sensation 
de fraicheur et bien-être en redonnant à la 
peau un niveau idéal d’hydratation.

After-Sun-Emulsion, reich an Substanzen 
wie Vitaminen, Pflanzenextrakten, Mandelöl, 
Aloe Vera und Argan. Dank seiner exklusiven, 
schnell einziehenden Formulierung verleiht 
das After-Sun-Lotion-Spray der Haut 
sofortige Linderung, versorgt sie intensiv 
mit Feuchtigkeit, beruhigt Irritationen und 
Rötungen, angereichert mit Aloe Vea, 
Vitamin E und Argan, die die Regeneration 
geschädigter Gewebezellen stimulieren 
und beschleunigen, Hautreparaturprozesse 
fördern, die Barrierefunktion der Haut 
nach Sonneneinstrahlung wiederherstellen, 
perfekt zum Bräunen und Warten auf das 
Gefühl Wärme , verleiht ein angenehmes 
Gefühl von Frische und Wohlbefinden und 
gibt der Haut ein ideales Feuchtigkeitsniveau 
zurück.

EMULSIÓN para después del sol rica en 
sustancias como vitaminas, extractos de 
plantas, aceite de almendras, aloe vera y 
argán. Gracias a su exclusiva formulación de 
rápida absorción, el after-sun calmante en 
spray proporciona un alivio inmediato a la 
piel, hidratándola en profundidad, calmando 
las irritaciones y rojeces. Enriquecido con 
Aloe Vera, Vitamina E y Argán que estimulan 
y aceleran la regeneración de las células en 
los tejidos dañados, favorece los procesos 
de reparación de la piel, restaurando la 
función barrera de la piel tras la exposición 
solar. Perfecto para fijar el bronceado y 
reducir la sensación de calor, aporta una 
agradable sensación de frescor y bienestar, 
devolviendo a la piel un nivel ideal de 
hidratación.

SPRAY 
LENITIVO 
Dopo
Sole

con Aloe Vera, 
Argan e Vitamina E

 

SPRAY 
APAISANT 
Après
Soleil  

 250 ml
avec Aloe vera, 

Argan et Vitamine
 E

 

    Beruhigendes 
After

Sun
SPRAY

mit Aloe vera, Argan 
und Vitamin E

 

SPRAY 
CALMANTE 

Después 
del Sol  

con Aloe Vera, 
Argan y Vitamina E 

 

 250 ml
€ 17,99 

HSOLDOPOS

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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OLIO 
PER CAPELLI

effetto seta 

OLIO 
PER CAPELLI

HUILE 
POUR CHEVEUX

EFFET SOIE 

HUILE 
POUR CHEVEUX

HAARÖL
Seideneffekt

HAARÖL

ACEITE 
CAPILAR
efecto seda

ACEITE 
CAPILAR

I 

I 

F 

F 

E 

E 

D 

D 

Olio per capelli effetto seta - 100ml
Capelli Nutriti e Lucenti.
FILTRO SOLARE NATURALE
Applicare prima e durante l’esposizione. 
Resistente all’acqua.
Previene l’effetto increspante e disseccante 
di sole, salsedine cloro e vento.

Il cristallo liquido contenuto rende il capello 
crespo vellutato. Fissa a lungo la piega 
rendendo la chioma luminosa e sigilla le 
doppie punte, attenuando l’effetto crespo.
LINO LISCIANTE DISTRICANTE. 
Rigenera la barriera idrolipidica dei capelli e li 
protegge, perfetto per i capelli sfibrati.

ARGAN NUTRIENTE DISTRICANTE. 
Protegge dai danni causati dalla piscina e 
previene la caduta dei capelli. Rinforza i 
capelli fragili e fini.

Modo d’uso:
Applicare l’olio sui capelli crespi con le mani 
o con un batuffolo.

Huile pour cheveux effet soie- 100ml
Cheveux Nourris et Brillants
FILTRE SOLAIRE NATUREL
Appliquer avant et durant l’exposition.
Résiste à l’eau.
Prévient l’effet froissant et asséchant du 
soleil, de l’eau salée, du chlore et du vent.

Le cristal liquide qu’elle contient rend les 
cheveux crépus veloutés. Fixe longtemps la 
coiffure, rendant la chevelure lumineuse, et 
scelle les pointes fourchues, atténuant l’effet 
crépu.
LIN LISSANT ET DÉMÊLANT.
Il régénère la barrière hydrolipidique des 
cheveux et les protège, parfait pour les 
cheveux abîmés.
ARGAN NOURRISSANT ET DÉMÉLANT.
Il protège des dommages causés par la 
piscine et prévient la chute des cheveux. Il 
renforce les cheveux fragiles et fins.
Mode d’emploi :  Appliquez l’huile sur les 
cheveux crépus avec les mains ou avec un 
coton.

Haaröl mit Seideneffekt-100ml 
gepflegtes und glänzendes Haar. 
NATÜRLICHER SONNENFILTER.
Vor und während der Exposition auftragen. 
Wasserdicht. Verhindert den Kräusel- und 
Austrocknungseffekt von Sonne, Chlorsalz 
und Wind.

Das enthaltene flüssige Kristall macht das 
krause Haar samtig. Es fixiert die Frisur lange 
und verleiht dem Haar Glanz, versiegelt 
Spliss und reduziert das krause Haar.
GLÄTTENDE LINDEMITTEL.
Es regeneriert die hydrolipidische Barriere der 
Haare und schützt sie, ideal für strapaziertes 
Haar.
NÄHRENDES, ENTWIRRENDES ARGAN.
Es schützt vor Schäden durch 
Schwimmbadwasser und verhindert 
Haarausfall. Es stärkt brüchiges und feines 
Haar.
Verwendungsmethode: 
Tragen Sie das Öl auf krause Haare auf, 
entweder mit den Händen oder einem 
Wattebausch.

Aceite capilar efecto seda - 100ml
Cabello nutrido y brillante.
FILTRO SOLAR NATURAL
Aplicar antes y durante la exposición. 
Impermeable.
Previene el efecto ondulante y secante del 
sol, la sal, el cloro y el viento.

El cristal líquido que contiene hace que el 
cabello crespo quede aterciopelado. Fija el 
peinado durante mucho tiempo, haciendo 
que el cabello brille, y sella las puntas 
abiertas, reduciendo el efecto crespo.
LINAZA SUAVIZANTE DESENREDANTE.
Regenera la barrera hidrolipídica del cabello 
y lo protege, perfecto para cabellos dañados.

ARGÁN NUTRITIVO Y DESENREDANTE.
Protege contra los daños causados por el 
agua de la piscina y previene la caída del 
cabello. Fortalece el cabello frágil y fino.

Modo de Empleo: 
Aplicar el aceite en el cabello crespo con las 
manos o con un algodón.

Limited 
edition

DOPO
SOLE

Después del sol
Nach der Sonne
Después del sol

100 ml
€ 14,99 
HF-OILCAPST100

100 ml
€ 17,99 
HF-OCAPARG100

HF-OCAPLIN100 HF-OCAPARG100

CREMA VISO
acido jaluronico 

con vitamina e 

CREMA VISO
acido jaluronico 

con vitamina e 50 ml
€ 22,99 
HF-CAJVIT_E_LE

GESICHTSCREME
Hyaluronsäure 

mit Vitamin E 

CREMA FACIAL
ácido hialurónico 

con vitamina E 
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I F E D       Crema
 Viso e Corpo
Olio d’Argan, 
Burro di Karité, Calendula.

La Crema Idratante viso e corpo è una 
speciale soluzione lenitiva, ideale per 
idratare la pelle di neonati e bimbi. La 
crema contiene il pregiato Olio di Argan 
che, con le sue proprietà emollienti ed 
idratanti, nutre la pelle delicata dei bambini 
sin dai primi giorni. La rivoluzionaria 
formula, ricca di principi attivi naturali, fa 
sì che la crema mantenga la pelle soffice 
e idratata. La speciale formulazione 
waterproof attenua il contatto con il 
pannolino bagnato. Nutriente, lenitivo, 
idratante, emolliente, dona una piacevole 
sensazione di freschezza. 

      Crème Visage et Corps
Huile d’Argan, Beurre de 
Karité, Calendula.

La crème hydratante pour le visage et pour 
le corps est une solution spéciale apaisante, 
idéale pour hydrater la peau des bébés et 
des enfants.  La crème contient la précieuse 
Huile d’Argan qui, avec ses propriétés 
adoucissantes et hydratantes, nourrit la 
peau délicate des enfants dès les premiers 
jours.  La formule révolutionnaire, riche en 
principes actifs naturels, fait en sorte que la 
crème garde la peau souple et hydratée.  
La formulation spéciale imperméable  
réduit le contact avec le lange mouillé.  
Nourrissante, apaisante, hydratante, 
adoucissante, donne une agréable 
sensation de fraicheur.

      Gesichts und Körpercreme
Arganöl,
Sheabutter, Calendula.

Die Feuchtigkeitscreme für Gesicht und 
Körper ist eine spezielle mildernde Lösung, 
ideal für die Feuchtigkeitsversorgung 
der Haut von Babys und Kindern. Die 
Creme enthält das kostbare Arganöl, 
das mit seinen weichmachenden und 
feuchtigkeitsspendenden Eigenschaften 
die zarte Kinderhaut von den ersten Tagen 
an pflegt. Die revolutionäre Formel, reich 
an natürlichen Wirkstoffen, sorgt dafür, 
dass die Creme die Haut weich und 
hydratisiert hält. Die spezielle wasserdichte 
Formulierung reduziert den Kontakt mit der 
nassen Windel. Nährender, langsam 
wirkender, feuchtigkeitsspendender 
Emolliens verleiht ein angenehmes Gefühl 
von Frische.

    Crema        Facial   y Corporal
Aceite de argán,
Manteca de Karité, 
Caléndula.
La Crema Hidratante Rostro y Cuerpo 
es una solución calmante especial, ideal 
para hidratar la piel de bebés y niños. 
La crema contiene el preciado Aceite 
de Argán que, con sus propiedades 
emolientes e hidratantes, nutre la delicada 
piel de los niños desde los primeros 
días. La fórmula revolucionaria, rica en 
ingredientes activos naturales, asegura 
que la crema mantenga la piel suave 
e hidratada. La fórmula impermeable 
especial reduce el contacto con el pañal 
mojado. Nutritiva, calmante, hidratante, 
emoliente, proporciona una agradable 
sensación de frescor.

La Baby Crema Lenitiva all’ossido Zinco è 
studiata per proteggere la pelle delicata e 
fragile dei bimbi e per costruire uno scudo 
protettivo laddove l’epidermide non riesce 
a difendersi da sfregamenti e irritazioni. Il 
Waterproof System genera uno strato 
idrofobo che previene il contatto con 
il pannolino bagnato, spesso causa di 
irritazione e rossore.Tutto ciò è favorito 
dall’ampia presenza di ingredienti naturali 
come Olio di Argan, Olio di Mandorla 
e Jojoba che svolgono anche un’azione 
rinfrescante, in simbiosi con l’Ossido di 
Zinco che neutralizza l’irritazione. La 
speciale formulazione waterproof attenua 
il contatto con il pannolino bagnato.  
Nutriente, protettivo, dona una piacevole 
sensazione di freschezza e asciutto.

La Crème Apaisante pour Bébé à l’oxyde 
de zinc est conçue pour protéger la peau 
délicate et fragile des enfants et pour 
construire une barrière protectrice là où 
l’épiderme ne parvient pas à se défendre 
des frottements et des irritations.  Le 
système waterproof génère une couche 
hydrophobe qui prévient le contact avec 
le lange mouillé, souvent cause d’irritation 
et rougeurs.  Tout ceci est favori  par la 
vaste présence d’ingrédients naturels 
comme l’Huile d’Argan, l’Huile d’Amande 
et de Jojoba qui déroulent aussi une 
action rafraichissante, en symbiose avec 
l’Oxyde de Zinc qui neutralise l’irritation.  
La formulation spéciale waterproof 
réduit le contact avec le lange mouillé.  
Nourrissante, protectrice, donne une 
agréable sensation de fraicheur et de peau 
bien sèche.

Die lindernde Zinkoxid-Babycreme 
wurde entwickelt, um die zarte und 
zerbrechliche Haut von Babys zu schützen 
und einen Schutzschild aufzubauen, 
wo sich die Epidemie nicht gegen 
Wundscheuern und Irritationen wehren 
kann. Das wasserdichte System erzeugt 
eine hydrophobe Schicht, die den Kontakt 
mit der nassen Windel verhindert, 
was oft die Ursache für Reizungen 
und Rötungen ist. All dies wird durch 
das breite Vorhandensein natürlicher 
Inhaltsstoffe wie Arganöl, Mandelöl und 
Jojoba begünstigt, die in Symbiose mit 
Zinkoxid, das die Imitation neutralisiert, 
auch eine erfrischende Wirkung entfalten. 
Die spezielle wasserdichte Formulierung 
reduziert den Kontakt mit nassem Vlies. 
Schützende Nährstoffe verleihen ein 
angenehmes Gefühl von Frische und 
Trockenheit.

La crema calmante para bebés con óxido 
de zinc está diseñada para proteger la 
delicada y frágil piel de los bebés y para 
construir un escudo protector donde 
la epidermis no puede defenderse de 
las rozaduras y la irritación. El Sistema 
Impermeable genera una capa hidrofóbica 
que evita el contacto con el pañal mojado, 
muchas veces causa de irritaciones y 
rojeces. Todo ello se ve favorecido por la 
amplia presencia de ingredientes naturales 
como el Aceite de Argán, el Aceite de 
Almendras y la Jojoba que además ejercen 
una acción refrescante, en simbiosis con el 
Óxido de Zinc que neutraliza la irritación. 
La fórmula impermeable especial reduce 
el contacto con el pañal mojado. Nutritivo, 
protector, da una agradable sensación de 
frescor y sequedad.

HF-BCL

farmacosmetics

®

 Crema 
    Lenitiva  
all’ossido di Zinco

 Crème 
    Apaisante   
a l’oxyde de Zinc.

 Lentivcreme  
mit Zinkoxid..

 Crema 
    Calmante  
con óxido de Zinc.

Linea Baby   Ligne Bébé    Baby Linie     Línea de BebéHF-BCI

150 ml 
€ 23,49 

150 ml 
€ 23,49 
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Linea Baby    Ligne Bébé    Baby Linie     Línea de Bebé

Shampoo 
    delicato
Olio di Riso, Malva*, 
Altea*, Lavanda*. 

Shampoing         délicat
Huile de riz, Mauve*, Al-
tea*, Lavande*.

Shampoo Zart
Reisöl, Malve*,
Marshmallow*, Lavendel*.

Shampoo 
    delicado
Aceite de Arroz, Malva*, 
Altea*, Lavanda*. 

Il Baby Shampoo delicato, deterge 
i capelli dei più piccoli, lasciandoli 
piacevolmente puliti e profumati. La 
formula senza lacrime con Olio di Riso 
ed altri estratti naturali idrata i capelli 
delicati e fragili. La formula ha proprietà 
addolcenti, protettive e calmanti e rispetta 
anche la pelle sensibile dei bambini sin 
dai primi giorni. Senza parabeni, SLS e 
SLES. In completa assenza di coloranti 
e componenti alcolici. Olio di Riso, 
estratto di Malva*, estratto di Altea*, 
olio essenziale di Lavanda*, vitamina A, 
vitamina E. Formula niente lacrime. 

Le shampoing délicat pour bébé, lave 
les cheveux des plus petits en les laissant 
agréablement propres et parfumés.  La 
formule sans larmes avec Huile de Riz 
et d’autres extraits naturels hydrate les 
cheveux délicats et fragiles.  La formule a 
des propriétés adoucissantes, protectrices 
et apaisantes et respecte aussi la peau 
sensible des enfants dès les premiers jours.  
Sans  parabènes, SLES et SLS.
Absence totale de colorants et de 
composants alcooliques. Huile de riz, 
extrait de Mauve*, extrait d’Altea*, 
huile essentielle de Lavande, vitamine A, 
vitamine E.  Formule contre les larmes.

Das Babybad ist ein sehr hautfreundliches 
Reinigungsmittel, speziell für die 
empfindliche Haut von Babys und 
Kindern. Reich an Pflanzenextrakten, 
macht es die Haut Ihrer Kinder weich 
und seidig. Durch die Wirkung des 
wertvollen Arganöls in Kombination mit 
einer regelmäßigen Behandlung pflegt 
es die Haut und reinigt sie von Keimen 
und Bakterien. Der dichte und cremige 
Schaum reinigt den Körper gründlich und 
respektiert die natürliche epidemische 
Zusammensetzung der zarten Haut der 
Kleinen. Es hat auch die spezielle No-
Tears-Formel, die das Baden Ihres Babys 
noch angenehmer und entspannender 
macht. 

El delicado Baby Shampoo limpia el 
cabello de los más pequeños, dejándolos 
agradablemente limpios y perfumados. 
La fórmula sin lágrimas con aceite de 
arroz y otros extractos naturales hidrata 
el cabello delicado y quebradizo. La 
fórmula tiene propiedades suavizantes, 
protectoras y calmantes y además 
respeta la piel sensible de los niños desde 
los primeros días. Sin parabenos, SLS y 
SLES. En ausencia total de colorantes 
y componentes alcohólicos. Aceite de 
arroz, Extracto de Malva*, Extracto de 
Altea*, Aceite esencial de Lavanda*, 
Vitamina A, Vitamina E. Fórmula sin 
lágrimas.

HF-BSD

300 ml 
€ 23,49

300 ml 
€ 23,49

   Bagno 
    Doccia
Olio di Argan,  Aloe Vera 
e Calendula.

   Bain       Douche
Huile d’Argan, Aloe Vera 
et Calendula

   Duschgel.
Arganöl, Aloe Vera
und Ringelblume.

   Baño       Ducha
Aceite de Argán, Aloe Vera 
y Caléndula.

Il Baby Bagno è un detergente 
altamente dermocompatibile, 
specifico per la pelle sensibile di 
bimbi e neonati. Ricco di estratti 
vegetali, lascia la pelle dei vostri 
bimbi morbida e setosa. Con l’azione 
del Pregiato Olio di Argan, unito ad 
un trattamento abituale, nutre la pelle 
e la depura da germi e batteri. La 
schiuma densa e cremosa deterge 
il corpo in profondità rispettando la 
naturale composizione epidermica 
delle pelli delicate dei più piccoli.Inoltre 
possiede la speciale formula no-lacrime 
che rende il bagnetto del vostro bimbo 
ancor più piacevole e rilassante.

Le bain douche pour bébé est 
un détergent hautement dermo-
compatible, spécialement conçu pour 
la peau sensible des enfants et des 
bébés.  Riche en extraits végétaux, il 
laisse la peau de vos enfants souple 
et soyeuse.  Avec l’action de la 
précieuse Huile d’Argan, uni à un 
soin habituel, il nourrit la peau et la 
dépure de germes et bactéries.  La 
mousse dense et crémeuse déterge le 
corps en profondeur en respectant la 
composition naturelle de l’épiderme 
des peaux  délicates des plus petits.  Il 
possède, en outre, la formule spéciale 
contre les larmes qui rend le bain de 
votre  enfant encore plus agréable et 
relaxant.

Das Babybad ist ein sehr 
hautfreundliches Reinigungsmittel, 
speziell für die empfindliche Haut 
von Babys und Kindern. Reich an 
Pflanzenextrakten, macht es die 
Haut Ihrer Kinder weich und seidig. 
Durch die Wirkung des wertvollen 
Arganöls in Kombination mit einer 
regelmäßigen Behandlung pflegt es 
die Haut und reinigt sie von Keimen 
und Bakterien. Der dichte und 
cremige Schaum reinigt den Körper 
gründlich und respektiert die natürliche 
epidemische Zusammensetzung der 
zarten Haut der Kleinen. Es hat auch 
die spezielle No-Tears-Formel, die das 
Baden Ihres Babys noch angenehmer 
und entspannender macht.

El Baby Bath es un limpiador muy 
agradable para la piel, específico 
para la piel sensible de bebés y 
niños pequeños. Rica en extractos de 
plantas, deja la piel de tu bebé suave 
y sedosa. Con la acción del Aceite 
Precioso de Argán, combinado con 
un tratamiento regular, nutre la piel y 
la purifica de gérmenes y bacterias. 
La espuma densa y cremosa limpia el 
cuerpo en profundidad respetando la 
composición epidérmica natural de la 
delicada piel de los más pequeños. 
Además cuenta con la fórmula 
especial antilágrimas que hace que 
el baño de tu bebé sea aún más 
placentero y relajante.

HF-BBD

I F E D 

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



500  ml 
HFP-SMS
€ 19,99 
€ 17,99 

         

HFP-SDPL

€ 19,99 
€ 17,99  

HFP-SMB

€ 19,99
€ 17,99 

SHAMPOO PER CANI SPECIFICO 
PER MANTI SCURI
Shampoo specifico per manti scuri (nero, marrone, 
mogano, fugato). L’azione ravviva il colore ridona 
brillantezza e luminosità alle pellicce scure. Contiene 
olio di Argan che svolge un’azione rinforzante e 
ristrutturante del pelo, insieme ad altri ingredienti ad 
azione emolliente svolgono una funzione protettiva, 
nutriente ed idratante.

SHAMPOO PER CANI SPECIFICO 
PER MANTI BIANCHI
Shampoo sbiancante delicato, deterge lo sporco e 
l’untuosità senza aggredire cute e pelo, restituendo 
ai manti bianchi lucentezza e candore. Per parti 
particolarmente ingiallite si consiglia l’utilizzo lasciando 
agire qualche minuto. La sua formulazione delicata lo 
rende adatto anche per lavaggi frequenti. La specifica 
composizione di questo prodotto permette di 
ottenere un effetto bianco senza inaridire la struttura 
del pelo.

SHAMPOO DISTRICANTE PELO 
LUNGO CON  ARGAN
Svolge un’azione sciogli nodi rendendo il pelo soffice 
e docile al pettine. Contiene olio di Argan che svolge 
un’azione idratante e ristrutturante del pelo ed 
altri ingredienti ad azione emolliente con funzione 
protettiva. Modo d’uso:
Applicare lo shampoo sul pelo bagnato, massaggiare 
e lasciare in posa per qualche minuto. Risciacquare 
accuratamente. Ripetere l’operazione se necessario.

SHAMPOING POUR CHIENS 
POUR PELAGES FONCÉS
Shampoing spécifique pour pelages foncés (noir, 
châtain, acajou, fauve).
L’action ravive la couleur, redonne brillance et 
luminosité aux fourrures foncées.  Contient de 
l’Huile d’Argan qui déroule une action renforçante 
et restructurante du poil, avec d’autres ingrédients 
ayant une action adoucissante, ils ont une fonction 
protectrice, nourrissante et hydratante.

SHAMPOING POUR CHIENS 
POUR PELAGES BLANCS
Shampoing délicat blanchissant, nettoie la saleté et le 
gras sans agresser la peau et le poil, en rendant aux 
poils blancs leur brillance et leur blancheur.  Pour les 
zones particulièrement jaunies il est conseillé de laisser 
agir quelques minutes.  Sa formulation délicate le rend 
approprié pour les lavages fréquents.  La composition 
spécifique de ce produit permet d’obtenir un effet 
blanc sans flétrir la structure des poils.

SHAMPOING DÉMÊLANT  POILS 
LONGS AVEC ARGAN
Il exerce une action démêlante qui rend le poil souple 
et facile à peigner.  Contient de l’huile d’Argan qui 
exerce une action hydratante et restructurante du 
poil et d’autres ingrédients à action adoucissante avec 
fonction protectrice. Mode d’emploi :
Appliquer le shampoing sur le poil mouillé, masser et 
laisser agir quelques minutes.  Rincer soigneusement.  
Répéter si nécessaire.

HUNDESHAMPOO SPEZIELL 
FÜR DUNKLES
Spezielles Shampoo für dunkles Fell (schwarzbraunes 
Mahagoni verfugt) Die Wirkung belebt die Farbe und 
gibt dunklen Fellen Brillanz und Leuchtkraft zurück. 
Enthält Arganöl, das eine stärkende und restruktu-
rierende Wirkung auf das Haar hat, zusammen mit 
anderen Inhaltsstoffen mit weichmachender Wirkung, 
die eine schützende, nährende und feuchtigkeitsspen-
dende Funktion ausüben.

HUNDESHAMPOO SPEZIELL 
FÜR WEIßES
Zartes Whitening-Shampoo, reinigt Schmutz und 
Unreinheiten, ohne Haut und Haar anzugreifen, 
und gibt weißen Mänteln Glanz und Weiß zurück. 
Bei besonders vergilbten Teilen empfiehlt es sich, 
es einige Minuten einwirken zu lassen. Durch seine 
zarte Formulierung eignet es sich auch für häufiges 
Waschen. Die spezifische Zusammensetzung dieses 
Produkts ermöglicht es, einen Weißeffekt zu erzielen, 
ohne die Haarstruktur auszutrocknen.

SHAMPOO ZUM ENTWIRREN 
LANGER HAARE MIT ARGAN
Es löst Knoten und macht das Haar weich und leicht 
kämmbar. Enthält Arganöl, das eine feuchtigkeitsspen-
dende und restrukturierende Wirkung auf das Haar 
hat, und andere Inhaltsstoffe mit weichmachender 
Wirkung und Schutzfunktion.
VERWENDUNGSMETHODE: :
Das Shampoo auf das nasse Haar auftragen, einmas-
sieren und einige Minuten einwirken lassen, gründlich 
ausspülen. Bei Bedarf wiederholen.

SHAMPOO PARA PERROS 
ESPECÍFICO PARA PELO OSCURO
Shampoo específico para pelaje oscuro (negro, 
castaño, caoba, lechada). La acción reaviva el color 
y devuelve el brillo y la luminosidad a los pelajes 
oscuros. Contiene aceite de Argán que tiene una 
acción fortalecedora y reestructurante del cabello, 
junto con otros ingredientes con acción emoliente, 
realizan una función protectora, nutritiva e hidratante.

SHAMPOO PARA PERROS 
ESPECÍFICO PARA PELO BLANCO
Shampoo blanqueador delicado, limpia la suciedad y la 
grasa sin agredir la piel y el pelo, devolviendo brillo y 
blancura al pelaje blanco. Para las partes especialmente 
amarillentas, recomendamos su uso, dejándolo actuar 
unos minutos. Su delicada formulación también lo 
hace apto para lavados frecuentes. La composición 
específica de este producto permite obtener un 
efecto blanco sin resecar la estructura del cabello.

SHAMPOO DESENREDANTE 
MANTO LARGO CON ARGÁN
Realiza una acción desenredante, dejando el cabello 
suave y fácil de peinar. Contiene aceite de Argán de 
acción hidratante y reestructurante del cabello y 
otros ingredientes de acción emoliente con función 
protectora. Modo de empleo: Aplicar el SHAMPOO 
sobre el cabello mojado, masajear y dejar actuar 
unos minutos. Enjuague bien. Repita la operación si 
es necesario.
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LINEA PET
CON OLIO DI ARGAN

LINEA PARA
ANIMALES
CON ACEITE DE ARGAN

LIGNE PET
AVEC HUILE D’ARGAN

PET LINIE
MIT ARGANÖL

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.



500  ml 
HFP-SDMR

€ 19,99 
€ 17,99  

HFP-SLSR

€ 19,99 
€ 17,99  

HFP-BRAC

€ 19,99 
€ 17,99  

 

HFP-BSSR

€ 19,99 
€ 17,99 

        SHAMPOO DISTRICANTE 
MANTO RICCIO CON  ARGAN
Ad azione districante e lucidante adatta ai manti ricci. 
Grazie alle proprietà dei suoi componenti mantiene 
il pelo brillante. La sua duplice azione districante e 
lucidante, mantiene il manto del cane pulito e in 
salute. Sostanze specifiche rendono il pelo docile alla 
spazzola, mantenendolo più voluminoso e brillante.
Modo d’uso: Applicare lo shampoo sul pelo bagnato, 
massaggiare e lasciare in posa per qualche minuto. 
Risciacquare accuratamente. Ripetere l’operazione se 
necessario.

BALSAMO CON RISCIACQUO 
CON  ARGAN E COCCO
Il balsamo con risciacquo è un ottimo condizionatore 
ricco di sostanze emollienti con alto potere districan-
te ristrutturante per cani a pelo lungo.  Sfruttando le 
proteine del cocco, nutre in maniera ottimale il pelo e 
lo protegge da agenti esterni infestanti quali lo smog. 
Ricco di sostanze nutrienti e ristrutturanti quali cocco, 
luppolo, allantoina. Il luppolo dona elasticità e ristrut-
tura il pelo; l’allantoina è ammorbidente e conferisce 
corposità al pelo. Tutti questi principi attivi aiutano il 
manto a renderlo morbido e lucido.

SHAMPOO SPRAY LUCIDANTE E 
IGIENIZZANTE SENZA RISCIACQUO
Svolge su cute e mantello un’azione pulente e 
igienizzante. Adatto ad ogni tipo di pelo e profumato 
con una delicata fragranza, vi aiuterà a pulire 
rapidamente il vostro cane anche quando siete fuori 
casa o non avete tempo per il lavaggio tradizionale con 
shampoo ed acqua. È stato studiato appositamente 
per ristrutturare, rivitalizzare il pelo sfibrato, impartirgli 
morbidezza elasticità e pettinabilità, lasciando il pelo 
pulito e lucido. Non è un prodotto grasso e non lascia 
residui oleosi, applicato asciutto o bagnato dona al 
pelo un aspetto lucente e protetto contro gli agenti 
atmosferici. Grazie alla presenza di olio di Argan è un 
ottimo coadiuvante per i peli sfibrati.

BALSAMO SPRAY SENZA 
RISCIACQUO
Facile da usare non solo dopo lo shampoo, ma anche 
più volte durante la settimana sul manto asciutto 
per ravvivare il pelo, per aiutare la spazzolatura e 
evitare la formazione di nodi. La lecitina e le proteine 
vegetali di cui è ricco nutrono e ristrutturano il 
pelo rendendolo più forte e visibilmente 
sano e robusto. Ha un’elevata attività 
condizionante, mantiene la struttura 
del pelo e ne esalta elasticità, forma 
e tessitura. In questo modo il pelo 
risulta morbido e facile da 
spazzolare in ogni momento. 
Se usato costantemente 
aiuta la spazzolatura ed 
evita la formazione dei 
nodi.

                

        SHAMPOING DÉMÊLANT  
PELAGE BOUCLÉS AVEC ARGAN
A’ action démêlante et polissante, approprié aux 
pelages bouclés.  Grâce aux propriétés de ses 
composants il maintient la brillance du poil.  Sa double 
action démêlant et polissante garde le poil du chien 
propre et en bonne santé.  Des substances spécifiques 
rendent le poil facile à peigner e le gardant plus 
volumineux et brillant. Mode d’emploi  : Appliquer le 
shampoing sur les poils mouillés, laisser agir quelques 
minutes.  Rincer soigneusement. Répéter si nécessaire.

APRÈS-SHAMPOING AVEC 
RINÇAGE AVEC ARGAN ET NOIX 
DE COCO
L’après-shampoing avec rinçage est un excellent con-
ditionneur riche de substances émollientes au pouvoir 
démêlant et restructurant élevé pour chiens à poils 
longs.  Exploitant les protéines de la noix de coco, il 
nourrit de façon optimale le poil et le protège contre 
les agents infestant externes comme la pollution. Riches 
en substances nourrissantes et restructurantes telles 
que la noix de coco, le houblon, l’allantoïne.  Le hou-
blon donne élasticité et restructure le poil ; l’allantoïne 
est assouplissante et confère du corps au poil.  Tous ces 
principes actifs aident le pelage à être souple et brillant.

SHAMPOING SPRAY POLISSANT
ET HYGIÉNISANT SANS RINÇAGE
Exerce une action nettoyante et assainissante sur la 
peau et sur le pelage.  Approprié à chaque type de poil, 
délicatement parfumé, il vous aidera à laver rapidement 
votre chien même quand vous n’êtes pas à la maison 
ou quand vous n’avez pas le temps pour un lavage tra-
ditionnel avec  du shampoing et de l’eau.  Il a été spécial-
ement conçu pour restructurer, revitaliser le poil abimé, 
lui donner souplesse et peignabilité, en laissant le poil 
propre et brillant.  Ce produit n’est pas gras et ne laisse 
pas de résidus huileux, appliqué sec ou mouillé il donne 
au poil un aspect brillant et protégé contre les agents 
atmosphériques.  Grâce à la présence d’huile d’argan 
il s’agit d’un excellent adjuvant pour les poils abimés.

APRÈS SHAMPOING SANS 
RINÇAGE
Facile à utiliser non seulement après le shampoing, 
mais même plusieurs fois durant la semaines sur 
le pelage sec pour raviver le poil, pour faciliter le 
brossage et éviter la formation des nœuds.
La lécithine et les protéines végétales dont il est riche 

nourrissent et restructurent le poil en le rendant 
plus fort et visiblement sain et robuste.  Il a une 
activité de conditionnement élevée , garde 
la structure du poil et en exalte l’élasticité, la 
forme et la texture.  De cette façon le poil 
résulte souple et facile à peigner 
à chaque moment. 
S’il est utilisé 
régulièrement, il aide 

le brossage et évite la 
formation des nœuds. 

       ENTWIRRENDES SHAMPOO 
MIT REICHHALTIGEM MANTEL 
UND ARGAN
Mit Entwirrungs- und Polierwirkung, geeignet für lockiges 
Fell. Dank der Eigenschaften seiner Bestandteile hält es 
das Haar glänzend. Seine doppelte Entwirrungs- und 
Polierwirkung hält das Fell des Hundes sauber und 
gesund. Spezielle Wirkstoffe machen das Haar streichzart 
und erhalten Volumen und Glanz. Verwendungsmethode: 
: Das Shampoo auf das nasse Haar auftragen, 
einmassieren und einige Minuten einwirken lassen. Gut 
nachspülen. Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.

ARGAN-KOKOSSPÜLBALSAM
Der Conditioner mit Spülung ist ein ausgezeichneter 
Conditioner reich an weichmachenden Substanzen 
mit hoher Entwirrungs- und Restrukturierungskraft für 
langhaarige Hunde. Durch die Nutzung von Kokospro-
teinen pflegt es das Haar optimal und schützt es vor 
äußeren Unkräutern wie Smog. Reich an pflegenden 
und restrukturierenden Substanzen wie Kokosnuss, 
Hopfen, Allantoin. Der Hopfen verleiht Elastizität und 
restrukturiert das Haar; Allantoin ist ein Weichmacher 
und verleiht dem Haar Fülle. All diese Wirkstoffe hel-
fen dem Fell, es weich und glänzend zu machen.

POLIER- UND DESINFEKTIONS-
SPRAY-SHAMPOO 
Ohne Spülung 500 ml 16,99 EuroFührt eine reinigende 
und desinfizierende Wirkung auf Haut und Fell aus. Für 
alle Haartypen geeignet und mit einem zarten Duft 
parfümiert, hilft es Ihnen, Ihren Hund schnell zu reinigen, 
auch wenn Sie nicht zu Hause sind oder keine Zeit für 
das traditionelle Waschen mit Shampoo und Wasser 
haben. Es wurde speziell entwickelt, um geschädigtes 
Haar zu restrukturieren und zu revitalisieren, ihm 
Weichheit, Elastizität und Frisierbarkeit zu verleihen 
und das Haar sauber und glänzend zu hinterlassen. Es 
ist kein fettendes Produkt und hinterlässt keine öligen 
Rückstände, wenn es trocken oder nass aufgetragen 
wird. Es verleiht dem Haar ein glänzendes und 
geschütztes Aussehen gegen Witterungseinflüsse. Dank 
der Anwesenheit von Arganöl ist es ein ausgezeichnetes 
Hilfsmittel für sprödes Haar.
BALSAM SPRAY OHNE SPÜLUNG
Einfache Anwendung nicht nur nach dem 
Shampoonieren, sondern auch mehrmals während 
der Woche auf trockenem Fell, um das Haar zu 
beleben, das Bürsten zu erleichtern und 
Knoten zu vermeiden. Das Lecithin und 
die pflanzlichen Proteine, an denen es 
reich ist, nähren und restrukturieren 
das Haar und machen es stärker und 
sichtbar gesund und robust. Es hat 
eine hohe konditionierende Aktivität, 
erhält die Struktur des Haares und 

verbessert seine Elastizität, Form und 
Textur, wodurch das Haar jederzeit 
weich und leicht zu kämmen ist. 
Bei ständiger Anwendung hilft es 

beim Bürsten und verhindert   
      Knotenbildung.

                

        SHAMPOO DESENREDANTE 
MANTO RIZADO  CON  ARGAN
Con acción desenredante y abrillantadora indicada 
para mantos rizados. Gracias a las propiedades de sus 
componentes mantiene el cabello brillante. Su doble 
acción desenredante y abrillantadora mantiene el 
pelaje del perro limpio y sano. Sustancias específicas 
facilitan el cepillado del cabello, manteniéndolo más 
voluminoso y brillante. Modo de empleo: Aplicar 
el SHAMPOO sobre el cabello mojado, masajear y 
dejar actuar unos minutos. Enjuague bien. Repita la 
operación si es necesario.

SHAMPOO SPRAY BRILLANTE E 
HIGIENIZANTE SIN ACLARADO 
Realiza una acción limpiadora e higienizante sobre 
la piel y el pelaje. Apto para todo tipo de pelo y 
perfumado con una delicada fragancia, te ayudará 
a limpiar a tu perro rápidamente incluso cuando 
estés fuera de casa o no tengas tiempo para el 
lavado tradicional con SHAMPOO y agua. Ha sido 
especialmente diseñado para reestructurar, revitalizar 
el cabello dañado, impartir suavidad, elasticidad y 
manejabilidad, dejando el cabello limpio y brillante. No 
es un producto graso y no deja residuos aceitosos, 
aplicado en seco o húmedo le da al cabello un aspecto 
brillante y protegido contra los agentes atmosféricos. 
Gracias a la presencia de aceite de Argán es un 
excelente coadyuvante para cabellos quebradizos.

BÁLSAMO DE  ACLARADO 
CON  ARGAN y COCO
El acondicionador de aclarado es un excelente acon-
dicionador rico en sustancias emolientes con alto po-
der desenredante y reestructurante para perros de 
pelo largo. Aprovechando las proteínas del coco, nutre 
el cabello de forma óptima y lo protege de agentes 
infestantes externos como el smog. Rico en sustancias 
nutritivas y reestructurantes como coco, lúpulo, alan-
toína. El lúpulo da elasticidad y reestructura el cabello; 
la alantoína suaviza y da cuerpo al cabello. Todos estos 
principios activos ayudan al pelaje a dejarlo suave y 
brillante.

ACONDICIONADOR EN SPRAY 
SIN ACLARADO
Fácil de usar no sólo después del SHAMPOO, sino 
también varias veces a la semana sobre la capa 
seca para revitalizar el cabello, ayudar al cepillado y 
evitar los nudos. La lecitina y las proteínas vegetales 
de las que es rico nutren y reestructuran el cabello 
haciéndolo más fuerte y visiblemente sano y robusto. 

Posee una alta actividad acondicionadora, mantiene 
la estructura del cabello y potencia su elasticidad, 

forma y textura. De esta manera el cabello queda 
suave y fácil de cepillar en cualquier momento. Si se 

usa constantemente 
ayuda al cepillado y 

evita la formación 
de nudos.
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SCRUB CORPO 
AL CAFFE’
ESFOLIANTE CORPO. 
Elimina la pelle secca e squamata.

MODO D’USO: Utilizzare 3/5 volte alla 
settimana. Sciacquarsi sotto la doccia e 
spalmare su tutto il corpo, una quantità 
di prodotto, massaggiare vigorosamente. 
Risciacquarsi con cura con acqua calda.
AVVERTENZE Prodotto Cosmetico. Uso 
Esterno. In caso di contatto con gli occhi 
sciacquare accuratamente. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini.

CREMA BASE 
MULTIFUNZIONE
USO PROFESSIONALE

La Crema Base Multi Funzione Uso 
professionale formulata con ingredienti 
naturali è una lozione emolliente e 
protettiva particolarmente indicata per 
le pelli problematiche, con tendenza alla 
disidratazione e all’arossamento. 
Non contiene profumazioni per esaltarne 
la dermocompatibilità  e grazie alla texture 
leggera e facile da stendere, assorbe 
facilmente e non unge.  
Crea uno strato protettivo sulla pelle che 
oltre a proteggerla  dalle aggressioni esterne, 
contribuisce anche a ridurne la perdita di 
idratazione. 
Mantiene la cute morbida ed elastica, 
donando una piacevole sensazione di 
sollievo e benessere anche alle pelli stressate 
o particolarmente secche. Attenua i fastidi 
spesso associati alla secchezza cutanea, 
come prurito, sensazione di pelle che tira 
e desquamazione. La Crema Base multi 
funzione Uso professionale può’ essere 
applicata in associazione con altri ingredienti 
cosmetici, come ad esempio degli oli 
essenziali. Prodotta e confezionata in Italia. 
Modalità d’uso: Applicare una o più volte al 
giorno sulle aree interessate e massaggiare 
fino a completo assorbimento.

SCRUB CORPS 
AU CAFE’
EXFOLIANT CORPS
Élimine la peau sèche et craquelée
MODE D’EMPLOI :   A’ utiliser 3/5 fois 
par semaine.  Se rincer sous la douche, 
étaler sur tout le corps une quantité de 
produit et masser énergiquement. Se rincer 
soigneusement à l’eau chaude.
AVERTISSEMENTS :  Produit cosmétique.  
Usage externe.  En cas de contact avec les 
yeux rincer soigneusement.  Garder hors de 
la portée des enfants.

CRÈME BASE 
MULTI-USAGE

À USAGE PROFESSIONNEL

La Crème Base Multi Fonctions Usage 
professionnel formulée avec des ingrédients 
naturels est une lotion émolliente et 
protectrice particulièrement indiquée 
pour les peaux à  problèmes, tendant à 
la déshydratation et aux rougeurs.  Ne 
contient pas de  parfums pour en exalter 
la dermocompatibilité et grâce à la texture 
légère et facile à étaler, s’absorbe rapidement 
et n’est pas grasse.
Crée une couche protectrice sur la peau 
qui, en plus de la protéger des agressions 
externes, contribue aussi à en réduire la 
perte d’hydratation.  Maintient la peau 
souple et élastique en donnant une agréable 
sensation de soulagement et bien-être même 
aux peaux stressées ou particulièrement 
sèches.  Diminue les désagréments souvent 
associés à la sécheresse cutanée, comme les 
démangeaisons, la sensation de peau qui tire 
et les desquamations.
La Crème Base Multi Fonctions Usage 
professionnel peut être appliquée en 
association avec d’autres ingrédients, comme 
par exemple des huiles essentielles.
MODE D’EMPLOI  : Appliquer une ou 
plusieurs fois par jour sur les zones 
intéressées et masser jusqu’à absorption 
complète.

KAFFEE
KÖRPERPEELING
KÖRPERPEELING beseitigt trockene und 
schuppige Haut
VERWENDUNGSMETHODE:  Verwenden 
Sie 3-5 mal pro Woche. Unter der 
Dusche abspülen und eine Menge 
Produkt auf dem ganzen Körper verteilen 
und kräftig einmassieren. Sorgfältig mit 
heißem Wasser abspülen Warnhinweise: 
Kosmetisches Produkt. Extern verwenden. 
Bei Augenkontakt gründlich ausspülen. 
Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren.

MULTIFUNKTIONALE
BASISCREME 

FÜR DEN PROFESSIONELLEN 
GEBRAUCH

Die mit natürlichen Inhaltsstoffen 
formulierte multifunktionale Basiscreme 
für den professionellen Gebrauch ist eine 
weichmachende und schützende Lotion, 
die sich besonders für problematische Haut 
eignet, die zu Austrocknung und Absorption 
neigt. Es enthält keine Duftstoffe, um die 
Hautverträglichkeit zu verbessern, und dank 
der leichten und leicht zu verteilenden Textur 
zieht es leicht ein und fettet nicht. Es bildet 
eine Schutzschicht auf der Haut, die sie nicht 
nur vor äußeren Einflüssen schützt, sondern 
auch dazu beiträgt, den Feuchtigkeitsverlust zu 
verringern. Sie hält die Haut weich und elastisch 
und schenkt selbst gestresster oder besonders 
trockener Haut ein angenehmes Gefühl der 
Erleichterung und des Wohlbefindens. Lindert 
die Beschwerden, die oft mit trockener Haut 
verbunden sind, wie Juckreiz, Spannungsgefühl 
und Schuppenbildung. Die multifunktionale 
Basiscreme für den professionellen Gebrauch 
kann in Verbindung mit anderen kosmetischen 
Inhaltsstoffen wie ätherischen Ölen aufgetragen 
werden. Hergestellt und verpackt in Italien. 
VERWENDUNGSMETHODE: : Ein- oder 
mehrmals täglich auf die betroffenen Stellen 
auftragen und bis zur vollständigen Absorption 
einmassieren.

EXFOLIANTE 
CORPORAL con 
CAFE’
EXFOLIANTE CORPORAL con Café
Elimina la piel seca y escamosa.
MODO DE USO: Utilizar 3/5 veces por 
semana. Aclarar en la ducha y extender 
una cantidad de producto por todo el 
cuerpo, masajear enérgicamente. Enjuague 
cuidadosamente con agua tibia.
ADVERTENCIAS Producto cosmético. Uso 
externo. En caso de contacto con los ojos, 
enjuagar abundantemente. Mantener fuera 
del alcance de los niños.

CREMA BASE 
MULTIFUNCIONAL
PARA USO PROFESIONAL

La Crema Base Multifunción Uso Profesional 
formulada con ingredientes naturales es una 
loción emoliente y protectora especialmente 
indicada para pieles problemáticas, con 
tendencia a la deshidratación y rojeces. 
No contiene fragancias para favorecer la 
compatibilidad con la piel y gracias a la 
textura ligera y fácil de untar, se absorbe 
fácilmente y no es grasoso. Crea una capa 
protectora sobre la piel que, además de 
protegerla de las agresiones externas, 
también contribuye a reducir la pérdida de 
hidratación. Mantiene la piel suave y elástica, 
aportando una agradable sensación de alivio 
y bienestar incluso a las pieles estresadas o 
especialmente secas. Alivia las molestias a 
menudo asociadas con la piel seca, como 
picazón, tirantez y descamación. El uso 
profesional de la crema base multifunción 
se puede aplicar en asociación con otros 
ingredientes cosméticos, como los aceites 
esenciales. Producido y empaquetado en 
Italia. Modo de empleo: Aplicar una o varias 
veces al día sobre las zonas afectadas y 
masajear hasta su completa absorción.

HF-SCC

250 ml  

€ 25,99

300 ml
€ 25,99

€ 17,99 
HF-CBMPRO
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100 ml 
€ 10,99 

HF-GELMANI100

100 ml
FLACONE
FLACON
FLASCHEN
FRASCO

100 ml
TUBO
TUBE
RÖHREN
TUBO

500 ml
€ 25,99

HF-GELMANI500

Rapido Assorbimento - Si Usa Senza 
Acqua - Azione Batteriostatica Idratante 
e Protettivo. 

HIGIENI-GEL Gel igienizzante 
appositamente ideato per proteggere ed 
igienizzare accuratamente le mani. È un 
prodotto da utilizzare senza risciacquo 
quando ci si trova fuori casa e non si dispone 
di acqua e sapone (mezzi pubblici, viaggi, 
luoghi affollati, manipolazione di denaro). 
Attivi ad azione batteriostatica e polimeri ad 
azione protettiva, filmogena e idratante. 
Agisce rapidamente, non unge e lascia le 
mani morbide e profumate. 
Modo d’uso:  Applicare una piccola quantità 
di prodotto sulle mani asciutte e strofinare 
fino a completo assorbimento dello stesso. 

Absorption rapide – S’utilise sans eau – 
Action bactériostatique
Hydratant et protecteur

HIGIENI-GEL Gel assainissant 
spécialement conçu pour protéger et 
assainir soigneusement les  mains.  Il s’agit 
d’un produit à utiliser sans rinçage quand on 
se trouve hors de la maison et on a pas d’eau 
et de savon (transport en commun, voyages, 
lieux affolés, manipulation d’argent).  Actifs 
à action bactériostatique et polymères à 
action protectrice, filmogène et hydratante.
Agit rapidement, n’est pas gras et laisse les 
mains souples et parfumées. 
Mode d’emploi  :   Appliquer une petite 
quantité de produit sur les mains sèches et 
frotter jusqu’à absorption complète. 

Schnelle Aufnahme – Verwendung ohne 
Wasser - Bakteriostatische Wirkung 
Feuchtigkeitsspendend und schützend.

HIGIENI-GEL Desinfektionsgel, das 
speziell zum Schutz und zur gründlichen 
Desinfektion der Hände entwickelt 
wurde. Es ist ein Produkt, das ohne Spülen 
verwendet werden kann, wenn Sie nicht zu 
Hause sind und kein Wasser und keine Seife 
haben (öffentliche Verkehrsmittel, Reisen, 
überfüllte Orte, Manipulation von Geld). 
Aktiv mit bakteriostatischer Wirkung und 
Polymere mit schützender, filmbildender 
und feuchtigkeitsspendender Wirkung. Es 
wirkt schnell, fettet nicht und macht die 
Hände weich und duftend. 
Verwendungsmethode: Tragen Sie 
eine kleine Menge des Produkts auf die 
trockenen Hände auf und reiben Sie es, bis 
es vollständig eingezogen ist. 

Rápida absorción: se usa sin agua acción 
bacteriostática hidratante  protectora.

HIGIENI-GEL Rápida absorción: se usa 
sin agua—acción bacteriostática hidratante  
protectora.
Gel higiénico, expresamente ideado para 
proteger e higienizar las manos. Es un 
producto para utilizar sin enjaguado cuando 
se encuentra fuera de casa  no se dispone 
de agua y jabón (medios publicitarios, viajes, 
lugares públicos, manipulación de dinero). 
Activo  de acción bacteriostática, polímero 
y acción protectora, filmógena e hidratante. 
Agite rápidamente, al untar y deja, deja las 
manos suaves y perfumadas.
Modo de uso:  Aplicar una pequeña cantidad 
del producto sobre las manos, séquelas, 
frótelas hasta su completa absorción igual.

100 ml
€ 13,49
HF-SPRAYHIGENIDET

farmacosmetics

HIGIENI-GEL

HIGIENI-

|ALOE VERA 
ET BAVA DI LUMACA

|A BASE ALCOLICA 
SENZA RISCIACQUO

|ALOE VERA 
ET BAVE D’ESCARGOT

|A’ BASE D’ALCOOL
SANS RINÇAGE.

|ALOE VERA 
UND SCHNECKENSCHLAIM

|AUF ALKOHOLBASIS. 
OHNE SPÜLUNG

|ALOE VERA 
ET BAVE D’ESCARGOT

|BASE ALCOHÓLICA
SIN ENJUAGADO.

GEL PROTETTIVO
DÉTERGENTE
MANI

SPRAY
DETERGENTE

GEL PROTECTEUR
DÉTERGENT
MAINS

SPRAY 
NETTOYANT

SCHUTZGEL 
HANDREINIGER

SPRÜHEN
WASCHMITTEL

GEL PROTECTOR
DETERGENTE 
LAS MANOS

SPRAY
DETERGENTE

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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Crema facial antiarrugas. Tratamiento avanzado 24 
horas. En el corazón de la fórmula, la presencia de 
ácido hialurónico alto y de bajo peso molecular, 
gracias al alto contenido de minerales, como 
magnesio, hierro y calcio, frenan el proceso de 
envejecimiento. Su formulación está enriquecida 
por la presencia de principios activos con altas 
propiedades hidratantes, regeneradoras y antiedad, 
entre los que se encuentran la Baba de Caracol, el 
Colágeno y Gatuline®SkinRepairBio. Además, gracias 
a un suinciple activo Sin®-Ake, un tripéptido de 
origen sintético que reproduce de forma atenuada y 
localizado el efecto producido por la picadura de una 
víbora templaria, reduce las contracturas musculares 
de las expresiones faciales y aporta a la piel un efecto 
tensor , revitalizante. , hidratante y regenerante.

Crema facial antiarrugas. Tratamiento avanzado 24 La 
fantástica Crema Caviar Rojo permite recuperar
rápidamente la elasticidad, firmeza y homogeneidad
en pieles ya marcadas por el tiempo, los factores
climáticos, los rayos UV o el uso de productos
poco efectivos; esta formulación extremadamente
hidratante. Si aún no ha encontrado el tratamiento
de belleza DETOX ideal para su tipo de piel y para
una hidratación de 360 grados, significa que aún no
conoce los efectos antienvejecimiento que pueden
crear ingredientes como el Caviar clínicamente
probado y aprobado por sus efectos beneficiosos. ,
es adecuado tanto para la cara como para el cabello.

Anti-falten-gesichtscreme. 24 Stunden erweiterte 
Behandlung. Das Herzstück der Formel ist das 
Vorhandensein von Hyaluronsäurepulver mit hohem 
und niedrigem Molekulargewicht, das dank des hohen 
Gehalts an Mineralien wie Magnesium, Eisen und Kalzium 
den Alterungsprozess verlangsamt. Seine Formulierung 
wird durch das Vorhandensein von Wirkstoffen mit hohen 
feuchtigkeitsspendenden, befriedigenden und Anti-Aging-
Eigenschaften angereichert, darunter Schneckenschleim, 
Kollagen und Gatuline Skin Repair Bio. Dank seines 
Wirkstoffs Sin-Ake, einem Tripeptid synthetischen 
Ursprungs, das auf abgeschwächte und lokalisierte Weise 
die durch einen Schläfenotterbiss verursachte Wirkung 
reproduziert, reduziert es die Muskelkontraktionen der 
Mimik und verleiht der Haut eine straffende, revitalisierende 
und feuchtigkeitsspendende Wirkung und regeneriert.

Anti-falten-gesichtscreme. 24 Stunden erweiterte Die 
fantastische Creme mit rotem Kaviar ermöglicht es
Ihnen, Elastizität, Kompaktheit und Homogenität einer
Haut, die bereits durch die Zeit, dimatische Faktoren, 
UVStrahlen oder die Verwendung unwirksamer Produkte
gezeichnet ist, schnell wiederzuerlangen; diese extrem
feuchtigkeitsspendende Formulierung. Wenn Sie die ideale
DETOX-Schönheitsbehandlung für Ihren Hauttyp und für
eine 360-Grad-Hydratation noch nicht gefunden haben,
bedeutet dies, dass Sie die Anti-Aging-Effekte der Haut
noch nicht kennen, die Inhaltsstoffe wie klinisch getesteter
und zugelassener Kaviar für seine Wohltat schaffen können
Effekte, es ist sowohl für Gesicht als auch für Haare geeignet

Crème  visage antirides Traitement avancé 24 heures.  
Au cœur de la formule, la présence de la poudre 
d’acide hyaluronique à haut et bas poids moléculaire, 
grâce à son contenu élevé de minéraux comme le 
magnésium, le fer et le calcium, ralentit le processus 
de vieillissement.
Sa formulation est enrichie par la présence d’actifs 
avec de fortes propriétés hydratantes, régénérantes 
et anti-âge, parmi lesquels la Bave d’Escargot, le 
Collagène et GatulineSkinRepairBio.  De plus, grâce 
à son principe actif Sin-Ake, un tri peptide d’origine 
synthétique qui reproduit de façon atténuée et 
localisée l’effet provoqué par une morsure de vipère 
templière, réduit les contractions musculaires de la 
mimique faciale et donne à la peau un effet tenseur, 
revitalisant, hydratant et régénérant. 

La Crème fantastique au Caviar Rouge vous permet,
en très peu de temps, de retrouver élasticité, fermeté
et homogénéité sur une peau déjà marquée par le
temps, par les facteurs climatiques, par les rayons UV
ou par l’usage de produits inefficaces. Si vous n’avez
pas encore trouvé le soin de beauté DETOX idéal
pour votre type de peau et pour une hydratation à 
360
degrés, cela signifie que vous n’avez pas encore connu
les effets antivieillissement cutané que des ingrédients
tels que le Caviar savent créer, cliniquement testée et
approuvée pour ses effets bénéfiques, indiquée soit
pour le visage soit pour les cheveux.

Trattamento avanzato 24 ore. Nel cuore della 
formula, la presenza della polvere di acido ialuronico 
ad alto e basso peso molecolare,  grazie all’elevato 
contenuto di minerali, come il magnesio, il ferro e il 
calcio, rallenta il processo dell’aging. 
La sua formulazione è arricchita dalla presenza di 
attivi con elevate proprietà idratanti, rigeneranti 
e antietà, tra cui la Bava di Lumaca, Collagene 
e Gatuline®SkinRepairBio. Inoltre, grazie al suo 
principio attivo Sin®-Ake, un tripeptide di origine 
sintetica che riproduce in maniera attenuata e 
localizzata l’effetto provocato da un morso di vipera 
templare, riduce le contrazioni muscolari della 
mimica facciale e dona alla pelle un effetto tensore, 
rivitalizzante, idratante e rigenerante.

La fantastica Crema al Caviale Rosso ti permette in
tempi rapidi di ritrovare elasticità , compattezza e
omogeneità in una pelle già segnata dal tempo, da
fattori climatici, dai raggi UV o dall’uso di prodotti
poco efficaci; questa formulazione estremamente
idratante. Se ancora non hai trovato il trattamento
di bellezza DETOX ideale per il tuo tipo di pelle e
per un’idratazione a 360 gradi, allora significa che non
hai ancora conosciuto gli effetti antiinvecchiamento
cutaneo che sanno creare ingredienti come il Caviale
clinicamente testata e approvata per i suoi effetti
benefici, è indicata sia per il viso che per i capelli.

Crema facial con ácido hialurónico. Crema Hidratante 
de Ácido Hialurónico para la piel formulada con altas 
concentraciones de Ácido Hialurónico* y Vitamina 
B5. Ayuda a reequilibrar el nivel de hidratación de 
la piel, nutre la piel y le da elasticidad y un aspecto 
saludable durante todo el día. La crema contiene 
los constituyentes del factor de hidratación natural, 
ayuda a reequilibrar el nivel de hidratación y a dar 
luminosidad y uniformidad a la piel. * Hialuronato de 
sodio.

Hya luronsäure-ges ichtscreme .Formul ier te 
feuchtigkeitsspendende Hyaluronsäurecreme für die 
Haut mit hoher Konzentration an Hyaluronsäure* und 
Vitamin B5. Hilft, den Feuchtigkeitsgehalt der Haut wieder 
ins Gleichgewicht zu bringen, nährt die Haut und verleiht 
ihr den ganzen Tag Spannkraft und ein gesundes Aussehen. 
Die Creme enthält die Bestandteile des natürlichen 
Hydratationsfaktors, Es hilft, den Flüssigkeitshaushalt wieder 
ins Gleichgewicht zu bringen und zu spenden Helligkeit 
und Gleichmäßigkeit der Haut. * Natriumhyaluronat.

Crème à l’acide hyaluronique hydratante pour 
la peau, formulée avec une haute concentration 
d’Acide Hyaluronique* et de Vitamine B5.  Contribue 
à rééquilibrer le niveau d’hydratation cutanée, nourrit 
la peau et lui donne élasticité et un aspect sain pour 
toute la journée.  La crème contient les constituants 
du facteur d’hydratation naturelle, contribue à 
rééquilibrer le niveau d’hydratation et à donner 
luminosité et uniformité à la peau.  *hyaluronate de 
sodium.

Crema all’Acido Ialuronico idratante per la pelle 
formulato con alte concentrazioni di Acido 
Ialuronico* e Vitamina B5. Contribuisce a riequilibrare 
il livello di idratazione cutanea, nutre la pelle e 
le dona elasticità  ed un aspetto sano per tutto il 
giorno. La crema contiene i costituenti del fattore 
di idratazione naturale, contribuisce a riequilibrare 
il livello di idratazione e a donare luminosità  e 
uniformità  alla pelle. *Ialuronato di sodio.

Crema facial antiedad negra. Sorprendente fórmula 
y preciados activos para una eficacia sin precedentes: 
extracto de negro de humo, protector e hidratante, 
regenerador y recompactante, iluminador y 
revitalizante, combinado con activos futuristas que 
ejercen, en las diferentes especialidades, una acción 
específica reparadora y detoxificante tanto en 
superficie, que en el corazón de los tejidos de la piel. 
Una crema negra que, gracias a su consistencia, se 
desvanece con un ligero masaje, sin dejar residuos en 
la superficie.

Schwarze anti-age-creme. Erstaunliche Formel und 
wertvolle Wirkstoffe für beispiellose Wirksamkeit: 
Rußextrakt, schützend und feuchtigkeitsspendend, 
regenerierend und verdichtend, beleuchtet und 
revitalisiert, kombiniert mit futuristischen Wirkstoffen, 
die in den verschiedenen Spezialitäten eine spezifische 
reparierende und entgiftende Wirkung sowohl an der 
Oberfläche als auch an der Oberfläche ausüben im 
Herzen des Hautgewebes. Eine schwarze Reihe, die dank 
ihrer Konsistenz mit einer leichten Massage verschwindet 
und keine Rückstände auf der Oberfläche hinterlässt.

Crème visage noire anti-âge. Formule incroyable 
et principes actifs précieux pour une efficacité sans 
précédent :  Extrait de  carbon black, protecteur et 
hydratant, régénérant et raffermissant, illuminant et 
revitalisant, uni à des principes actifs futuristes qui 
déroulent, dans leurs diverses spécialités, une action 
spécifique réparatrice et détoxifiante soit en surface 
soit au cœur des tissus cutanés.  Une crème noire 
qui, grâce à sa consistance, disparait avec un léger 
massage et ne laisse aucun résidu en surface.

Formula strepitosa e preziosi principi attivi per 
un’efficacia senza precedenti: estratto di carbon black, 
protettivo e idratante, rigeneranti e ricompattanti, 
illuminante e rivitalizzante, uniti ad avveniristici 
principi attivi che svolgono, nelle differenti specialità 
, una specifica azione riparatrice e detossinante sia 
in superficie, che nel cuore dei tessuti cutanei. Una 
crema nera che, grazie alla sua consistenza, svanisce 
con un lieve massaggio, non lasciando alcun residuo 
in superficie.

Crema facial iluminadora. La Crema Iluminadora 
Dorada es símbolo de luz y vitalidad. Antiarrugas con 
efecto regenerador, la crema dorada es conocida por 
sus propiedades antiedad, capta la luminosidad, estimula 
la producción de fibras elásticas y con sus virtudes 
desintoxicantes combate los radicales libres. Gracias 
a la acción combinada aporta luminosidad, vitalidad, 
firmeza e hidratación a la piel del rostro. La piel estará 
cada vez más aterciopelada, fresca y luminosa.

Leuchtcreme   Die goldene Leucht- und Symbolcreme 
ist ein Symbol für Licht und Lebenskraft. Anti-Falten mit 
regenerierender Wirkung, die Goldcreme ist bekannt für 
ihre Anti-Aging-Eigenschaften, fängt Glanz ein, stimuliert 
die Produktion elastischer Fasern und bekämpft mit 
ihren entgiftenden Eigenschaften freie Radikale. Dank 
der kombinierten Wirkung verleiht es der Gesichtshaut 
Glanz, Vitalität, Festigkeit und Feuchtigkeit. Die Haut wird 
immer samtiger, frischer und strahlender.

La Crème Or illuminante est le symbole de lumière 
et vitalité.  Antirides avec effet régénérant, la crème 
or, est connue pour ses propriétés anti-âge, elle 
capture la luminosité, stimule la production des fibres 
élastiques avec ses virtus détoxifiantes elle combat 
les radicaux libres.  Grâce à l’action combinée, elle 
donne à la peau du visage luminosité, vitalité, fermeté 
et hydratation.  La peau résultera toujours plus 
veloutée, fraiche et lumineuse.

La Crema Oro illuminante è simbolo di luce e vitalità. 
Antirughe con effetto rigenerante, la crema oro, è 
conosciuta per le sue proprietà  antiage, cattura la 
luminosità, stimola la produzione delle fibre elastiche e 
con le sue virtù detossinanti combatte i radicali liberi. 
Grazie all’azione combinata dona luminosità, vitalità, 
compattezza e idratazione alla pelle del viso. La pelle 
risulterà  sempre più vellutata, fresca e luminosa.

CREMA VISO 
AL CAVIALE 
ROSSO
DETOX

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CAVREDDETX50

CREMA VISO 
ANTIRUGHE

€ 51,00 
€ 40,00
HF-LMLP-CVAR50

CREMA VISO 
ACIDO 
IALURONICO

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CVAI50

CREMA VISO 
NERA ANTI AGE

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CVNA50

CREMA VISO
ILLUMINANTE 

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CVOI50
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DERMATOLOGICAMENTE 
TESTATO / NICHEL TESTED

USO PROFESSIONALE

Modo d’uso: Applicare una piccola quantità 
di prodotto e massaggiare fino a completo 
assorbimento.

DERMATOLOGIQUEMENT 
TESTE’ / NICHEL TESTED

USAGE PROFESSIONNEL

Mode d’emploi :  Appliquer une petite quantité de 
produit et masser jusqu’à absorption complète.

DERMATOLOGISCH GETESTET / NICKEL 
GETESTET

PROFESSIONELLER EINSATZ

Verwendungsmethode:: Tragen Sie eine kleine Menge des 
Produkts auf und massieren Sie es ein, bis es vollständig 
eingezogen ist.

DERMATOLÓGICAMENTE 
PROBADO CON NÍQUEL
USO PROFESIONAL

Modo d’empleo: 
Aplicar una pequeña cantidad 
de producto y masajear hasta su 
total absorción.assorbimento.li.

50 ml 50 ml 50 ml 50 ml

La Crema al Siero di Vipera che non ha origine animale, 
ma ha solo un effetto che la ricorda, è in grado di 
distendere i tratti, idratando l’epidermide in profondità, 
proteggendola e donandole turgore. Inoltre questo 
prodotto di keyofkosmetic ha anche filtri protettivi, 
mirati contro i raggi UVA ed UVB e viene anche 
stimolato il naturale processo di difesa della pelle, grazie 
ai derivati zuccherini contenuti ed alle Vitamine A ed E. 
Crema viso antirughe, rivitalizza e riduce visibilmente le 
rughe. Trattamento intensivo, arricchito di un esclusivo 
principio antiinvecchiamento contenuto nel veleno 
di vipera, soddisfa le esigenze della pelle indebolita. 
Attenua le rughe profonde e contrasta il rilassamento 
cutaneo. Il siero di vipera è alla base di diverse formule 
e trattamenti viso antirughe all’avanguardia, la sua 
funzione è infatti quella di agire sulla pelle donandole 
un effetto lifting intensivo e revitalizzante.

La Crème au Sérum de Vipère qui n’a pas d’origine 
animale mais  uniquement un effet qui la rappelle, est 
capable de tendre les traits en hydratant l’épiderme 
en profondeur en le protégeant  et en lui donnant 
turgescence.  En outre, ce produit de keyofkosmetic 
a aussi des filtres protecteurs ciblés contre les rayons 
UVA et UVB et le processus naturel de défense 
de la peau est stimulé grâce aux dérivés du sucre 
contenus et aux vitamines A et E.  Crème pour le 
visage antiride, revitalise et réduit visiblement les 
rides.  Traitement intensif, enrichi d’un principe exclusif 
antivieillissement contenu dans le venin de vipère, elle 
satisfait les exigences de la peau affaiblie.  Réduit les 
rides profondes et combat le relâchement cutané.  Le 
sérum de vipère est à la base de diverses formules 
et soins antirides à l’avant-garde pour le visage, sa 
fonction est effectivement celle d’agir sur la peau en 
lui donnant un effet lifting intensif et revitalisant.

Viperserum gesichtscreme.. Die Viper-Serum-Creme, 
die keinen tierischen Ursprung hat, sondern nur eine 
Wirkung hat, die sich daran erinnert, und in der Lage 
ist, die Gesichtszüge zu entspannen, indem sie die 
Epidermis tief mit Feuchtigkeit versorgt, sie schützt und 
ihr Spannkraft verleiht. Darüber hinaus verfügt dieses 
Produkt über Schutzfilter, die gezielt gegen UVA- und 
UVB-Strahlen gerichtet sind und durch die enthaltenen 
Zuckerderivate sowie die Vitamine A und E wird zusätzlich 
der natürliche Abwehrprozess der Haut angeregt. Anti-
Falten-Gesichtscreme revitalisiert und mindert Fältchen 
sichtbar. Eine intensive Behandlung, angereichert mit 
einem exklusiven Anti-Aging-Prinzip aus Viperngift, erfüllt 
die Bedürfnisse geschwächter Haut. Mildert tiefe Falten 
und wirkt erschlaffter Haut entgegen. Das Viper-Serum 
ist die Grundlage verschiedener Formeln und Anti-Falten-
Gesichtsbehandlungen, um seine Funktion zu verbessern 
und tatsächlich auf die Haut einzuwirken und ihr einen 
intensiven Lifting- und Revitalisierungseffekt zu verleihen.

Crema facial viper suero. La Crema Viper Suero, 
que no tiene origen animal, sino que sólo tiene un 
efecto que lo recuerda, es capaz de relajar los rasgos, 
hidratando en profundidad la epidermis, protegiéndola 
y aportándole firmeza. Además, este producto clave 
en cosmética también cuenta con filtros protectores, 
dirigidos contra los rayos UVA y UVB y también se 
estimula el proceso de defensa natural de la piel, 
gracias a los derivados del azúcar que contiene y a 
las Vitaminas A y E. Crema facial antiarrugas, revitaliza 
y visiblemente reduce las arrugas. El tratamiento 
intensivo, enriquecido con un exclusivo principio 
antiedad contenido en el veneno de víbora, satisface 
las necesidades de las pieles debilitadas. Atenúa las 
arrugas profundas y contrarresta la flacidez de la piel. 
El suero de víbora es la base de varios tratamientos y 
fórmulas faciales antiarrugas de vanguardia, su función 
es, de hecho, actuar sobre la piel aportándole un efecto 
lifting intensivo y revitalizante.

La Crema viso Bava di Lumaca è ricca di principi attivi 
funzionali tra i quali la bava di lumaca, acido jaluronico, 
peptide anti-age, olio di argan, vitamina E, estratto di 
camomilla. Ideale per tutti i tipi di pelle ha funzioni 
nutritive, rigeneranti, idro-restitutive, idratanti, lenitive, 
emollienti ed esfolianti contro gli inestetismi cutanei. 
Inoltre riduce visibilmente rughe, segni dell’acne, brufoli, 
cicatrici, irritazioni, arrossamenti, macchie della pelle e 
smagliature. 100% MADE IN ITALY: bava prodotta 
in allevamenti in Toscana 100% responsabili, immersi 
nel verde e lontani dallo smog delle grandi città . 
Nessuna lumaca è danneggiata o trattata in maniera 
poco etica durante l’estrazione delle bava, che avviene 
manualmente. La bava di lumaca è ricca di allantoina, 
elastina, collagene, vitamine A, C ed E, proteine naturali, 
acido glicolico, peptidi e mucopolisaccaridi.

La crème pour le visage à la Bave d’Escargot est riche 
en principes actifs fonctionnels parmi lesquels la bave 
d’escargot, l’acide hyaluronique, les peptides anti-âge, 
l’huile d’argan, la vitamine E, l’extrait de camomille.  
Idéale pour tous les types de peau, elle a des fonctions 
nourrissantes, régénérantes, hydro-restauratrices, 
hydratantes, apaisantes, adoucissantes et exfoliantes 
contre les imperfections cutanées.  En outre, elle réduit 
visiblement les rides, les signes de l’acné, les boutons, 
les cicatrices, les irritations, les rougeurs, les taches de la 
peau et les vergetures.  100% MADE IN ITALY :  bave  
produite en Toscane en élevage 100% responsables, en 
pleine campagne et loin de la pollution des grandes 
villes. Aucun escargot n’est endommagé  ou traité de 
manière non-étique durant l’extraction de la bave, qui 
se fait manuellement.  La bave d’escargot est riche 
d’allantoïne, d’élastine, de collagène, de vitamines A, C 
et E, protéines naturelles, acide glycolique, peptides et 
mucopolysaccharides. 

Gesichtscreme mit schneckenschleim.
Die Schneckenschleim-Gesichtscreme ist reich an 
funktionellen Wirkstoffen, darunter Schneckenschleim-
Hyaluronsäure-Peptid Anti-Age-Arganöl-Vitamin-
E-Kamillenextrakt. Ideal für alle Hauttypen, hat es 
nährende Funktionen, erzeugt regenerierende, hydro-
regenerierende, feuchtigkeitsspendende, lindernde 
Weichmacher und Peeling gegen Hautunreinheiten. 
Es reduziert auch sichtbar Falten, Akne, Pickel, 
Narben, Reizungen, Rötungen, Hautflecken und 
Dehnungsstreifen.100 % verantwortungsvoll, umgeben 
von viel Grün und abseits vom Smog der Großstädte. 
Bei der Extraktion des Schleims, die manuell erfolgt, wird 
keine Schnecke beschädigt oder unethisch behandelt. 
Schneckenschleim ist reich an Allantoin, Elastin, 
Kollagen, Vitamin A, C und E, natürlichen Proteinen, 
Glykolsäure, Peptiden und Mucopolysacchariden.

Crema facial de baba de caracol. La crema facial 
de baba de caracol es rica en ingredientes activos 
funcionales que incluyen baba de caracol, ácido 
hialurónico, péptido antienvejecimiento, aceite de argán, 
vitamina E, extracto de manzanilla. Ideal para todo tipo 
de pieles, tiene funciones nutritivas, regeneradoras, 
hidrorreparadoras, hidratantes, calmantes, emolientes 
y exfoliantes de las imperfecciones de la piel. También 
reduce visiblemente las arrugas, marcas de acné, 
granos, cicatrices, irritaciones, rojeces, manchas en la 
piel y estrías. 100% MADE IN ITALY: slime producido 
en granjas 100% responsables en Toscana, rodeadas de 
vegetación y lejos del smog de las grandes ciudades. 
Ningún caracol es dañado o tratado de forma poco 
ética durante la extracción de la baba, que se realiza de 
forma manual. La baba de caracol es rica en alantoína, 
elastina, colágeno, vitaminas A, C y E, proteínas 
naturales, ácido glicólico, péptidos y mucopolisacáridos.

CREMA VISO 
SIERO DI  VIPERA

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CVSV50

CREMA VISO
BAVA 
DI LUMACA 

€ 51,00 
€ 39,00
HF-LMLP-CVBL50

30 ml 
Applicare 1-2 gocce sull’intera area del contorno 
occhi, picchiettando delicatamente con le dita fino a 
completo assorbimento.
Una volta aperto, usare e conservare il prodotto in 
modo appropriato.
Prodotto cosmetico, solo per uso esterno.

30 ml 
Sérum visage antirides.  Appliquer 1-2 goûttes sur 
toute la zone du contour des yeux en tapotant 
délicatement avec les doigts jusqu’à absorption 
complète.Une fois ouvert, utiliser et conserver le 
produit de façon appropriée. Produit cosmétique, 
uniquement pour usage externe.

30 ml 
Anti-falten-gesichtsserum. 1-2 Tropfen auf die 
gesamte Augenpartie auftragen und sanft mit den 
Fingern einklopfen, bis sie vollständig eingezogen ist. 
Verwenden und lagern Sie das Produkt nach dem 
Öffnen ordnungsgemäß. Kosmetisches Produkt nur 
zur äußerlichen Anwendung.

30 ml 
Suero facial antiarrugas. Aplicar 1-2 gotas en 
toda la zona del contorno de ojos, realizando 
ligeros toques con los dedos hasta su total 
absorción. Una vez abierto, utilice y almacene 
el producto correctamente. Producto 
cosmético, solo para uso externo.

SIERO  VISO 
ANTIRUGHE

€ 51,00 
€ 40,00
HF-LMLP-SVA50
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 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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100 ml

La BIOPOMATA ARTIGLIO DEL DIAVOLO 30% è 
un prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza 
del 30% di Artiglio del Diavolo che, in sinergia con 
l’Olio di Argan, svolge un’efficace azione lenitiva 
localizzata dei sintomi trattati. I principi vegetali attivi 
procurano un’intensa sensazione di benessere. L’alta 
concentrazione di sostanze funzionali può procurare 
una sensazione di calore e rossore. La BioPomata 
Artiglio del Diavolo 30% è utile per un’azione lenitiva 
di tipo muscolare e un’azione lenitiva delle zone 
articolari.

La BIOPOMATA ARTIGLIO DEL DIAVOLO 30% è 
un prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza 
del 30% di Artiglio del Diavolo che, in sinergia con 
l’Olio di Argan, svolge un’efficace azione lenitiva 
localizzata dei sintomi trattati. I principi vegetali attivi 
procurano un’intensa sensazione di benessere. L’alta 
concentrazione di sostanze funzionali può procurare 
una sensazione di calore e rossore. La BioPomata 
Artiglio del Diavolo 30% è utile per un’azione lenitiva 
di tipo muscolare e un’azione lenitiva delle zone 
articolari.

La BIOPOMATA ARTIGLIO DEL DIAVOLO 30% è 
un prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza 
del 30% di Artiglio del Diavolo che, in sinergia con 
l’Olio di Argan, svolge un’efficace azione lenitiva 
localizzata dei sintomi trattati. I principi vegetali attivi 
procurano un’intensa sensazione di benessere. L’alta 
concentrazione di sostanze funzionali può procurare 
una sensazione di calore e rossore. La BioPomata 
Artiglio del Diavolo 30% è utile per un’azione lenitiva 
di tipo muscolare e un’azione lenitiva delle zone 
articolari.

La BIOPOMATA ARTIGLIO DEL DIAVOLO 30% è 
un prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza 
del 30% di Artiglio del Diavolo che, in sinergia con 
l’Olio di Argan, svolge un’efficace azione lenitiva 
localizzata dei sintomi trattati. I principi vegetali attivi 
procurano un’intensa sensazione di benessere. L’alta 
concentrazione di sostanze funzionali può procurare 
una sensazione di calore e rossore. La BioPomata 
Artiglio del Diavolo 30% è utile per un’azione lenitiva 
di tipo muscolare e un’azione lenitiva delle zone 
articolari.

La BIOPOMATA BAVA DI LUMACA 30% è 
una formula innovativa caratterizzata da un alta 
concentrazione di Bava di Lumaca naturalmente 
ricca di Allantoina, Acido Glutammico, Glicina, 
Vitamina C, Collagene ed Elastina. Il suo utilizzo 
assicura un’intensa azione restitutiva, riparatrice, 
antirossore e lenitiva, oltre ad attenuare le macchie 
inoltre grazie alla perfetta sinergia con l’Olio di 
Argan, aiuta a mantenere la pelle nutrita e idratata, 
conferendole un aspetto tonico e levigato.

La BIOPOMATA BAVA DI LUMACA 30% è 
una formula innovativa caratterizzata da un alta 
concentrazione di Bava di Lumaca naturalmente 
ricca di Allantoina, Acido Glutammico, Glicina, 
Vitamina C, Collagene ed Elastina. Il suo utilizzo 
assicura un’intensa azione restitutiva, riparatrice, 
antirossore e lenitiva, oltre ad attenuare le macchie 
inoltre grazie alla perfetta sinergia con l’Olio di 
Argan, aiuta a mantenere la pelle nutrita e idratata, 
conferendole un aspetto tonico e levigato.

La BIOPOMATA BAVA DI LUMACA 30% è 
una formula innovativa caratterizzata da un alta 
concentrazione di Bava di Lumaca naturalmente 
ricca di Allantoina, Acido Glutammico, Glicina, 
Vitamina C, Collagene ed Elastina. Il suo utilizzo 
assicura un’intensa azione restitutiva, riparatrice, 
antirossore e lenitiva, oltre ad attenuare le macchie 
inoltre grazie alla perfetta sinergia con l’Olio di 
Argan, aiuta a mantenere la pelle nutrita e idratata, 
conferendole un aspetto tonico e levigato.

La BIOPOMATA BAVA DI LUMACA 30% è 
una formula innovativa caratterizzata da un alta 
concentrazione di Bava di Lumaca naturalmente 
ricca di Allantoina, Acido Glutammico, Glicina, 
Vitamina C, Collagene ed Elastina. Il suo utilizzo 
assicura un’intensa azione restitutiva, riparatrice, 
antirossore e lenitiva, oltre ad attenuare le macchie 
inoltre grazie alla perfetta sinergia con l’Olio di 
Argan, aiuta a mantenere la pelle nutrita e idratata, 
conferendole un aspetto tonico e levigato.

La BIOPOMATA PROPOLI 30% ad alta 
concentrazione di Propoli, è una formula innovativa 
caratterizzata dalla presenza del 30% di Propoli, 
di Olio di argan puro, purissimo Gel di Aloe 
Vera concentrato 200:1, Olio di Jojoba, Olio di 
Iperico ed Allantoina. Assicura un’intensa azione 
dermopurificante, rigenerante e restitutiva. È 
particolarmente indicata per le pelli problematiche, 
impure, esposte ad inquinamento o che necessitano 
di un’intensa attività rinnovatrice.

La BIOPOMATA PROPOLI 30% ad alta 
concentrazione di Propoli, è una formula innovativa 
caratterizzata dalla presenza del 30% di Propoli, 
di Olio di argan puro, purissimo Gel di Aloe 
Vera concentrato 200:1, Olio di Jojoba, Olio di 
Iperico ed Allantoina. Assicura un’intensa azione 
dermopurificante, rigenerante e restitutiva. È 
particolarmente indicata per le pelli problematiche, 
impure, esposte ad inquinamento o che necessitano 
di un’intensa attività rinnovatrice.

La BIOPOMATA PROPOLI 30% ad alta 
concentrazione di Propoli, è una formula innovativa 
caratterizzata dalla presenza del 30% di Propoli, 
di Olio di argan puro, purissimo Gel di Aloe 
Vera concentrato 200:1, Olio di Jojoba, Olio di 
Iperico ed Allantoina. Assicura un’intensa azione 
dermopurificante, rigenerante e restitutiva. È 
particolarmente indicata per le pelli problematiche, 
impure, esposte ad inquinamento o che necessitano 
di un’intensa attività rinnovatrice.

La BIOPOMATA PROPOLI 30% ad alta 
concentrazione di Propoli, è una formula innovativa 
caratterizzata dalla presenza del 30% di Propoli, 
di Olio di argan puro, purissimo Gel di Aloe 
Vera concentrato 200:1, Olio di Jojoba, Olio di 
Iperico ed Allantoina. Assicura un’intensa azione 
dermopurificante, rigenerante e restitutiva. È 
particolarmente indicata per le pelli problematiche, 
impure, esposte ad inquinamento o che necessitano 
di un’intensa attività rinnovatrice.
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La BIOPOMATA ARNICA 30% è una pomata 
biologica ad alta concentrazione di sostanze funzionali 
vegetali. La sua innovativa formula è caratterizzata 
dalla presenza del 30% di Arnica Montana che in 
sinergia con l’Olio di Argan svolge un’intensa azione 
lenitiva, decongestionante, calmante e dona sollievo 
alle parti trattate. La BioPomata Arnica 30% ha 
un’azione lenitiva, decongestionante e calmante.

La BIOPOMATA ARNICA 30% è una pomata 
biologica ad alta concentrazione di sostanze funzionali 
vegetali. La sua innovativa formula è caratterizzata 
dalla presenza del 30% di Arnica Montana che in 
sinergia con l’Olio di Argan svolge un’intensa azione 
lenitiva, decongestionante, calmante e dona sollievo 
alle parti trattate. La BioPomata Arnica 30% ha 
un’azione lenitiva, decongestionante e calmante.

La BIOPOMATA ARNICA 30% è una pomata 
biologica ad alta concentrazione di sostanze funzionali 
vegetali. La sua innovativa formula è caratterizzata 
dalla presenza del 30% di Arnica Montana che in 
sinergia con l’Olio di Argan svolge un’intensa azione 
lenitiva, decongestionante, calmante e dona sollievo 
alle parti trattate. La BioPomata Arnica 30% ha 
un’azione lenitiva, decongestionante e calmante.

La BIOPOMATA ARNICA 30% è una pomata 
biologica ad alta concentrazione di sostanze funzionali 
vegetali. La sua innovativa formula è caratterizzata 
dalla presenza del 30% di Arnica Montana che in 
sinergia con l’Olio di Argan svolge un’intensa azione 
lenitiva, decongestionante, calmante e dona sollievo 
alle parti trattate. La BioPomata Arnica 30% ha 
un’azione lenitiva, decongestionante e calmante.

MODALITÀ D’USO:
Applicare sulle parti interessate e massaggiare 
delicatamente fino a completo assorbimento.

MODALITÀ D’USO:
Applicare sulle parti interessate e massaggiare 
delicatamente fino a completo assorbimento.

MODALITÀ D’USO:
Applicare sulle parti interessate e massaggiare 
delicatamente fino a completo assorbimento.

MODALITÀ D’USO:
Applicare sulle parti interessate e massaggiare 
delicatamente fino a completo assorbimento.

La BIOPOMATA ALOE VERA gel 70% ha una 
formula innovativa ad alta concentrazione di sostanze 
funzionali vegetali e totalmente senza acqua. La 
presenza del 70% di purissimo gel di Aloe Vera, in 
sinergia con l’Olio di Argan, svolge un’intensa azione 
decongestionante, lenitiva, calmante e riparatrice. 
La sua azione rigenera i tessuti, è eudermica e 
protettiva.L’aloe Vera gel 70% è efficace nei casi di 
pelle sensibile, pelle delicata, pelle dei bambini, pelle 
dei neonati, arrossamenti, irritazioni, danno cutaneo 
provocato da UV, danno cutaneo provocato da 
agenti chimici e danno cutaneo provocato da agenti 
meccanici.

La BIOPOMATA ALOE VERA gel 70% ha una 
formula innovativa ad alta concentrazione di sostanze 
funzionali vegetali e totalmente senza acqua. La 
presenza del 70% di purissimo gel di Aloe Vera, in 
sinergia con l’Olio di Argan, svolge un’intensa azione 
decongestionante, lenitiva, calmante e riparatrice. 
La sua azione rigenera i tessuti, è eudermica e 
protettiva.L’aloe Vera gel 70% è efficace nei casi di 
pelle sensibile, pelle delicata, pelle dei bambini, pelle 
dei neonati, arrossamenti, irritazioni, danno cutaneo 
provocato da UV, danno cutaneo provocato da 
agenti chimici e danno cutaneo provocato da agenti 
meccanici.

La BIOPOMATA ALOE VERA gel 70% ha una 
formula innovativa ad alta concentrazione di sostanze 
funzionali vegetali e totalmente senza acqua. La 
presenza del 70% di purissimo gel di Aloe Vera, in 
sinergia con l’Olio di Argan, svolge un’intensa azione 
decongestionante, lenitiva, calmante e riparatrice. 
La sua azione rigenera i tessuti, è eudermica e 
protettiva.L’aloe Vera gel 70% è efficace nei casi di 
pelle sensibile, pelle delicata, pelle dei bambini, pelle 
dei neonati, arrossamenti, irritazioni, danno cutaneo 
provocato da UV, danno cutaneo provocato da 
agenti chimici e danno cutaneo provocato da agenti 
meccanici.

La BIOPOMATA ALOE VERA gel 70% ha una 
formula innovativa ad alta concentrazione di sostanze 
funzionali vegetali e totalmente senza acqua. La 
presenza del 70% di purissimo gel di Aloe Vera, in 
sinergia con l’Olio di Argan, svolge un’intensa azione 
decongestionante, lenitiva, calmante e riparatrice. 
La sua azione rigenera i tessuti, è eudermica e 
protettiva.L’aloe Vera gel 70% è efficace nei casi di 
pelle sensibile, pelle delicata, pelle dei bambini, pelle 
dei neonati, arrossamenti, irritazioni, danno cutaneo 
provocato da UV, danno cutaneo provocato da 
agenti chimici e danno cutaneo provocato da agenti 
meccanici.

La BIOPOMATA TEA TREE 30% ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali, è un 
prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza del 
30% di Olio di Tea Tree da tempo conosciuto per le 
sue proprietà antibatteriche e antifungine naturali in 
sinergia con l’Olio di Argan. La BioPomata Tea Tree 
30% è utile nei casi di pelle secca, pelle sensibile, pelle 
facilmente irritabile, pelli impure e punture d’insetto.

La BIOPOMATA TEA TREE 30% ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali, è un 
prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza del 
30% di Olio di Tea Tree da tempo conosciuto per le 
sue proprietà antibatteriche e antifungine naturali in 
sinergia con l’Olio di Argan. La BioPomata Tea Tree 
30% è utile nei casi di pelle secca, pelle sensibile, pelle 
facilmente irritabile, pelli impure e punture d’insetto.

La BIOPOMATA TEA TREE 30% ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali, è un 
prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza del 
30% di Olio di Tea Tree da tempo conosciuto per le 
sue proprietà antibatteriche e antifungine naturali in 
sinergia con l’Olio di Argan. La BioPomata Tea Tree 
30% è utile nei casi di pelle secca, pelle sensibile, pelle 
facilmente irritabile, pelli impure e punture d’insetto.

La BIOPOMATA TEA TREE 30% ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali, è un 
prodotto innovativo caratterizzato dalla presenza del 
30% di Olio di Tea Tree da tempo conosciuto per le 
sue proprietà antibatteriche e antifungine naturali in 
sinergia con l’Olio di Argan. La BioPomata Tea Tree 
30% è utile nei casi di pelle secca, pelle sensibile, pelle 
facilmente irritabile, pelli impure e punture d’insetto.

La BIOPOMATA CALENDULA 30% è ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali. Ha una 
formula innovativa caratterizzata dalla presenza del 
30% di Calendula che in sinergia con l’Olio di Argan 
ha un’azione disinfiammante ed aiuta a rigenerare 
le pelli danneggiate dall’azione dei radicali liberi, 
desquamate e disidratate. La BioPomata Calendula 30% 
aiuta a contrastare rughe, perdita di tono della pelle, 
l’invecchiamento dell’epidermide, pelli disidratate e pelli 
disquamate.

La BIOPOMATA CALENDULA 30% è ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali. Ha una 
formula innovativa caratterizzata dalla presenza del 
30% di Calendula che in sinergia con l’Olio di Argan 
ha un’azione disinfiammante ed aiuta a rigenerare 
le pelli danneggiate dall’azione dei radicali liberi, 
desquamate e disidratate. La BioPomata Calendula 30% 
aiuta a contrastare rughe, perdita di tono della pelle, 
l’invecchiamento dell’epidermide, pelli disidratate e pelli 
disquamate.

La BIOPOMATA CALENDULA 30% è ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali. Ha una 
formula innovativa caratterizzata dalla presenza del 
30% di Calendula che in sinergia con l’Olio di Argan 
ha un’azione disinfiammante ed aiuta a rigenerare 
le pelli danneggiate dall’azione dei radicali liberi, 
desquamate e disidratate. La BioPomata Calendula 30% 
aiuta a contrastare rughe, perdita di tono della pelle, 
l’invecchiamento dell’epidermide, pelli disidratate e pelli 
disquamate.

La BIOPOMATA CALENDULA 30% è ad alta 
concentrazione di sostanze funzionali vegetali. Ha una 
formula innovativa caratterizzata dalla presenza del 
30% di Calendula che in sinergia con l’Olio di Argan 
ha un’azione disinfiammante ed aiuta a rigenerare 
le pelli danneggiate dall’azione dei radicali liberi, 
desquamate e disidratate. La BioPomata Calendula 30% 
aiuta a contrastare rughe, perdita di tono della pelle, 
l’invecchiamento dell’epidermide, pelli disidratate e pelli 
disquamate.

I F E D 



74

I F E D 

LATTE DETERGENTE
500 ml 
con olio di canapa

€ 19,99 
617
Indicato per pelli sensibili, il latte 
detergente rimuove dal viso le 
impurità ed i residui di trucco, 
restituendo una nuova luminosità alla 
pelle che, spenta ed affaticata. Dalla 
consistenza fluida e vellutata, aiuta 
a mantenere il giusto nutrimento e la 
corretta idratazione dell’epidermide 
grazie ad una combinazione di principi 
attivi specifici. Oltre al prezioso Olio 
di Canapa, la formulazione contiene 
l’estratto di Amamelide, dalle 
proprietà astringenti, antiossidanti, 
antinfiammatorie e antibatteriche. 
Inoltre, sono presenti Olio di Mandorle, 
Olio di Jojoba, Vitamina E, ed 
Allantoina, con proprietà idratanti e 
disarrossanti, coadiuvate dall’azione 
lenitiva dell’Aloe Vera.
MODO D’USO: 
Applicare con un batuffolo di cotone su tutto il viso 
con movimenti circolari, per rimuovere make up ed 
impurità.

LAIT DÉMAQUILLANT
500 ml 
À l’huile de chanvre

€ 19,99
617
Conseillé pour les peaux sensibles, 
le lait démaquillant élimine les 
impuretés et les restes de maquillage 
du visage, en  redonnant une nouvelle 
lueur  à la peau  terne et fatiguée.
À la texture  fluide et veloutée, aide 
à maintenir le juste nutriment et 
l’hydratation correcte de l’épiderme 
grâce à une combinaison de principes 
actifs spécifiques.  En plus de la  
précieuse huile de chanvre, la formule 
contient l’extrait d’hamamélis, 
aux propriétés astringentes, anti-
oxydantes, anti-inflammatoires et 
antibactériennes.
De plus, l’Huile d’Amandes, l’Huile de 
Jojoba, la vitamine E et l’Allantoïne 
sont présentes, avec des propriétés 
hydratantes et anti-rougeur, 
soutenues par l’action lénitive de 
l’Aloe Vera.
MODE D’EMPLOI:
Appliquer avec un tampon d’ouate sur tout le 
visage avec des mouvements circulaires, pour 
éliminer le maquillage et les impuretés.

REINIGUNGSMILCH
500 ml 
mit Hanföl

€ 19,99 
617
Die für empfindliche Haut 
geeignete Reinigungsmilch 
entfernt Unreinheiten und Make-
up-Rückstände aus dem Gesicht 
und verleiht fahler und müder 
Haut neue Leuchtkraft. Mit einer 
flüssigen und samtigen Konsistenz 
trägt es dank einer Kombination 
spezifischer Wirkstoffe dazu bei, 
die richtige Ernährung und die 
richtige Feuchtigkeitsversorgung 
der Epidermis aufrechtzuerhalten. 
Neben dem wertvollen Hanföl enthält 
die Formulierung Hamamelis-Extrakt 
mit adstringierenden, antioxidativen, 
entzündungshemmenden und 
antibakteriellen Eigenschaften. 
Darüber hinaus gibt es Mandelöl, 
Jojobaöl, Vitamin E und Allantoin 
mit feuchtigkeitsspendenden und 
rötungshemmenden Eigenschaften, 
die auf der lindernden Wirkung von 
Aloe Vera beruhen.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Mit einem Wattebausch mit kreisenden 
Bewegungen auf das ganze Gesicht auftragen, um 
Make-up und Unreinheiten zu entfernen.

LECHE LIMPIADORA
500 ml 
con aceite de cáñamo

€ 19,99 
617
Indicado para pieles sensibles, leche
limpiador elimina de la cara impurezas 
y residuos de maquillaje, devolviendo 
un nuevo brillo a la piel apagada y 
fatigada.  Con su textura fluida, ayuda
a mantener la nutrición y la 
hidratación adecuada de la epidermis
gracias a una combinación de 
principios activos específicos. 
Además del precioso aceite de 
cáñamo, la formulación contiene
el extracto de Hamamelis, de 
propiedades astringentes, antioxidantes, 
antiinflamatorias y antibacterianas. 
Además, hay Aceite de Almendras, Aceite 
de Jojoba, Vitamina E, y Alantoína, 
con propiedadeshidratantes y 
desarrolladores, asistidos por la 
acción calmante del áloe Vera.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar con algodón en toda la cara con 
movimientos circulares, para eliminar el maquillaje 
y impurezas

TONICO VISO 
500 ml 
con olio di canapa

€ 19,99 
618
Adatto a tutti i tipi di pelle, rinfresca 
e idrata la cute, ristabilendone il 
pH ideale dopo i trattamenti. Viene 
applicato in seguito all’utilizzo del 
latte detergente, con il quale ha in 
comune l’Allantoina, dalle proprietà 
idratanti e disarrossanti. Il Pantenolo, 
attivo idratante, emolliente e lenitivo, 
garantisce una corretta idratazione 
dell’epidermide, Inoltre, gli estratti 
di Camomilla e Avena, leniscono la 
pelle donando un aspetto sano e 
fresco. L’estratto di Thè Verde aiuta 
a ridurre le impurità e a restringere 
i pori dilatati. Infine l’Olio di Canapa 
con le sue proprietà benefiche, 
ammorbidisce, calma ed allevia le pelli 
sensibili o irritate.
MODO D’USO: 
Applicare tutti i giorni, una volta al giorno, sulle 
zone interessate, massaggiando fino a completo 
assorbimento. Ideale dopo il bagno o la doccia.

LOTION TONIQUE 
500 ml 
à l’huile de chanvre

€ 19,99 
618
Adapté à tout type de peau, rafraichit 
et hydrate la peau en en rétablissant le 
pH idéal après les traitements.
Il est appliqué à la suite de l’usage du 
lait démaquillant, avec lequel il a en 
commun l’Allantoïne, aux propriétés 
hydratantes et anti-rougeurs.  
Le Panthénol, actif hydratant, 
assouplissant et lénitif, garantit une 
correcte hydratation de l’épiderme.  
De plus, les extraits de Camomille 
et d’Avoine, apaisent la peau en lui 
donnant un aspect sain et frais.  
L’extrait de Thé Vert aide à réduire 
les impuretés et à resserrer les pores 
dilatés.  Pour finir, l’Huile de chanvre 
avec ses propriétés bénéfiques, 
assouplit, calme et soulage les peaux 
sensibles ou irritées.
MODO D’USO: 
Appliquer tous les jours, une fois par jour, en 
massant jusqu’à absorption complète.  Idéale 
après le bain ou la douche.

GESICHTSWASSER 
500 ml 
mit Hanföl

€ 19,99 
618
Gesichtswasser mit Hanföl 500ml
Es ist für alle Hauttypen geeignet, 
erfrischt und hydriert die Haut und 
stellt nach der Behandlung ihren idealen 
pH-Wert wieder her. Es wird nach der 
Verwendung von Reinigungsmilch 
aufgetragen, die Allantoin mit 
seinen feuchtigkeitsspendenden 
und rötungshemmenden 
Eigenschaften enthält. Panthenol, ein 
feuchtigkeitsspendender, geschmeidig 
machender und lindernder Wirkstoff, 
garantiert die richtige Hydratation der 
Epidermis, außerdem beruhigen die 
Kamillen- und Haferextrakte die Haut 
und verleihen ihr ein gesundes und 
frisches Aussehen. Grüntee-Extrakt 
hilft, Unreinheiten zu reduzieren und 
erweiterte Poren zu straffen. Schließlich 
macht Hanföl mit seinen wohltuenden 
Eigenschaften empfindliche oder 
gereizte Haut weich, beruhigt und 
lindert sie.
VERWENDUNGSMETHODE:
Täglich einmal täglich auf die betroffenen Stellen 
auftragen und einmassieren, bis das Produkt 
vollständig eingezogen ist. Ideal nach einem Bad oder 
einer Dusche.

TÓNICO FACIAL
500 ml 
con aceite de cáñamo

€ 19,99 
618
Para todo tipo de piel, refresca e 
hidrata la piel, restaurando su pH ideal 
después de los tratamientos. Viene 
aplicado despues la utilización del leche 
limpiadora, con la que tiene en
Hidratantes y desarrochamientos. 
Pantenol, activo hidratante, emoliente 
y calmante, garantiza una hidratación 
adecuada de la epidermis. Aademás, 
los extractos de manzanilla y avena, 
alivian la piel dando un aspecto 
saludable y Fresco. El extracto de té 
verde ayuda reducir las impurezas 
y los poros dilatados. Por último el 
Aceite de Cáñamo con sus propiedades 
beneficiosas, suaviza, calma y alivia las 
pieles sensibles o irritadas.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar todos los días, una vez al día, en zonas 
interesadas, masajeando hasta completo 
absorción. Ideal después del baño o la ducha.

con olio di canapa 
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CREMA CORPO 
RASSODANTE
con olio di canapa
€ 49,99 € 34,99 
620
Indicata quando la pelle perde il suo 
tono naturale mostrando cedimenti, 
Protegge e ripara le fibre elastiche, 
le fibre del collagene e stimola le 
fibre  della matrice extracellulare. 
Idratante, rassodante, stimolante del 
microcircolo, con azione benefica 
sulle pareti dei vasi e dei capillari. Le 
proprietà modellanti e defatiganti, 
stimolano e tonificano al tempo 
stesso. L’Olio di Canapa, è un 
preziosissimo alleato con la sua azione 
rassodante ed elasticizzante. Effetto 
lifting immediato e percettibile.
MODO D’USO: 
Applicare tutti i giorni, una volta al giorno, sulle 
zone interessate, massaggiando fino a completo 
assorbimento. Ideale dopo il bagno o la doccia.
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CREMA DRENANTE 
con olio di canapa
€ 49,99 € 34,99 
626
Crema ricca di preziosi principi attivi 
dalle note proprietà drenanti, trofiche 
e protettive a livello dei vasi sanguigni, 
i polifenoli presenti agiscono come 
vaso protettori e normalizzanti della 
permeabilità e della fragilità dei 
capillari. La crema Drenante viene 
potenziata dall’enzima ad azione anti-
edemigena contenuto nell’Ananas, che 
apporta un miglioramento generale 
della funzionalità del microcircolo, 
oltre ad essere un principio attivo con 
azione antinfiammatoria naturale.
MODO D’USO: 
Applicare sulle zone interessate, massaggiando 
con movimento circolari dal basso verso l’alto, fino 
a completo assorbimento.

CRÈME DRAINANTE  
à l’huile de chanvre
€ 49,99 € 34,99 
626
Crème riche de principes actifs 
précieux aux bien connues 
propriétés drainantes, trophiques et 
protectrices au niveau des vaisseaux 
sanguins, les polyphénols présents 
agissent comme protecteurs des 
vaisseaux  et normalisateurs de la 
perméabilité et de la fragilité des 
capillaires.  La crème drainante est 
renforcée par l’enzyme à action 
anti-œdémateuse  contenue dans 
l’ananas, qui apporte une amélioration 
générale du fonctionnement de 
la microcirculation, en plus d’être 
un principe actif à action anti-
inflammatoire naturelle.
MODO D’USO: 
Appliquer sur les zones intéressées, en massant 
avec des mouvements circulaires du bas vers le 
haut, jusqu’à absorption complète.

ABTROPFCREME 
mit Hanföl
€ 49,99 € 34,99 
626
Creme reich an wertvollen Wirkstoffen 
mit bekannten entwässernden, 
trophischen und schützenden 
Eigenschaften auf der Ebene 
der Blutgefäße. Die enthaltenen 
Polyphenole wirken als Gefäßschutz 
und Normalisierer der Durchlässigkeit 
und Brüchigkeit der Kapillaren. Die 
entwässernde Creme wird durch das 
in der Ananas enthaltene Anti-Ödem-
Enzym verstärkt, das eine allgemeine 
Verbesserung der Funktionalität der 
Mikrozirkulation bewirkt und darüber 
hinaus ein Wirkstoff mit natürlicher 
entzündungshemmender Wirkung ist.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Auf die betroffenen Stellen auftragen und in 
kreisenden Bewegungen von unten nach oben 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist.

CREMA DRENANTE
con aceite de cáñamo
€ 49,99 € 34,99 
626
Crema rica en preciosos ingredientes 
activos con notas propiedades 
drenantes, tróficas y protectoras 
a nivel de los vasos sanguíneos, 
los polifenoles presentes actúan 
como recipientes protectores y 
normalizadores de la permeabilidad 
y fragilidad de capilares. La crema 
drenante viene potenciada por la 
enzima de acción antiedemigena 
contenida en la piña, que aporta 
una mejora funcionalidad de la 
microcirculación, además de ser 
una sustancia activa con acción 
antiinflamatoria natural.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar en las zonas interesadas, masajeando
con movimiento circular de abajo hacia arriba, 
hasta de plena absorción.
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con olio di canapa
€ 49,99 € 34,99 
622
Ideale per rendere i trattamenti corpo 
professionali specifici, piacevoli 
ottenendo la pelle bella, luminosa e 
nutrita. La presenza di vari elementi 
lipidici che svolgono un’azione 
emolliente, idratante, lenitive  e anti-
secchezza cutanea, donano elasticità 
alla pelle senza lasciare nessuna 
sensazione di pesantezza. Effetto  
setoso e gradevole.  I principi attivi 
contenuti svolgono un’azione trofica, 
migliorano lo stato del microcircolo, 
coadiuvato dal massaggio, sono 
antiossidanti, favoriscono la 
rigenerazione e il rinnovamento 
cellulare.
MODO D’USO: 
Massaggiare la giusta quantità di prodotto sul 
corpo, fino al suo completo assorbimento.

MASSAGECREME 
mit Hanföl
€ 49,99 € 34,99 
622
Ideal, um bestimmte professionelle 
Körperbehandlungen angenehm zu 
gestalten und eine schöne, strahlende 
und gepflegte Haut zu erhalten. 
Das Vorhandensein verschiedener 
Lipidelemente, die eine erweichende, 
feuchtigkeitsspendende, lindernde und 
gegen Trockenheit wirkende Wirkung 
auf die Haut haben, verleiht der Haut 
Elastizität, ohne ein Gefühl von Schwere 
zu hinterlassen. Seidiger und angenehmer 
Effekt. Die enthaltenen Wirkstoffe haben 
eine trophische Wirkung, verbessern den 
Zustand der Mikrozirkulation, unterstützen 
die Massage, wirken antioxidativ und fördern 
die Regeneration und Erneuerung.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Auf die betroffenen Stellen auftragen und in 
kreisenden Bewegungen von unten nach oben 
einmassieren, bis es vollständig eingezogen ist.

CREMA MASAJE 
con aceite de cáñamo
€ 49,99 € 34,99 
622
Ideal para hacer tratamientos 
corporales profesionales específicos, 
agradables consiguiendo la piel 
hermosa, brillante y nutrida.
La presencia de varios elementos 
lípidos que realizan una acción 
emoliente, hidratante, calmante y anti 
sequedad de la piel, dan elasticidad a 
la piel sin dejar ninguna sensación de 
pesadez. Efecto sedoso y agradable. 
Los ingredientes activos tienen una 
acción trófica, y mejoran el estado 
de la microcirculación, asistido por el 
masaje, antioxidantes, favorecen la
regeneración y renovación célular.
MODO DE EMPLEO:
Masajear la cantidad correcta de producto en el 
cuerpo, hasta su completa absorción.

CRÈME RAFFERMIS-
SANTE POUR LE CORPS
à l’huile de chanvre
€ 49,99 € 34,99 
620
Indiquée quand la peau perd son 
tonus naturel en montrant des 
affaissements.  Protège et répare 
les fibres élastiques, les fibres du 
collagène et stimule les fibres de la 
matrice extracellulaire.
Hydratante, raffermissante, stimulante 
pour la microcirculation, à action 
bénéfique sur les parois des vaisseaux 
et des capillaires.  Les propriétés de 
modélisation et défatigantes, stimulent 
et tonifient en même temps.  L’Huile 
de Chanvre est une allié très précieux 
par son action raffermissante et 
élastifiante.  Effet lifting immédiat et 
visible.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer tous les jours, une fois par jour, sur les 
zones intéressées, en massant jusqu’à absorption 
complète.  Idéale après le bain et la douche.

STRAFFENDE 
KÖRPERCREME
mit Hanföl 
€ 49,99 € 34,99 
620
Wird angezeigt, wenn die Haut ihren 
natürlichen Ton verliert und schlaff 
wird. Es schützt und repariert die 
Kollagenfasern und stimuliert die 
Fasern der extrazellulären Matrix. 
Befeuchtet, strafft, stimuliert die 
Mikrozirkulation und wirkt sich positiv 
auf die Wände von Gefäßen und 
Kapillaren aus. Die modellierenden und 
ermüdungshemmenden Eigenschaften 
stimulieren und straffen zugleich. 
Hanföl ist mit seiner straffenden und 
elastischen Wirkung ein unschätzbarer 
Verbündeter. Sofortiger und spürbarer 
Lifting-Effekt.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Täglich einmal täglich auf die betroffenen Stellen 
auftragen und einmassieren, bis das Produkt 
vollständig eingezogen ist. Ideal nach einem Bad 
oder einer Dusche.

CREMA CORPORAL
REAFIRMANTE
con aceite de cáñamo 
€ 49,99 € 34,99 
620
Indicada cuando la piel pierde su 
tono natural mostrando fallas, 
Protege y repara las fibras elásticas, 
las fibras de colágeno y estimula 
las fibras de la matriz extracelular. 
Hidratante, reafirmante, estimulante 
del microcirculación, con acción 
beneficiosa en las paredes de los 
vasos y capilares. Las propiedades 
de modelado y defatigante, estimulan 
y tonifican con el tiempo mismo. El 
aceite de cáñamo, es un reafirmante 
y elástico. Efecto lifting inmediato y 
perceptible.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar todos los días, una vez al día, en zonas 
afectadas, masajeando hasta completo absorción. 
Ideal después del baño o la ducha.

300 ml

CRÈME DE MASSAGE 
à l’huile de chanvre
€ 49,99 € 34,99 
622
Idéale pour rendre agréables  
les traitements professionnels 
spécifiques pour le corps en obtenant 
une belle peau, lumineuse et nourrie.  
La présence des différents éléments 
lipidiques qui déroulent une action 
adoucissante, hydratante, lénitive et 
anti-sécheresse cutanée, donnent 
élasticité à la peau sans laisser de 
sensation de lourdeur.  Effet soyeux 
et agréable.  Les principes actifs 
contenus déroulent une action 
trophique, améliorent l’état de la 
microcirculation, aidé par le massage, 
ils sont antioxydant, favorisent la 
régénération et le renouvellement 
cellulaire.
MODO D’USO: 
Masser la juste quantité de produit sur le corps, 
jusqu’à son absorption complète.
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ANTICELLULITE CALDA
con olio di canapa
€ 26,99 
624
Gli estratti vegetali e l’azione 
termogenica, svolgono un’azione 
vasotonica in grado di stimolare il 
microcircolo superficiale, ridare tono 
ai vasi sanguigni periferici e riattivare 
l’utilizzo dei grassi accumulati nel 
pannicolo adiposo. I ricchi principi 
attivi aiutano a drenare i liquidi 
stagnanti, stimolando il metabolismo 
dei grassi, migliorano il tono e la 
resistenza del tessuto di vene e 
capillari, contrastano i gonfiori degli 
arti inferiori, e gli inestetismi della 
cellulite sfavorendone la ricomparsa. 
MODO D’USO: 
Applicare una volta al giorno sulle zone da trattare, 
massaggiando la zona per favorire l’assorbimento 
e l’attività del prodotto. Ripetere l’applicazione per 
almeno 4 settimane.

CRÈME  ANTI-CELLULITE 
CHAUDE
à l’huile de chanvre
€ 26,99  
624
Les extraits végétaux et l’action 
thermogénique, déroulent un rôle  
vasopresseur capable de stimuler 
la microcirculation superficielle, 
redonner du tonus aux vaisseaux 
sanguins périphériques et réactiver 
l’utilisation des graisses accumulées 
dans le tissu adipeux.  Les riches 
principes actifs aident à drainer les 
liquides stagnants, en stimulant le 
métabolisme des graisses, améliorent 
le tonus et la résistance  du tissu des 
veines et des capillaires , combattent 
le gonflements des membres 
inférieurs et les imperfections de 
la cellulite en en défavorisant la 
réapparition.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer une fois par jour sur les zones à traiter, 
en massant la zone pour favoriser l’absorption et 
l’action du produit.  Répéter l’application pendant 
au moins 4 semaines.

        WARME ANTI-
CELLULITE-CREME
mit Hanföl
€ 26,99  
624
Die Pflanzenextrakte und die thermogene 
Wirkung haben eine vasotonische 
Wirkung, die die oberflächliche 
Mikrozirkulation stimulieren, den 
Tonus der peripheren Blutgefäße 
wiederherstellen und die Nutzung des 
im Fettgewebe angesammelten Fetts 
reaktivieren kann. Die reichhaltigen 
Wirkstoffe tragen dazu bei, stehende 
Flüssigkeiten abzuleiten, stimulieren 
den Fettstoffwechsel, verbessern den 
Tonus und die Widerstandsfähigkeit 
des Gewebes der Venen und Kapillaren, 
wirken Schwellungen der unteren 
Gliedmaßen und den Schönheitsfehlern 
der Cellulite entgegen und 
beeinträchtigen deren Heilung.
VERWENDUNGSMETHODE:
Einmal täglich auf die zu behandelnden Bereiche 
auftragen und den Bereich massieren, um die 
Aufnahme und Aktivität des Produkts zu fördern. 
Wiederholen Sie die Anwendung mindestens 4 
Wochen lang.

CREMA ANTICELULITIS 
CALIENTE
con aceite de cáñamo
€ 26,99  
624
Los extractos vegetales y la acción
termogénica, realizan una acción
vasotónica capaz de estimular 
la microcirculación superficial, 
revitalizar a los vasos sanguíneos 
periféricos y reactivar el uso de las 
grasas acumuladas en panículo 
adiposo. Los ricos principios 
activos ayudan a drenar los líquidos 
estancados, estimulando el 
metabolismo de las grasas, mejoran 
el tono y la resistencia del tejido de 
las venas y capilares, contrarrestan 
la hinchazón de los las extremidades 
inferiores y las imperfecciones de la
celulitis desfavorable a su reaparición.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar una vez al día sobre las zonas a tratar,
masajeando la zona para favorecer la absorción
y la actividad del producto. Repetir la aplicación 
para al menos 4 semanas.

        CREMA 
ANTICELLULITE 
FREDDA 
con olio di canapa
€ 26,99 
625
Leggera e di veloce assorbimento, 
aiuta a migliorare la struttura 
della pelle e a favorire il ripristino 
dell’elasticità cutanea. Aiutala 
riduzione della ritenzione dei liquidi e 
stimolando il metabolismo localizzato. 
Aiuta a migliorare il tono e la resistenza 
del tessuto di vene e capillari, con 
un’azione efficace contro i gonfiori 
degli arti inferiori, rendendo questa 
formulazione particolarmente utile 
nel trattamento della cellulite. Intensa 
e duratura sensazione di freschezza, 
accompagnata dalla stimolazione del 
microcircolo.
MODO D’USO: 
Applicare una volta al giorno sulle zone da trattare, 
massaggiando la zona per favorire l’assorbimento 
e l’attività del prodotto. Ripetere l’applicazione per 
almeno 4 settimane

        CRÈME  
ANTI-CELLULITE 
FROIDE 
à l’huile de chanvre
€ 26,99  
625
Légère et à absorption rapide, aide 
à améliorer la structure de la peau 
et à favoriser la restauration de 
l’élasticité cutanée.  Aide la réduction 
de la rétention d’eau et stimule le 
mécanisme localisé.
Aide à améliorer le tonus et la 
résistance du tissu des veines et 
des capillaires, avec une action 
efficace contre les gonflements des 
membres inférieurs, en rendant cette 
formule particulièrement utile pour 
le traitement de la cellulite.  Intense 
et durable sensation de fraicheur, 
accompagnée par la stimulation de la 
microcirculation.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer une fois par jour sur les zones à traiter, 
en massant la zone pour favoriser l’absorption et 
l’action du produit.  Répéter l’application pendant 
au moins 4 semaines.

        KALTE ANTI-
CELLULITE-CREME 
mit Hanföl
€ 26,99  
625
Leicht und schnell einziehend, trägt 
es zur Verbesserung der Hautstruktur 
und zur Wiederherstellung der 
Hautelastizität bei. Es hilft, 
F l ü s s i g k e i t s a n s a m m l u n g e n 
zu reduzieren und den lokalen 
Stoffwechsel anzuregen. Es hilft, den 
Tonus und die Widerstandsfähigkeit 
des Venen- und Kapillargewebes 
zu verbessern und wirkt wirksam 
gegen Schwellungen der 
unteren Gliedmaßen, was diese 
Formulierung besonders nützlich 
bei der Behandlung von Cellitis 
macht. Intensives und anhaltendes 
Frischegefühl, begleitet von der 
Anregung der Mikrozirkulation.
VERWENDUNGSMETHODE:
Einmal täglich auf die zu behandelnden Bereiche 
auftragen und den Bereich massieren, um die 
Aufnahme und Aktivität des Produkts zu fördern. 
Wiederholen Sie die Anwendung mindestens 4 
Wochen lang.

        CREMA
ANTICELULITIS
FRÍA 
con aceite de cáñamo
€ 26,99  
625
Ligera y de rápida absorción,
ayuda a mejorar la estructura
de la piel y a favorecer la recuperación
la elasticidad de la piel. Ayúda la
reducción de la retención de líquidos y
estimula el metabolismo localizado.
Ayuda a mejorar el tono y la resistencia
del tejido de venas y capilares, con
una acción eficaz contra la hinchazón
de las extremidades inferiores, 
haciendo esta formula especialmente 
útil en el tratamiento de la celulitis. 
Intensa y sensación duradera 
de frescura,acompañada de la 
estimulación del microcirculación.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar una vez al día sobre las zonas a tratar,
masajeando la zona para favorecer la absorción
y la actividad del producto. Repetir la aplicación 
para al menos 4 semanas.

300 ml
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SCRUB CORPO
con olio di canapa
€ 24,99 
623
Rivitalizza e rinnova l’epidermide. 
Nutre, rende morbida e luminosa la 
pelle del corpo grazie al suo pregiato 
Olio di Canapa e alla presenza di 
principi attivi. Crema esfoliante ad 
azione intensa, ma delicata: elimina le 
cellule morte e le impurità della pelle 
migliorando l’ossigenazione cutanea 
e stimolandone la rigenerazione. 
Texture piacevole e tocco scorrevole. 
L’applicazione fluida, rende la pelle 
morbida e vellutata preparandola 
ai trattamenti successivi. Effetto 
idratazione prolungata.
MODO D’USO: 
Applicare con massaggi circolari e delicati sule 
zone da trattare. Rimuovere delicatamente con 
acqua tiepida o con una spugna umida.

SCRUB VISO 
con olio di canapa
€ 24,99  
616
Peeling delicato ad azione esfoliante, 
grazie alla presenza di microgranuli 
di Nocciolo di Olive tritato e Tutolo 
di Mais, che rimuovono dolcemente 
le cellule morte e le impurità, senza 
irritare la pelle. I preziosi oli vegetali 
donano alla vostra pelle quella 
piacevole sensazione d’idratazione 
come se fosse crema. Rende la pelle 
morbida e vellutata preparandola 
ai trattamenti successivi, grazie 
anche alla presenza di principi attivi 
dall’azione idratante ed emolliente.
MODO D’USO: 
Applicare con massaggi circolari e delicati sule 
zone da trattare. Rimuovere delicatamente con 
acqua tiepida o con una spugna umida.

SCRUB VISAGE 
à l’huile de chanvre
€ 24,99  
616
Peeling délicat à action exfoliante, 
grâce à la présence de micro-granulés  
de Noyau d’olive haché et d’épis de 
maïs , qui éliminent délicatement les 
cellules mortes et les impuretés sans 
irriter la peau.  Les huiles végétales 
précieuses donnent à votre peau 
l’agréable sensation d’hydratation 
comme s’il s’agissait d’une crème.  
Rend la peau souple et veloutée 
en la préparant aux traitements 
successifs, grâce aussi à la présence 
de principes actifs à action hydratante 
et adoucissante.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer avec des massages circulaires et délicats 
sur les zones à traiter.  Retirer délicatement à l’eau 
tiède ou avec une éponge humide.

GESICHTSPEELING 
mit Hanföl
€ 24,99  
616
Sanftes Peeling mit Peeling-Wirkung 
dank zerkleinerter Mikrokörnchen 
aus Olivenkernen und Maiskolben, 
die sanft abgestorbene Zellen 
und Unreinheiten entfernen, ohne 
die Haut zu reizen. Die wertvollen 
Pflanzenöle verleihen Ihrer Haut ein 
angenehmes Feuchtigkeitsgefühl wie 
bei einer Creme. Es macht die Haut 
weich und samtig und bereitet sie 
auf nachfolgende Behandlungen vor, 
auch dank der aktiven Inhaltsstoffe 
mit feuchtigkeitsspendender und 
geschmeidig machender Wirkung.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Mit kreisenden und sanften Massagen auf die zu 
behandelnden Stellen auftragen. Vorsichtig mit 
warmem Wasser oder einem feuchten Schwamm 
entfernen.

EXFOLIANTE ROSTRO 
con aceite de cáñamo
€ 24,99  
616
Peeling suave con acción exfoliante,
gracias a la presencia de 
microgránulos de Avellano de 
Aceituna picada y Tutolo de maíz, 
que eliminan suavemente las células 
muertas y las impurezas, sin irritar la 
piel. Los preciosos aceites vegetales
le dan a su piel una agradable 
sensación de hidratación como si 
fuera crema. Hace la piel suave y 
aterciopelada preparándola a los 
tratamientos siguientes, gracias a la 
presencia de principios activos por
la acción hidratante y emoliente.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar con masajes circulares y delicados Zonas a 
tratar. Retirar suavemente con agua tibia o con una 
esponja húmeda.

MASCHERA VISO
con olio di canapa
€ 31,99 
619
Per pelli stressate “denutrite”, e 
“assetate”.  Emolliente e protettiva.
Idratazione profonda. Favorisce i 
processi di rigenerazione tissutale, 
con azione protettiva, idratante, 
ristrutturante e anti-age, consente 
di ritrovare un corretto tono ed una 
sensazione di setosità cutanea. 
Purificante ed astringente con azione 
super efficace sul benessere della 
pelle. La presenza dell’Olio di Canapa, 
accresce le proprietà purificanti, 
idratanti, nutrienti, lenitive e anti-age.
MODO D’USO: 
Stendere una piccola quantità di prodotto con 
i polpastrelli su viso e collo precedentemente 
detersi, evitando il contorno occhi e labbra.
Lasciare in posa per 10 minuti e risciacquare con 
acqua tiepida.

SCRUB CORPS
à l’huile de chanvre
€ 24,99  
623
Revitalise et rénove l’épiderme.  
Nourrit, rend la peau du corps souple 
et lumineuse grâce à son huile de 
chanvre précieuse et à la présence de 
principes actifs.  Crème exfoliante à 
action intense mais délicate :  élimine 
les cellules mortes et les impuretés de 
la peau en améliorant l’oxygénation 
cutanée et en en stimulant la 
régénération.
Texture agréable au toucher glissant.  
L’application fluide rend la peau 
souple et veloutée en la préparant 
aux traitements successifs.  Effet 
hydratation prolongé.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer avec des massages circulaires et délicats 
sur les zones à traiter.  Retirer délicatement à l’eau 
tiède ou avec une éponge humide.

MASQUE VISAGE
à l’huile de chanvre
€ 31,99 
619
Pour les peaux stressées  «  sous-
alimentées  », «  assoiffées  ».  
Adoucissante et protectrice.  
Hydratation profonde.  Favorise les 
processus de régénération des tissus, 
à action protectrice, hydratante, 
restructurante et anti-âge, permet 
de retrouver un teint correct et 
une sensation cutanée soyeuse.  
Purifiante et astringente à action 
super efficace sur le bien-être de la 
peau.  La présence d’Huile de Chanvre, 
accroit les propriétés purifiantes, 
hydratantes, nourrissantes, 
calmantes et anti-âge.
MODE D’EMPLOI :
Étaler une petite quantité de produit avec le bout 
des doigts sur le visage et sur le cou précédemment 
lavés, en évitant le contour des yeux et des lèvres.  
Laisser en pose pendant 10 minutes et rincer à 
l’eau tiède.

KÖRPERPEELING
mit Hanföl
€ 24,99 
623
Revitalisiert und erneuert die Epidermis. 
Es nährt, macht die Haut des Körpers 
dank seines wertvollen Hanföls und 
der Anwesenheit aktiver Inhaltsstoffe 
weich und strahlend. Peelingcreme 
mit intensiver, aber sanfter Wirkung: 
Sie entfernt abgestorbene Zellen und 
Unreinheiten von der Haut, verbessert 
die Sauerstoffversorgung der Haut 
und stimuliert ihre Regeneration. 
Angenehme Textur und geschmeidiger 
Griff. Durch die flüssige Anwendung 
wird die Haut weich und samtig 
und bereitet sie auf nachfolgende 
Behandlungen vor. Längerer 
Feuchtigkeitseffekt.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Mit kreisenden und sanften Massagen auf die zu 
behandelnden Stellen auftragen. Vorsichtig mit 
warmem Wasser oder einem feuchten Schwamm 
entfernen.

GESICHTSMASKE 
mit Hanföl
€ 31,99 
619
Für beanspruchte „unterernährte“ und 
„durstige“ Haut. Geschmeidig machend 
und schützend. Tiefenwirksame 
Feuchtigkeitsversorgung. Es fördert die 
Regenerationsprozesse des Gewebes 
mit einer feuchtigkeitsspendenden, 
restrukturierenden und Anti-Aging-
Schutzwirkung und ermöglicht es 
Ihnen, den korrekten Tonus und ein 
seidiges Hautgefühl wiederherzustellen. 
Reinigend und adstringierend mit 
äußerst wirksamer Wirkung auf 
das Wohlbefinden der Haut. Das 
Vorhandensein von Hanföl verstärkt die 
reinigenden, feuchtigkeitsspendenden, 
nährenden, lindernden und Anti-Aging-
Eigenschaften.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Verteilen Sie eine kleine Menge des Produkts mit 
den Fingerspitzen auf dem zuvor gereinigten 
Gesicht und Hals und vermeiden Sie dabei die 
Augen- und Lippenkontur. 10 Minuten einwirken 
lassen und mit warmem Wasser abspülen.

EXFOLIANTE CUERPO
con aceite de cáñamo
€ 24,99  
623
Revitaliza y renueva la epidermis.
Nutre, hace suave y brillante la 
piel del cuerpo gracias a su fino 
Aceite de cáñamo y por presencia 
de ingredientes activos. Crema 
exfoliante de acción intensa, pero 
delicada: elimina las células muertas 
e impurezas de la piel mejorando la 
oxigenación de la piel y estimulando 
su regeneración. Textura agradable 
y tacto suave. La aplicación fluida, 
hace la piel suave y aterciopelada 
preparándola los tratamientos 
posteriores. Efecto hidratación 
prolongada.
MODO DE EMPLEO:
Aplicar con masajes circulares y delicados su las
zonas a tratar. Retirar suavemente con agua tibia o 
con una esponja húmeda.

MÁSCARA FACIAL
con aceite de cáñamo
€ 31,99 
619
Para pieles estresadas “desnutridas”, 
y “sedientas”. Emoliente y protector.
Hidratación profunda. Favorece los 
procesos de regeneración tisular, 
con acción protectora, hidratante, 
reestructurante y anti-age, permite
de encontrar un tono y una sensación 
de sedosidad cutánea. Purificante y 
astringente con acción súper eficaz 
en el bienestar de la piel. La presencia 
de aceite de cáñamo, aumenta 
las propiedades purificantes, 
hidratantes, nutritivos, calmantes y 
antiedad.
MODO DE EMPLEO:
Extender una pequeña cantidad de producto con
las yemas de los dedos en la cara y en el cuello 
previamente limpiar, evitando el contorno de ojos y 
labios. Dejar actuar 10 minutos y aclarar con
agua tibia.

300 ml
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CREMA VISO 
ANTIAGE
con olio di canapa
€ 36,99 
614
Per pelli mature. Previene e 
contrasta gli inestetici effetti 
dell’invecchiamento cutaneo, dona 
elasticità e luminosità al viso. L’Olio 
di Canapa apporta sostanze nutritive 
che rallentano la perdita di acqua e 
collagene, favorendo così una buona 
elasticità e tonicità. Azione anti-
invecchiamento efficace. I numerosi 
elementi attivi contenuti nutrono 
e idratano la pelle in profondità, 
proteggendola dai radicali liberi, 
favoriscono la riduzione delle rughe. 
Aspetto più giovane compatto e 
levigato.
MODO D’USO: 
Applicare tutti i giorni, una volta al giorno su tutto il 
viso, massaggiando fino a completo assorbimento. 

CRÈME VISAGE 
ANTI-ÂGE
à l’huile de chanvre
€ 36,99 
614
Pour peaux mures.  Prévient et 
combat les effets inesthétiques du 
vieillissement cutané, donne élasticité 
et luminosité au visage.  L’Huile de 
chanvre apporte des substances 
nutritionnelles qui ralentissent 
la perte d’eau et de collagène, en 
favorisant ainsi une bonne élasticité 
et tonicité.  Action antivieillissement 
efficace.  Les nombreux éléments 
actifs contenus nourrissent et 
hydratent la peau en profondeur, en 
la protégeant des radicaux libres, 
ils favorisent la réduction des rides.  
Aspect plus jeune, compact et lisse.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer tous les jours, une fois par jour sur tout 
le visage, en massant jusqu’à absorption complète.

ANTI-AGING-
GESICHTSCREME
mit Hanföl
€ 36,99  
614
Für reife Haut. Es beugt den 
unschönen Auswirkungen der 
Hautalterung vor und wirkt ihnen 
entgegen. verleiht dem Gesicht 
Elastizität und Leuchtkraft. Hanföl 
liefert Nährstoffe, die den Wasser- 
und Kollagenverlust verlangsamen 
und so eine gute Elastizität und 
Spannkraft fördern. Effektive Anti-
Aging-Wirkung. Die zahlreichen 
enthaltenen Wirkstoffe nähren 
und befeuchten die Haut intensiv, 
schützen sie vor freien Radikalen 
und fördern die Faltenreduzierung. 
Kompakter und glatter, jüngerer Look.
VERWENDUNGSMETHODE:
Täglich einmal täglich auf die gesamte Visp 
auftragen und einmassieren, bis es vollständig 
eingezogen ist.

CREMA FACIAL
ANTIAGE
con aceite de cáñamo
€ 36,99  
614
Para pieles maduras. Previene 
y contrasta los efectos del 
envejecimiento cutáneo, dona 
elasticidad y luminosidad en el rostro. 
El Aceite de cáñamo aporta nutrientes
que ralentizan la pérdida de agua y
colágeno, favoreciendo así una buena
elasticidad y tonicidad. Acción 
antienvejecimiento eficaz. Los 
numerosos elementos activos 
contenidos nutren e hidratan la piel 
en profundidad, protegiéndola de 
los radicales libres, favorecen la 
reducción de las arrugas. Aspecto 
más joven compacto y lijado.
MODO D’USO: 
Aplicar todos los días, una vez al día en todo el cara, 
masajeando hasta la absorción completa.

        CREMA VISO 
PER PELLI GRASSE E 
IMPURE 
con olio di canapa
€ 24,99 
615
Formula innovativa, dai componenti 
naturali, combatte l’eccesso di sebo e 
le impurità, liberando i pori.
L’ azione astringente e sebo-
regolatrice con proprietà idratanti 
e lenitive, con effetto opacissante e  
satinante, contribuisce a riequilibrare 
il film idrolipidico cutaneo.
Una buona idratazione è fondamentale 
per il benessere e la bellezza della pelle 
grassa: se è disidratata, la produzione 
di sebo e di lipidi aumenta, andando 
ad aumentare l’effetto lucido e la 
sensazione di pelle sporca. Peculiarità 
di questa formulazione è data dalla 
presenza dell’Olio di Canapa.
MODO D’USO: 
Applicare tutti i giorni, una volta al giorno su tutto il 
viso, massaggiando fino a completo assorbimento.

        CRÉME VISAGE 
POUR PEAUX GRASSES 
ET IMPURES 
à l’huile de chanvre
24,99 
615
Formule innovatrice, aux composants 
naturels, combat l’excès de sébum et 
les impuretés, en libérant les pores.
L’action astringente et régulatrice 
de sébum  avec des propriétés 
hydratantes et calmantes, avec effet 
matifiant et satinant, contribue à 
rééquilibrer le film hydrolipidique 
cutané. Une bonne hydratation est 
fondamentale pour le bien-être et la 
beauté de la peau grasse :  si elle est 
déshydratée, la production de sébum 
et de lipides augmente, faisant ainsi 
augmenter l’effet lucide et la sensation 
de peau sale.  La particularité de cette 
formule est donnée par la présence 
d’Huile de Chanvre.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer tous les jours, une fois par jour sur tout 
le visage, en massant jusqu’à absorption complète.

        GESICHTSCREME 
FÜR FETTIGE UND 
UNREINE 
Haut mit Hanföl
€ 24,99 
615
Die innovative Formel mit natürlichen 
Inhaltsstoffen bekämpft überschüssigen 
Talg und Unreinheiten und reinigt 
die Poren. Die adstringierende 
und talgregulierende Wirkung mit 
feuchtigkeitsspendenden und 
beruhigenden Eigenschaften mit 
mattierender und satinierter Wirkung 
trägt dazu bei, den Hydrolipidfilm 
der Haut wieder ins Gleichgewicht zu 
bringen. Eine gute Flüssigkeitszufuhr 
ist für das Wohlbefinden und die 
Schönheit fettiger Haut unerlässlich: 
Wenn sie dehydriert ist, erhöht sich 
die Talg- und Lipidproduktion, was den 
Glanzeffekt und das Gefühl schmutziger 
Haut verstärkt. Die Besonderheit dieser 
Formulierung liegt in der Anwesenheit 
von Hanföl.
MODO D’USO: 
Täglich einmal täglich auf das gesamte Gesicht 
auftragen und einmassieren, bis es vollständig 
eingezogen ist.

        CREMA FACIAL
PARA PIELES GRASAS Y
IMPURAS
con aceite de cáñamo
€ 24,99 
615
Fórmula innovadora, con 
componentes naturales, lucha contra 
el exceso de sebo y las impurezas, 
liberando los poros. La acción 
astringente y seborreguladora con 
propiedades hidratantes y calmante, 
con efecto matificante ayuda a 
reequilibrar la película hidrolipídica 
cutánea. Una buena hidratación 
es fundamental para el bienestar 
y la belleza de la piel grasa: si está 
deshidratada, la producción de 
sebo y de lípidos aumenta, yendo 
para aumentar el efecto lúcido y la 
sensación de piel sucia. Peculiaridad
de esta formulación viene dada por la
presencia de aceite de cáñamo.
MODO D’USO: 
Aplicar todos los días, una vez al día en todo el cara, 
masajeando hasta la absorción completa.

300 ml
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BALSAMO MANI   
con olio di canapa
€ 19,99 
628
Trattamento mani-unghie a tripla 
azione specifica: idratante, emolliente 
e nutriente. 
Previene le aggressioni dagli agenti 
esterni, aiutando a combattere 
screpolature e arrossamenti, 
ottentendo unghie protette, lisce e 
compatte con  proprietà lenitive ed 
ffetto antiinfiammatorio. La Cera 
d’api, crea una barriera impermeabile 
sulla pelle, evitando la disidratazione 
eccessiva. Questa formulazione nutre 
in profondità, assicurando al tempo 
stesso un rapido assorbimento.
MODO D’USO: 
Applicare il prodotto sulla cute della mano detersa, 
ogni volta in cui se ne ha l’esigenza, massaggiando 
fino a completo assorbimento.

BAUME À MAINS   
à l’huile de chanvre
€ 19,99  
628
Traitement mains et ongles à triple 
action spécifique  :  hydratante, 
adoucissante et nourrissante.
Prévient les agressions des agents 
externes, en aidant à combattre 
les gerçures et les rougeurs, en 
obtenant des ongles protégés, 
lisses et compacts avec des 
propriétés calmantes et un effet 
anti-inflammatoire.  La Cire d’Abeille 
crée une barrière imperméable sur 
la peau, en évitant la déshydratation 
excessive.  Cette formule nourrit en 
profondeur, en assurant en même 
temps une absorption rapide.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer le produit sur la peau propre de la main , 
à chaque fois que cela est nécessaire, en massant 
jusqu’à absorption complète.

HANDBALSAM  
mit Hanföl
€ 19,99  
628
rattamento mani-unghie a tripla 
azione specifica: idratante, emolliente 
e nutriente. 
Previene le aggressioni dagli agenti 
esterni, aiutando a combattere 
screpolature e arrossamenti, 
ottentendo unghie protette, lisce e 
compatte con  proprietà lenitive ed 
ffetto antiinfiammatorio. La Cera 
d’api, crea una barriera impermeabile 
sulla pelle, evitando la disidratazione 
eccessiva. Questa formulazione nutre 
in profondità, assicurando al tempo 
stesso un rapido assorbimento.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Tragen Sie das Produkt bei Bedarf auf die Haut der 
gereinigten Hände auf und massieren Sie es ein, 
bis es vollständig eingezogen ist.

BÁLSAMO MANOS
con aceite de cáñamo
€ 19,99  
628
Tratamiento triple de las manos y las 
uñas acción específica: hidratante, 
emoliente y nutritivo.
Previene los ataques de los agentes
externos, ayudando a combatir 
grietas y enrojecimiento, obteniendo 
uñas protegidas, lisas y compactas 
con propiedades calmantes y efecto 
antiinflamatorio. Cera de abejas, 
crea una barrera impermeable sobre 
la piel, evitando la deshidratación 
excesiva. Esta formulación nutre en 
profundidad, asegurando el tiempo
La Comisión de Medio Ambiente, Salud 
Pública y Protección del Consumidor 
ha adoptado una posición común.
MODO D’USO: 
Aplicar el producto sobre la piel de la mano limpia, 
cada vez que lo necesite, masajeando hasta la 
absorción completa.

         CREMA PIEDI 
RINFRESCANTE
con olio di canapa
€ 26,99 
629
Idrata, rigenera, rinnova e ridona 
elasticità alla pelle dei piedi 
screpolati, soprattutto nella zona 
talloni. Ammorbidisce e previene i 
problemi di secchezza. Le sostanze 
emollienti lenitive e umettanti, 
contenute favoriscono il ripristino del 
film idrolipidico cutaneo. Comfort e 
tocco asciutto dopo l’applicazione. 
Le proprietà cheratolitiche, 
favoriscono il distacco delle cellule 
morte superficiali, stimolando la 
rigenerazione cutanea. 
Svolge un’importante azione 
antisettica e dona una piacevole 
sensazione di freschezza.
MODO D’USO: 
Applicare con massaggi circolari e delicati sule 
zone da trattare. Rimuovere delicatamente con 
acqua tiepida o con una spugna umida.

         CRÈME POUR 
LES PIEDS 
RAFFRAICHISSANTE
à l’huile de chanvre
€ 26,99  
629
Hydrate, régénère, rénove et redonne 
élasticité à la peau des pieds gercés, 
surtout dans la zone des talons.  
Assouplit et prévient les problèmes 
de sécheresse.  Les substances 
émollientes calmantes et humectantes  
contenues favorisent  la restauration 
du film hydrolipidique cutané.  Confort 
et toucher sec après l’application.  Les 
propriétés kératolytiques favorisent 
le détachement des cellules mortes 
superficielles en stimulant la 
régénération cutanée. Déroule une 
importante action antiseptique et offre 
une agréable sensation de fraicheur.
MODE D’EMPLOI :
Appliquer avec des massages circulaires et délicats 
sur les zones à traiter.  Retirer délicatement à l’eau 
tiède ou avec une éponge humide.

         ERFRISCHENDE 
FUSSCREME
con olio di canapa
€ 26,99 
629
Spendet Feuchtigkeit, regeneriert, 
erneuert und gibt der Haut bei rissigen 
Füßen, insbesondere im Fersenbereich, 
ihre Elastizität zurück. Macht die Haut 
weich und beugt Trockenheitsproblemen 
vor. Die enthaltenen erweichenden, 
lindernden und feuchtigkeitsspendenden 
Substanzen begünstigen die 
Wiederherstellung des Hydrolipidfilms 
der Haut. Komfort und trockenes Gefühl 
nach dem Auftragen. Die keratolytischen 
Eigenschaften begünstigen die Ablösung 
oberflächlicher abgestorbener Zellen 
und stimulieren so die Hautregeneration. 
Es hat eine wichtige antiseptische 
Wirkung und verleiht ein angenehmes 
Frischegefühl.
VERWENDUNGSMETHODE: 
Mit kreisenden und sanften Massagen auf die zu 
behandelnden Stellen auftragen. Vorsichtig mit 
warmem Wasser oder einem feuchten Schwamm 
entfernen.

         CREMA PARA LOS 
PIES REFRESCANTE
con aceite de cáñamo
€ 26,99  
629
Hidrata, regenera, renueva y restaura
elasticidad a la piel de los pies 
agrietados, especialmente en la zona
talones. Suaviza y previene los 
problemas de sequedad. Las 
sustancias emolientes calmantes y 
humectantes, contenidos favorecen la 
recuperación del película hidrolipídica 
cutánea. Comodidad y toque seco 
después de la aplicación.
Las propiedades queratolíticas, 
favorecen la separación de las células
muerte superficial, estimulando la 
regeneración cutánea. Realiza una 
acción importante antiséptica y da 
una agradable sensación de frescura.
MODO D’USO: 
Aplicar con masajes circulares y delicados
su las zonas a tratar. Retirar suavemente con
agua tibia o con una esponja húmeda.

300 ml



PROFUMATORE 
PER AMBIENTE

 Profumatore per ambiente ad alta persistenza 
con bastoncini in cotone, contenuto 

in una meravigliosa ampolla in vetro cristallo.
La sua fragranza decisa, fruttata 

con note floreali darà al vostro ambiente 
una profumazione intensa 

ed inebriante, calda e rilassante.

PERFUME 
AMBIENTADOR 

 Es un ambientador persistente con 
bastoncitos de algodón contenidos 

en una ampolleta maravillosa de cristal. 
Su fragancia decide el fruto floral que dará 

al ambiente, un perfume intenso, 
embriagador, cálido y relajante.

AMBIENT PARFUM 
GÖTTLICHES HERZ

 Ambient Parfum mit hoher Persistenzmit Wattestäbchen, 
enthalten in einer wunderbaren Menageim Kristallglas.

Sein starker, fruchtiger Duft mit blumigen 
Noten wird nachgebenzu deiner Umgebung

ein intensiver Duft und berauschend,  
warm und entspannend.

DIFFUSEUR 
D’AIR PARFUMÉ

 Parfumeur d’ambiance à haute persistance 
avec bâtonnet en coton, contenu dans

 une merveilleuse ampoule en verre cristal.
Sa fragrance affirmée, fruitée avec des notes 
florales donnera à votre intérieur un parfum 
intense et inébriant, chaleureux et relaxant.
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PROFUMATORE 
PER AMBIENTE
CUORE DIVINO 

 
500ml

HPF-PACD500

€ 44,99

HPF-PACM500

HPF-PACBM500

HPF-PACCDRLM500

HPF-PACORVAN500

HPF-PACLAV500

HPF-PACMSK500

HPF-PACAC500

HPF-PACTL500

HPF-PACAGR500

HPF-PACA500

RECAMBIO 6 BARRITAS LONGITUD 
34CM EN ALGODÓN ALTA DIFUSOR.
Práctico, rellenable de 6 bastones de algodón de 34 cm de 
largo de alta difusión, ideal para reavivar cualquier eventuali-
dad en toda su extensión. 

6 BÂTTONNETS DE REMPLACEMENT
LONGUEUR 34 CM EN COTON À 
HAUTE DIFFUSION
6 pratiques bâttonnets de remplacement de 34 cm de 
longueur en coton à haute diffusion, idéaux pour raviver vos 
diffuseurs en réglant leur mesure, si nécessaire, en coupant 
l’éventuel excédant. 

6 ERSATZSTÖCKE LÄNGE 34 cm AUS 
BAUMWOLLE MIT HOHER DIFFUSION.
Praktischer Ersatz 6 Stäbchen mit einer Länge von 34 cm 
aus Baumwolle mit hoher Diffusion, ideal, um ihre diffusore 
zu starten.Passen Sie ihre Größe bei Bedarf an, indem Sie 
überschüssiges Material abschneiden.

RICAMBIO 6 BASTONCINI LUNGHEZZA 
34CM IN COTONE ALTA DIFFUSIONE
Pratico Ricambio 6 Bastoncini di lunghezza 34cm in cotone 
alta diffusione, ideale per ravvivare i vostri diffusori regolando 
la loro misura, se necessario, tagliando l’eccedenza eventuale.

€ 4,99
HPF-RICBAST
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CUORE D’AGRUMI
CŒUR D’AGRUMES

HERZ ZITRUS
CORAZÓN DE 

FRUTAS CÍTRICAS
HPF-PACAGRSPRY100

CUORE ARANCIO
E CANNELLA

CŒUR ORANGE 
ET CANNELLE

HERZ ORANGE 
UND ZIMT

CORAZÓN  NARANJA 
Y CANELA

HPF-PACACSPRY100

CUORE DIVINO
CŒUR DIVIN

HERZ GÖTTLICH
CORAZÓN  DIVINO

HPF-PACDSPRY100

CUORE MELOGRANO
CŒUR  GRENADE

HERZ GRANATAPFEL
CORAZÓN DE GRANADA

HPF-PACMSPRY100

CUORE DI ORCHIDEA 
E VANIGLIA 

CŒUR D’ORCHIDEE 
ET VANILLE 

HERZ VON ORCHIDEE  E 
VANILLE

CORAZÓN  DE ORQUÍDEA 
Y VAINILLA 

HPF-PACORVANSPRY100

CUORE DI LAVANDA
CŒUR DE LAVANDE

HERZ LAVENDEL
CORAZÓN DE LAVANDA

HPF-PACLAVSPRY100

FLACONE SPRAY 
RICARICABILE

Il tuo profumo per ambiente preferito 
da oggi anche nella pratica versione spray 

da ricaricare con la tua preferenza

FLACON SPRAY 
RECHARGEABLE

Votre parfum d’intérieur préféré est mainte-
nant disponible dans la pratique version spray 

à recharger avec celui que vous préférez.

NACHFÜLLBARE 
SPRÜHFLASCHE

Ihr liebster Raumduft jetzt 
auch in der praktischen Spray-Version

zum Aufladen mit Ihren  Vorlieben.

BOTELLITA SPRAY
RECARGABLE
Tu perfume para ambiente 

preferido desde hoy también 
es la versión práctica del spray 

recargable preferido.

€ 7,99

SPRUZZA,
SPRIZZA,
PERSONALIZZA!
La soluzione più intelligente 
per personalizzare ogni ambiente
con le fragranze più stimolanti.

O SEMPLICEMENTE PER COLLEZIONARE 
I TEST DI TUTTA LA GAMMA! 

STRäUSEL,
SPRITZER,
ANPASSEN!
Die intelligenteste Lösung um jede Umgebung 
mit den anregendsten Düften zu personalisieren.

ODER EINFACHUN DIE TESTS DESGESAMTEN 
SORTIMENTS ZU SAMMELN!

VAPORISEZ,
JAILLISSEZ,
PERSONNALISEZ !
La solution la plus intelligente 
pour personnaliser chaque 
local avec les fragrances plus stimulantes.

OU TOUT SIMPLEMENT POUR COLLECTIONNER 
LES TESTS DE TOUTE LA GAMME !

¡BORBOTÓN,
SALPICA,
PERSONALIZA!
La solución más inteligente para personalizar 
cada ambiente con las fragancias más estimulantes.

O SIMPLEMENTE PARA SELECCIONARNAR 
LOS TESES DE TODA GAMA.

PROFUMATORE SPRAY PER AMBIENTE
RECHARGE DIFFUSEUR D’AIR PARFUMÉ

RAUMDUFTSPRAY
REFILL PERFUMES PARA EL AMBIENTE

 100ml

CUORE BREZZA 
MARINA

CŒUR BRISE 
DE MER

HERZ 
MEERESBRIESE

CORAZÓN DE BRISA
DE MAR

HPF-PACBMSPRY100

CUORE DI TALCO
CŒUR DE TALC

HERZ TALK
CORAZÓN DE TALCO

HPF-PACTLSPRY100

CUORE D’AZZURRO
CŒUR D’AZUR 

HERZ BLAU
CORAZÓN DE AZUL

HPF-PACASPRY100

CUORE DI MUSCHIO
CŒUR DE MUSC

HERZ MOOS
CORAZÓN DE MUSGO

HPF-PACMSKSPRY100

CUORE CEDRO 
E LIMONE

CŒUR DE CÈDRE 
ET CITRON

HERZ ZEDER 
UND ZITRONE

CORAZÓN CEDRO
Y LIMÓN

HPF-PACCDRLMSPRY100

€ 1,49 
250ml

HPF-PASPRRIC250

 | N.B. le immagini dei prodotti sono puramente indicative e possono variare a secondo della disponibilità del packaging. 

| N.B. les images des produits sont purement indicatives et peuvent varier selon la disponibilité d’emballage. 
| Hinweis:  Die Abbildungen der Produkte sind nur Richtwerte und können je nach Verfügbarkeit der Verpackung variieren. 
| Nótese bien las imágenes de los productos son puramente indicativas y pueden variar según la disponibilidad del embalaje.
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AROMATERAPIA
A VOLTE SERVE 
SOLO UNA RICARICA.
La soluzione più economica per profumare gli ambienti
riutilizzando ancora i bellissimi flaconi in vetro.
Puoi sostituire anche i bastoncini troppo sfruttati.

AROMATHERAPIE 
MANCHMAL BRAUCHT 
MAN EINFACH EINE 
AUFLADUNG..
Die günstigste Lösung um Räume zu parfümieren, 
indem Sie die schönen Glasflaschen wiederverwenden.
Sie können die Sticks auch ersetzen.

AROMATHERAPIE 
PARFOIS IL  NE FAUT 
QU’UNE RECHARGE.
La solution plus économique 
pour parfumer vos intérieurs en réutilisant 
encore les merveilleux flacons en verre.
Vous pouvez aussi remplacer les bâtonnets trop abimés. 

AROMATERAPIA
A VECES SOLO SIRVA
UNA RECARGA.
La solución más económica para perfumar el ambiente 
reutilizando nuevamente las bellas botellas  de vidrio. 
Puedes utilizar también los bastones muy utilizados.

REFILL PROFUMATORE PER AMBIENTE
REFILL PROFUMATORE PER AMBIENTE

NACHFÜLL PERFUMER FÜR DIE RAUMDIFFUSOR
PERFUME SPRAY PARA EL AMBIENTE

 500ml

€ 31,99

CUORE D’AGRUMI
CŒUR D’AGRUMES

ZITRUSHERZ
CORAZÓN DE FRUTAS 

CÍTRICAS
HPF-PACAGR500REF

CUORE ARANCIO
E CANNELLA

CŒUR ORANGE 
ET CANNELLE

HERZ ORANGE
UND ZIMT

CORAZÓN  NARANJA 
Y CANELA

HPF-PACAC500REF

CUORE DIVINO
CŒUR DIVIN

HERZ GÖTTLICH
CORAZÓN  DIVINO

HPF-PACD500REF

CUORE MELOGRANO
CŒUR GRENADE

HERZ GRANATAPFEL
CORAZÓN DE GRANADA

HPF-PACM500REF

CUORE DI ORCHIDEA 
E VANIGLIA 

CŒUR D’ORCHIDEE 
ET VANILLE 

HERZ VON ORCHIDEE 
E VANILLE 

CORAZÓN  DE 
ORQUÍDEA  Y VAINILLA

HPF-PACORVAN500REF

CUORE DI LAVANDA
CŒUR DE LAVANDE

HERZ VON LAVENDEL
CORAZÓN DE LAVANDA

HPF-PACLAV500REF

CUORE BREZZA 
MARINA

CŒUR BRISE 
DE MER

HERZ 
MEERESBRIESE

CORAZÓN DE BRISA
DE MAR

HPF-PACBM500REF

CUORE DI TALCO
CŒUR DE TALC

HERZ TALK
CORAZÓN  DE TALCO

HPF-PACTLC500REF

CUORE D’AZZURRO
CŒUR D’AZUR 

HERZ BLAU
CORAZÓN DE AZUL

HPF-PACA500REF

CUORE DI MUSCHIO
CŒUR DE MUSC

HERZ VON MOOS
CORAZÓN  DE MUSGO

HPF-PACMSK500REF

CUORE CEDRO 
E LIMONE

CŒUR DE CÈDRE 
ET CITRON

HERZ ZEDER
UND ZITRONE

CORAZÓN  CEDRO
Y LIMÓN

HPF-PACCDRLM500REF



|Le novità aumentano e 
cambiano di continuo 
nei negozi Sorgenta. 
Stai aggiornato seguendo il 
ritmo delle stagioni, 
delle mode e delle tendenze! 
Scopri le novità del momento.
Scarica i cataloghi on line.
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|Die Nachrichten nehmen zu 
und ändern sich ständig
in den Source-Läden.
Bleiben Sie im Rhythmus der Jahreszeiten 
auf dem Laufenden, von 
Moden und Trends!
Entdecken Sie die Neuigkeiten 
des Augenblicks.
Laden Sie die Kataloge online herunter.

|Les nouvelles augmentent et changent 
continuellement dans les magasins Source.
Restez à jour en suivant le 
rythme des saisons,
des modes et des tendances !
Découvrez l’actualité du moment.
Téléchargez les catalogues en ligne.

|Las noticias aumentan y 
cambian continuamente.
en las tiendas Source.
Mantente al día siguiendo el 
ritmo de las estaciones,
de modas y tendencias!
Descubre las noticias del momento.
Descarga los catálogos en línea.



APS Investments S.r.l. unipersonale
Via Podgora,5 -  20122 Milano (Italy)

info@sorgenta.it - www.sorgenta.it


